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Чадамба Л. Д., Куулар А. И

АРХЕОЛОГИЯ

Научная статья 
УДК 902

КАМЕННЫЕ ИЗВАЯНИЯ В ДОЛИНАХ РЕК КАРГЫ, МУГУР И 
МОГЕН-БУРЕН

Лариса Д. Чадамба
Тувинский институт гуманитарных и прикладных соци-
ально-экономических исследований при Правительстве 
Республики Тыва, кандидат исторических наук, руко-
водитель Центра археологических исследований, г. 
Кызыл, Россия, chadamba2001@mail.ru

Аяна И. Куулар
Тувинский институт гуманитарных и прикладных соци-
ально-экономических исследований при Правительстве 
Республики Тыва, научный сотрудник Центра археоло-
гических исследований, г. Кызыл, Россия, amphitrida@
mail.ru

Аннотация. Статья посвящена результатам полевых работ Центра архе-
ологических исследований Тувинского института гуманитарных и приклад-
ных социально-экономических исследований (ТИГПИ) и мониторинга состо-
яния археологических памятников, находящихся на государственной охране 
Управления по охране объектов культурного наследия Республики Тыва. На 
территории Тувы, в том числе и в Монгун-Тайгинском кожууне, в середине 
1950-х гг. Саяно-Алтайской и Тувинской комплексной археолого-этнографи-
ческой (ТКЭАН) экспедициями были проведены археологические работы 
с целью поиска каменных изваяний. Полевые материалы данных экспе-
диций легли в основу книги известного советского археолога А. Д. Грача 
«Древнетюркские каменные изваяния Тувы», которая на сегодняшний день 
остается единственной монографической работой, посвящённой каменным 
изваяниям Тувы.

В ходе наших полевых работ в 2024 г. помимо изваяний, описанных в 
книге А. Д. Грача, нами были обнаружены средневековые каменные извая-
ния, не вошедшие в его монографию. 
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Ключевые слова: Монгун-Тайга, изваяния, древнетюркское время, 
Каргы, Мугур и Моген-Бурен

Для цитирования: Чадамба Л. Д., Куулар А. И. «О новых камен-
ных изваяниях в долинах рек Каргы, Мугур и Моген-Бурен» // Азиатские 
исследования: история и современность. 2025. № 3 (15). С. 11–23. DOI: 
10.63124/2782-6139-2025-3-15-11-23

STONE SCULPTURES IN THE VALLEYS OF THE RIVERS KARGY, 
MUGUR AND MOGEN-BUREN RIVERS

Larisa D. Chadamba
Tuvan Institute of Humanitarian and Applied Socio-Economic Research 

under the Government of the Republic of Tuva, Kyzyl, Russia, chadamba2001@
mail.ru

Ayana I. Kuular
Tuvan Institute of Humanitarian and Applied Socio-Economic Research 

under the Government of the Republic of Tuva, Kyzyl, Russia, amphitrida@mail.
ru

Abstract. The article is devoted to the results of the field work of the Center 
for Archaeological Research of the Tuvan Institute of Humanitarian and Applied 
Socio-Economic Research and the monitoring of the condition of archaeologi-
cal monuments under the state protection of the Department for the Protection of 
Cultural Heritage Sites of the Republic of Tuva in the territory of Mongun-Taiga 
District. In the mid-1950s   the Sayan-Altai and Tuvan Integrated Archaeological 
and Ethnographic Expeditions were held  to find stone sculptures in Tuva, includ-
ing the Mongun-Taiga district, by. Fieldwork from these expeditions formed the 
basis for the book “Ancient Turkic Stone Sculptures of Tuva” by the renowned 
Soviet archaeologist A. D. Grach, which remains the only monograph devoted 
to the stone sculptures of Tuva. During our fieldwork in 2024, in addition to the 
sculptures described in A.D. Grach’s book, we discovered medieval stone sculp-
tures not included in his monograph.

For citation: Chadamba, L. D., Kuular, A. I. (2025) “Stone Sculptures in the 
Valleys of the Kargi, Mugur and Mogen-Buren Rivers” // Asian Studies: History 
and Modernity, no 3 (15), p. 11–23. DOI: 10.63124/2782-6139-2025-3-15-11-23

Введение
Целью данной статьи является введение в научный оборот сведений о 

каменных изваяниях, расположенных в долинах рек Каргы, Мугур и Моген-
Бурен, информация о которых ранее не публиковалась.
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Каменные изваяния являются одними из информативных археологиче-
ских источников для реконструкции истории кочевых обществ. Тувинские 
экземпляры средневековых статуарных памятников составляют представи-
тельную группу среди всего массива подобных памятников Центральной 
Азии. Каменные изваяния Тувы разнообразны – от простых схематиче-
ских изображений до высокохудожественных и реалистичных изображений 
человека.

Первая информация о каменных изваяниях Тувы появилась в XVIII в., 
когда русские геодезисты, производившие топографическую съемку в верх-
нем течении р. Енисей в 1729 г., кроме сбора географических и этнографи-
ческих сведений осуществляли поиск каменных «идолов» [Кызласов 1969, с. 
6].

Исследованием каменных изваяний в 1880-е гг. занимался А. В. 
Адрианов во время своего путешествия по Туве [Адрианов 1886]. Он отме-
чал особое отношение местного населения к этим памятникам [Там же, с. 
382]. Начало специальному изучению каменных изваяний Тувы было поло-
жено М. П. Грязновым и Е. Р. Шнейдером [Грязнов, Шнейдер 1929]. В XX в. 
изучением изваяний Тувы также занималась Л. А. Евтюхова. В обобщающей 
работе по изваяниям Центральной Азии ею были проанализировано сорок 
четыре тувинских изваяния [Евтюхова 1952]. Существенный вклад в изуче-
ние изваяний Тувы внес Л. Р. Кызласов, выделивший особую группу извая-
ний уйгурского периода [Кызласов 1964; 1969; 1979].

Поисками каменных изваяний в середине 1950-х гг. занимались две 
экспедиции – Саяно-Тувинская и ТКЭАН. Итогом стало обнаружение пяти-
десяти  восьми изваяний, которые были систематизированы и атрибутиро-
ваны А. Д. Грачом в первой специальной работе по каменным изваяниям 
Тувы [Грач, 1961]. 

Примечательно, что самое большое количество изваяний (24 объекта 
из 58), описанных А.Д. Грачом, находилось в Монгун-Тайгинском кожууне.

Однако, обнаруженные нами в ходе полевых археологических работ 
изваяния, показывают, что не все каменные статуи были исследованы авто-
ром и включены в его монографию. В долинах рек Каргы, Мугур и Моген-
Бурен в 2024 г. нами было выявлено семь каменных изваяний, не описанных 
в монографии А. Д. Грача, а также не включенных в Государственный список 
памятников культуры истории Тувы.

Наши экспедиционные исследования проводились по долинам рек 
Каргы, Мугур и Моген-Бурен, в окрестностях оз. Хиндиктиг-Хол, а также 
рядом с с. Мугур-Аксы. Эти территории чрезвычайно богаты археологи-
ческими памятниками, относящимися к различным историческим эпохам, 
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начиная от эпохи бронзы (курганы монгун-тайгинской культуры), заканчи-
вая средневековыми погребально-поминальными памятниками.

Каменные изваяния в долине р. Каргы
В долине р. Каргы сосредоточено самое большое количество каменных 

изваяний. В местечке Коп-Кожээ находятся разнообразные археологические 
памятники – херексуры с кольцевыми оградами и радиальными выкладками, 
стелы и курганные могильники. 

В данном местечке, расположенном на левом берегу р. Каргы, А. Д. 
Грач выявил девять изваяний. Нами зафиксированы все описанные исследо-
вателем фигуры. На правобережье р. Каргы находилось шесть памятников. 
Однако нами было обнаружено всего два изваяния. Два из шести описан-
ных изваяний, находившихся на правом берегу р. Каргы ныне находятся в 
Государственном Эрмитаже, местонахождение остальных двух на сегодняш-
ний день неизвестно.

Вверх по течению, на правом берегу р. Каргы, приблизительно в 31 – 
34 км к западу от с. Мугур-Аксы нами обнаружены два каменных изваяния.

Изваяние № 1
На расстоянии 0,5 м к востоку от поминальной оградки обнаружено 

изваяние, размером 1,5 x 1,5 м, которое изготовлено из светло-серого камня. 

Рис. 1. Каменное изваяние в долине р. Каргы
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Фигура обращена лицом на восток. Верхняя часть головы имеет прямоу-
гольную форму, возможно, на ней изображён головной убор. На лице углу-
блёнными линиями показаны глаза, брови, совмещенные с носом, переданы 
волнистые усы и треугольный подбородок. Фигура мужчины сильно поко-
силась назад. Линиями намечены руки. Кисти и пальцы рук отсутствуют. На 
фигуре изображён наборный пояс с прямоугольными бляхами, правая рука 
покоится на поясе. Левая рука приподнята до уровня подбородка. Размеры 
изваяния следующие: высота от дневной поверхности – 0,6 м, ширина плеч 
– 0,4 м, высота лица – 0,25 м, толщина – 0,35 м. Детали одежды не показаны. 
От изваяния в восточном направлении отходят 55 балбалов (рис. 1). Лицо 
изваяния покрыто птичьим помётом. Сохранность памятника оценивается 
как средняя.

Изваяние №2
Изваяние № 2 установлено вне поминальной оградки, изготовлено из 

серого крупнозернистого камня с чёрными вкраплениями. Фигура обращена 
на восток. Верх головы скруглен. На лице переданы большие глаза, брови, 
совмещенные с носом, изображены горизонтальные усы с загнутыми верх 
кончиками. Подбородок с заострённым концом. Валиком выделены уши с 
серьгами, типичными для древнетюркского времени (круглая серьга с капле-
видной напайкой). В правой полусогнутой руке находится сосуд, имею-

Рис. 2. Каменное изваяние в долине р. Каргы
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щий округлое тулово. Левая рука согнута в локте. Изваяние имеет следую-
щие размеры: высота от дневной поверхности – 0,9 м, ширина плеч – 0,45 м, 
высота лица – 0,45 м, толщина – 0,2 м (рис. 2). Полагаем, что изваяние было 
перенесено из первоначального месторасположения. Лицо изваяния покрыто 
птичьим помётом и веществом фиолетового цвета. Сохранность памятника, 
по нашему мнению, средняя.

Каменные изваяния в долине р. Мугур
В книге А. Д. Грача о древнетюркских каменных изваяниях Тувы есть 

информация по двум каменным изваяниям, расположенным в долине р. 
Мугур [Грач 1961, с. 29-30]. Нами выявлены три фигуры, не включённые в 
число памятников в монографии исследователя. 

Каменные изваяния № 3, 4 были обнаружены в 300 м к юго-западу от 
изваяния № 21, описанного в книге. Они находятся в лежачем положении, 
головы направлены в разные стороны, одно изваяние головой обращено на 
восток, другое на запад. Они вытесаны из одинакового светло-серого камня. 
Судя по равномерности цвета камня, изваяния в течение долгого времени  
находились полностью на поверхности земли. В 3 м к востоку от изваяний 
расположены два поминальных сооружения размерами по 2 x 2 м. Вероятно, 
изваяния были установлены у поминальных сооружений и были перенесены 
из первоначального месторасположения.

Рис. 3. Каменное изваяние в долине р. Мугур
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Изваяние № 3
У данного изваяния верх головы скруглен. Из-за плохой сохранности 

изображение глаз и бровей не удалось зафиксировать. Исходя из намечен-
ных линий, можно предположить, что надбровье было совмещено с носом. 
Изваяние имеет горизонтальные усы, рот показан валиком. Выделены шея и 
плечи. В правой руке на уровне груди изображён сосуд, имеющий округлое 
тулово, левая рука покоится на поясе с прямоугольными бляхами. Изваяние 
имеет следующие размеры: длина - 0,9 м, ширина плеч – 0,25 м, толщина –  
0, 21 м, высота лица - 0,25 м. (рис. 3). Под изваянием и вокруг него находится 
наброска камней, в том числе и поставленные вертикально. Памятник имеет 
плохую сохранность.

Изваяние № 4
Верх головы изваяния скруглён. По центру лица идет трещина, раско-

ловшая голову на 2 части. На левой стороне изображён глаз, надбровье 
совмещено с носом, рот показан валиком. В правом ухе показана серьга, 
выделены плечи, туловище изваяния почти полностью покрыто лишайни-
ком. В правой руке на уровне груди изображён сосуд, левая рука покоится 
на поясе. Размеры изваяния в длину 0,8 м, в ширину – 0,25 м, ширина плеч – 
0,25 м, толщина – 0,21 м, высота лица – 0,2 м. (рис. 4). Сохранность памят-
ника неудовлетворительная.

Изваяние № 5
Данное изваяние изготовлено из зеленоватого камня с белыми прожил-

ками. Фигура обращена на север-северо-запад и наклонена вперед лицевой 
частью. Верх головы поврежден. Правая часть лица также имеет повреж-

Рис. 4. Каменное изваяние в долине р. Мугур
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дения – отколот кусок в области брови, глаза. На левой стороне прослежи
вается круглый глаз и нос, изображено ухо. Выделены плечи. В правой руке 
показан сосуд, левая рука покоится, видимо, на поясе. С передней стороны 
он не зафиксирован, но с тыльной показаны прямоугольные бляхи. Высота 
от дневной поверхности – 0,65 м, ширина плеч – 0,35 м, высота лица – 0,25 м 
(рис. 5). Возле фигуры находятся каменные плиты. Сохранность памятника 
оцениваем как неудовлетворительную.

Каменные изваяния в долине р. Моген-Бурен
В долине р. Моген-Бурен А. Д. Грачом зафиксировано 3 каменных 

изваяния. Кроме этих изваяний нами были выявлены не описанные ранее 
еще 2 статуи. Изваяния обнаружены примерно в 18-21 км к северо-западу от 
с. Моген-Бурен, на второй надпойменной террасе р. Моген-Бурен.

Изваяние 6
Данный памятник изготовлен из темно-серого камня. Установлен на 

восточной стороне поминальной оградки размером 1,8x1,5 м. Верхняя часть 
головы фигуры отбита. Под носом изображены усы с загнутыми верх кончи-
ками. Подбородок с заостренным концом. Выделены плечи. В правой руке 

Рис. 5. Каменное изваяние в долине р. Мугур
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показан сосуд, имеющий округлое тулово, левая рука покоится на гладком 
поясе и держит кинжал (?). На верхней части груди обозначены края одежды. 
Размеры фигуры: высота от дневной поверхности – 0,8 м, ширина плеч – 0,5 
м, толщина – 0,3 м, высота лица - 0,38 м (рис. 6). Сохранность памятника 
неудовлетворительная. Изваяние является наиболее художественно выпол-
ненным по сравнению с другими.

Изваяние 7
Изваяние изготовлено из серого камня, лежит у восточной стороны 

оградки. Размеры оградки – 2 x 2 м. Изваяние сильно повреждено и покрыто 
лишайником. На плоском лице фигуры зафиксированы длинный нос, минда-
левидные глаза. В правом ухе изображена серьга. Размеры фигуры: длина 
- 2 м, ширина плеч - 0,3 м, высота лица – 0,3 м. От изваяния в восточ-
ном направлении отходит ряд камней (рис. 7). Сохранность памятника 
неудовлетворительная.

Рис. 6. Каменное изваяние в долине р. Моген-Бурен
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Заключение
В результате полевых археологических работ Центра археологических 

исследований ТИГПИ корпус средневековых источников по Туве попол-
нился семью каменными изваяниями, расположенными в долинах рек Каргы, 
Мугур и Моген-Бурен в Монгун-Тайгинском кожууне. Каменные изваяния, 
исследованные нами, отражают высокий уровень камнерезного искусства у 
древнего населения данного региона. Все изученные изваяния своеобразны, 
отличаются друг от друга как манерой исполнения, так и разнообразием 
материала, на котором были изготовлены.

Нами были рассмотрены вопросы об атрибуции изваяний, которые, 
судя по иконографии, реалиям и установке возле поминальных оградок отно-
сятся к VII-VIII вв., а изваяния, а расположенные вне поминальных оградок, 
датируются нами VIII-IX вв. Это хронологическое подразделение увязы
вается с общей периодизацией древнетюркских памятников Тувы.

Стоит отметить, что из 24 каменных изваяний Монгун-Тайги, иссле-
дованных А. Д. Грачом в настоящее время осталось in situ 17. Изваяния 
№ 3, № 5 (нумерация согласно монографии) из долины р. Каргы были 
вывезены исследователем в середине 50-х гг. XX в. и ныне находятся в 
Государственном Эрмитаже. Судьба остальных каменных памятников, нахо-

Рис. 7. Каменное изваяние в долине р. Моген-Бурен
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дившихся в Монгун-Тайгинском кожууне на сегодняшний день неизвестна. 
В дальнейшем предстоит работа по определению места современного распо-
ложения каменных изваяний, описанных  в монографии А. Д. Грача и отсут-
ствующих in situ на момент наших исследований. 

В настоящее время актуальной задачей изучения и охраны каменных 
изваяний Тувы является уточнение их местоположения с помощью фикса-
ции GPS-координат и создание карты с помощью компьютерных программ. 
Другая задача – проследить судьбу перемещенных с места первоначального 
нахождения изваяний, в том числе, вывезенных за пределы Тувы. Решение 
этих задач позволит уточнить состав корпуса памятников и их местонахож-
дение, что имеет важное значение, как для последующего исследования, так 
и для охраны изваяний на территории Тувы.
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УДК 902

ОБЗОР ПОЛЕВЫХ ИЗЫСКАНИЙ ЦЕНТРА АРХЕОЛОГИЧЕСКИХ 
ИССЛЕДОВАНИЙ В 2022-2025 ГГ.

Мерген А. Монгуш 
Тувинский институт гуманитарных и прикладных соци-
ально-экономических исследований при Правительстве 
Республики Тыва, главный специалист Центра архе-
ологических исследований, г. Кызыл, Россия, 
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Аннотация. В статье представлены результаты полевых работ, прове-
дённых Центром археологических исследований Тувинского института 
гуманитарных и прикладных исследований при Правительстве Республики 
Тыва  (далее – ТИГПИ) в период с 2022 г. по 2025 г. Одна из основных задач 
центра —  изучение археологических объектов  на территории Республики 
Тыва, постановка их на государственный учёт  и  пополнение электронной 
базы данных новыми сведениями о памятниках истории и культуры.

В ходе изысканий были обследованы территории   Каа-Хемского, 
Кызылского, Тандинского, Улуг-Хемского и Чеди-Хольского районов, где 
проводились  археологические разведки  и  раскопки, позволившие выявить 
ценные памятники археологии различных эпох.

Автором сделан вывод о том, что планомерные полевые исследова-
ния, проведённые Центром в указанный выше период, подтвердили высокий 
научный потенциал Республики Тыва с точки зрения поиска и исследова-
ния ранее неизученных археологических памятников. Отметим, что рассма-
триваемый период были заложены основы для дальнейшего мониторинга, 
сохранения и музеефикации археологического наследия Тувы. Деятельность 
Центра позволила не только систематизировать некоторые сведения об уже 
известных памятниках, но и обнаружить ранее неизученные объекты.

Ключевые слова: археология Тувы, Каа-Хемский, Кызылский, 
Тандинский, Улуг-Хемский и Чеди-Хольский районы, государственный учёт, 
скифское время, средневековье
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Abstract. The article presents the results of field work conducted by the 
Archaeological Research Center of Tuvan Institute of Humanitarian and Applied 
Research under the Government of the Republic of Tuva (TIHASER) in the period 
2022-2025. One of the main tasks of the Center is to study archaeological sites 
in the territory of the Republic of Tuva, register them and replenish the database 
with new information about historical and cultural monuments. During the survey, 
the territories of the Kaakhem, Kyzylsky, Tandinsky, Ulug-Khemsky and Chedi-
Kholsky districts were investigated, that made it possible to identify valuable 
archaeological sites of various eras.

The author concludes that the systematic field research conducted by the 
Center during the above-mentioned period has confirmed the high scientific poten-
tial of the Republic for searching and investigating previously unexplored archae-
ological sites. It should be noted that the foundations have been laid for further 
monitoring, preservation and museification of the archaeological heritage of Tuva. 
The Center’s activities allowed not only to systematize some information about 
already known monuments, but also to discover previously unexplored objects.
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Введение
Формирование коллектива Центра археологических исследований 

ТИГПИ в конце 2022 г. стало закономерным результатом многолетнего 
научного сотрудничества специалистов Л. Д. Чадамба, А. И. Куулар, К. М. 
Монгуша и М. А. Монгуша. Созданию Центра предшествовала серия архео-
логических исследований, проведённых в течение десяти лет в разных райо-
нах республики. Одной из успешных работ Центра стала реализация проекта  
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«Волонтёры в крае семи озер» в Чеди-Хольском районе, в котором участво-
вали волонтёры, а также студенты исторического факультета Тувинского 
государственного университета. Эти работы не только продемонстрировали 
эффективность совместной деятельности, но и обозначили необходимость 
создания постоянно действующей исследовательской структуры.

Уже в первый год своего образования в 2023 г. Центр возобновил экспе-
диционные работы в Чеди-Хольском районе, тем самым продолжив и развив 
научные традиции полевых исследований, начатые в ТНИИЯЛИ1.

Полевые изыскания в 2022 г.
В ходе исследований в 2022 г. было изучено два памятника – курган-

ные могильники Чаа-Суг-1 и Ак-Тал-3, расположенные на территории Чеди-
Хольского района. На курганном могильнике Чаа-Суг-1 (рис. 1) был раскопан 
курган №3 с детским погребением (рис. 2), который по орнаментированному 
фрагменту керамики и другим характерным признакам конструкции объекта 
был отнесён к рубежу эпохи бронзы и раннего железного века. 

На памятнике Ак-Тал-3 было исследовано древнетюркское поминаль-
ное сооружение, датировка которого установлена на основании анализа 
архитектурных особенностей конструкции и инвентаря в виде железного 
наконечника стрелы (рис. 3) [Чадамба, Куулар 2022, с. 55–62].  Помимо иссле-
дования погребально-поминальных комплексов, экспедицией было выяв-
лено местонахождение петроглифов, названное Чайлаг-Хем-2. На данном 
памятнике сосредоточены плоскости с многофигурными композициями с 
участием всадников, лучников, горных козлов, оленей и других персонажей. 
Изображения животных в этом месте переданы в своеобразной манере, не 
встречающейся  в других местах расположения археологических памятников 
Тувы [Чадамба 2023, с. 31–36].

Полевые изыскания в 2023 г.
В 2023 г. археологическим отрядом под руководством автора были 

продолжены разведочные работы в Чеди-Хольском районе. В первую 
очередь были уточнены границы территории, составлен план древнетюрк-
ской ограды с каменным изваянием, впервые обследованной ещё в 1969 г. Л. 
Р. Кызласовым [Кызласов 1969 , с. 23, рис. 1].

Были выявлены и новые разнотипные археологические объекты, пред-
ставляющие значительную научную ценность, изучение которых может 
способствовать расширению источников по древней и средневековой исто-
рии Тувы. В число таких памятников вошли: 

1  Тувинский научно-исследовательский институт языка, литературы и истории.
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1. Курганный могильник Сузугу-1, состоящий из 5 округлых в плане 
курганов. Предварительный анализ конструктивных особенностей курганов 
позволил нам определить хронологический диапазон памятника широкими 
рамками с I тысячелетия до н.э. по I тысячелетие н.э., исходя из датировки 
аналогичных археологических памятников, которые были исследованы в 
1960-х гг. (раскопки Л. Р. Кызыласова могильника Кара-Даш и исследования 
И. Вайнштейна погребально-поминальных комплексов в урочище Кара-Чога 
С) и в 2022 г. (раскопки ОАН Чаа-Суг-1 и Ак-Тал-3);

2. Поселение Узун-Хову-1, расположенное в урочище Кес-Арыг, кото-
рое также датируется в широких рамках I тыс. до н.э. - I тыс. н.э. Следует 
сказать, что такая датировка данного памятника обусловлена культурно - 
хронологической невыразительностью полученного материала (керамика, 
кости). Нужно подчеркнуть, что это – первый поставленный на охрану посе-
ленческий комплекс в Чеди-Хольском районе;

3-4. Два местонахождения наскальных изображений в местности 
Баш-Даг и на горе Кызыл-Даг, содержащие ценные разновременные петро-
глифические комплексы. Некоторые петроглифы этих местонахождений 
отличаются своими наборами образов и стилем от изображений, найденных 
ране в Туве. Уникальными являются сцена с бегущими куланами, компози-
ция с участием трёх лошадей, выполненные в варчинском стиле, когда жере-
бёнок пьёт молоко у кобылицы. Также интересна плоскость на местонахож-
дении Кызыл-Даг, на которой изображены лошади с подогнутыми под брюхо 
ногами. Манера исполнения животных также уникальна, и ранее не встреча-
лась в Туве.

Выявление данной группы памятников позволило существенно расши-
рить источниковую базу для изучения древней и средневековой истории 
Тувы, а также наметить перспективные направления для дальнейших архео-
логических исследований в районе [Чадамба и др., 2023, с. 37–47].

В Улуг-Хемском районе близ села Арыг-Бажы нами было вновь выяв-
лено городище Оймак, исследованное в 1957-1958 гг. экспедицией МГУ под 
руководством Л. Р. Кызласова [Монгуш, Монгуш 2024, с. 35-43]. До 2023 
г. местонахождение и судьба памятника оставались был неизвестными по 
причине частичной публикации. К. М. Монгушем при участии автора в 2023 
г. был организован выезд на место предполагаемого расположения горо-
дища, в результате которого удалось точно локализовать памятник, а также 
обнаружить на его территории ранее неизвестный объект – оросительный 
канал, который не был отмечен Л. Р. Кызласовым. Полученные результаты 
по городищу Оймак позволяет сформировать важные задачи на перспективу: 
постановка памятника на государственный учёт в качестве объекта археоло-
гического наследия, разработка охранных мероприятий для предотвращения 
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разрушения, а также планирование комплексных исследований с примене-
нием современных методов. Эти мероприятия будут способствовать сохра-
нению и всестороннему изучению данного уникального археологического 
комплекса [Монгуш, Монгуш 2024, с. 35–43].

Полевые изыскания в 2024 г.
В 2024 г. работы велись в четырёх районах Республики Тыва.
В Тандинском и Чаа-Хольском кожуунах был осуществлён мониторинг 

текущего состояния ряда археологических объектов: поселений монголь-
ского времени Дён-Терек, Могой, Кочетово и разновременного могильника у 
горы Бош-Даг. Памятники исследовались в середине XX века [Монгуш 2024, 
с. 21–33].

В Каа-Хемском районе было выявлено ранее неизвестное укреплённое 
поселение, названное нами Бурен-Хем, культурно-хронологическую атрибу-
цию которого ещё предстоит установить в ходе локальных земляных работ в 
полевом сезоне 2026 г.

Анализ материалов полевого сезона демонстрирует хронологическую 
принадлежность исследуемых объектов к эпохе бронзы, раннему железному 
веку и средневековью. Их изучение показало необходимость проведения 
консервационных мероприятий и включения вновь выявленных памятников 
в реестр объектов культурного наследия и музеефикации.

В Чеди-Хольском районе были продолжены раскопки на объекте 15 
могильника Чаа-Суг-1. Исследованное погребение, содержавшее останки 
взрослого мужчины в каменном ящике, оказалось безынвентарным (рис. 
4). На основании анализа погребального обряда (каменная подушка, жерт-
венная пища, поза индивида) и конструктивных особенностей сооружения 
памятник был отнесён к финальному этапу скифского периода. Полученные 
данные дополняют существующие представления о погребальной прак-
тике скифского времени в регионе, демонстрируя разнообразие погребаль-
ной традиции и подтверждая существование безынвентарных захоронений в 
этот хронологический период. Выявление данного объекта расширяет источ-
никовую базу для реконструкции социальной структуры древнего общества 
и изучения эволюции погребальной обрядности в Туве. Полученные резуль-
таты подчёркивают необходимость продолжения комплексного исследова-
ния могильника Чаа-Суг-1.

Полевые изыскания в 2025 г.
В 2025 г. археологическим отрядом Центра под руководством К. М. 

Монгуша были возобновлены исследования на городище Оймак, в ходе кото-
рых были проведены шурфовки с целью выявления границ памятника и 
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постановки его на учёт. Одновременно удалось точно локализовать месторас-
положение грунтового могильника Чурумал, изученного Л. Р. Кызласовым в 
1958 г. [Кызласов 1969, с. 157－160], что является важным этапом его даль-
нейшего изучения.

Полевые исследования 2025 г. на указанных памятниках позволили 
определить перспективы их комплексного изучения. Как нам представляется 
- это внесёт существенный вклад в понимание этнокультурных процессов, а 
именно, получить принципиально новые данные о материальной культуре, 
хронологии и особенностях погребальной практики народов, населявших 
Туву в древнемонгольский период.

В рамках совместных исследований с Государственным Эрмитажем 
под руководством научного сотрудника Н. А. Жоговой нами был произведён 
осмотр нескольких стоянок периодов неолита и палеометалла.

На «дюнной» стоянке Ангачи I (совр. Онгача I) в Кызылском районе 
(кожууне) проведены рекогносцировочные работы и собраны многочислен-
ные артефакты, включая материалы неолитического времени - кремнёвые 
отщепы, сколы, чешуйки, скребки, нуклеусы, наконечники стрел, и сред-
невекового периода - деталь конского снаряжения – железный распредели-
тель ремня. Памятник неоднократно посещали исследователи, начиная с  
1920-х гг. [Кызласов 1979, с. 11-14; Жогова, Бусова, Семенов, 2023 с. 36, 39].

В Улуг-Хемском районе были обследованы поселения в горах 
Аргалыкты, зафиксированные Ю. И. Трифоновым в 1965-1967 гг. 
[Трифонов, 1967, с. 129]. Локализованы места трёх стоянок вблизи могиль-
ников Аргалыкты I, VII и IX, собран подъёмный материал, представленный 
в основном фрагментированной керамикой I тыс. до н.э. – I тыс. н.э., свиде-
тельствующей о длительном освоении данной территории.

Заключение 
В период с 2022 г. по 2025 г. нашим коллективом были осуществлены 

раскопки на двух могильниках Чаа-Суг-1 и Ак-Тал-3 в Чеди-Хольском 
районе, здесь же выявлены могильник Сузугу-1 и поселение Узун-Хову-1, 
местонахождения петроглифов Чайлаг-Хем-2, Кызыл-Даг и Баш-Даг. Эти 
объекты свидетельствует о значительном историко-культурном потенциале 
территории. Полученные материалы позволяют сделать вывод о длительном 
и непрерывном освоении данной местности в различные археологические 
эпохи, а также подчёркивают необходимость продолжения комплексных 
исследований для сохранения и интерпретации уникального культурного 
наследия Тувы.

В Улуг-Хемском и Тандинском районах были проведены исследования 
монгольских городских поселений Дён-Терек, Кочетово, Могой и Оймак, 
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в ходе которых удалось уточнить их планиграфию, границы и культур-
но-хронологическую принадлежность. В результате полевых работ получи-
лось зафиксировать элементы фортификации, остатки жилой и хозяйствен-
ной застройки, а также собрать представительную коллекцию артефактов, 
характеризующих материальную культуру населения в монгольский период. 
Полученные данные углубляют понимание процессов развития монгольских 
«городов» в средневековой Туве.

Особое внимание уделялось документации петроглифов в верхнем 
течении реки Элегест и на горе Кызыл-Даг.

Важным итогом этих работ стала точная локализация и документа-
ция таких объектов, как городище Оймак, грунтовый могильник Чурумал. 
В процессе работ применялись современные методы фиксации, обеспе-
чивающие высокую достоверность полученных данных. В дальнейшем 
планируется продолжить систематические исследования памятников, уделяя 
особое внимание постановке их на государственную охрану, углублённому 
изучению поселенческих комплексов и проведению спасательных раскопок 
на объектах, которые подвергаются разрушению. 
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ЗНАЧЕНИЕ КИТАЙСКИХ ПИСЬМЕНЫХ ИСТОЧНИКОВ ДЛЯ 
ИССЛЕДОВАНИЯ ИСТОРИИ ТУВЫ
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литературы и истории, кандидат философских наук, 
Абакан, Республика Хакассия, Россия, chanari@mail.ru

Аннотация. В статье дан краткий обзор некоторых китайских источни-
ков династийных историй, содержащих ранние упоминания народов / терри-
тории Тувы, начиная с периода династии Тан. Кроме династийных историй, 
затронули документы второго порядка. Переводы этих китайских источни-
ков уже есть в научном обороте на русском языке, но не всегда в полном 
объеме. Сделан вывод относительно содержания китайских источников, 
которые рекомендуется учесть при работе с ними.

Ключевые слова: китайские письменные источники, история Тувы, 
династийные истории, императорские указы, дипломатическая переписка

Для цитирования: Чанкова И. В. «Значение китайских письмен-
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THE IMPORTANCE OF CHINESE WRITTEN SOURCES FOR THE 
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Absract.The article provides a brief overview of some Chinese sources 
containing early mentions of the peoples / territories of Tuva, starting from the 
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period of the Tang Dynasty. Summary of dynastic stories, names in Chinese. In 
addition to the dynastic histories, the documents of the second order were affected. 
Translations of these Chinese sources are already available in scientific circulation 
in Russian, but not always in full. The conclusion is made regarding the content of 
Chinese sources, which are recommended to be taken into account when working 
with them.

Keywords:chinese written sources, history of Tuva, dynastic histories, impe-
rial decrees, diplomatic correspondence

For citation: Chankova, I. V. (2025) “The Significance of Chinese Written 
Sources for the study of Tuvan Geography” // Asian Studies: History and 
Modernity, no 3 (15), p. 34–38. DOI: 10.63124/2782-6139-2025-3-15-34-38

Введение
Китайские письменные источники имеют уникальное значение для 

исследования истории Тувы (Тывы). В данной статье распределены некото-
рые источники по содержанию, которые косвенно или прямо затрагивают 
историю Тувы. Наша задача в данной статье осветить именно китайские 
источники династийных историй (прим. авт.: официальная хроника правя-
щих династий), а также взят обширнейший свод документов «Цин Шилу», 
включающий императорские указы, доклады чиновников, дипломатическую 
переписку, изданную в г. Пекине 1938 г.по материалам периода 1630 - 1792 гг.

Династийные истории
К ранним упоминаниям и идентификации народов / территорий отно-

сятся династийные истории (Тан, Ляо, Юань, Цин). Они содержат первые 
письменные упоминания о племенах и народах, населявших территорию 
современной Тувы (дубо, тубо и др). Например, в «Таншу» (История Тан唐
书) описывается отношения империи Тан с племенами тубо, включавшем 
территории современной Тувы, также китайские источники содержат геогра-
фические описания, где зафиксированы названия рек, гор, местности, помо-
гая реконструировать этногеографическую картину Саяно-Алтая. «Таншу» 
(唐书) освещает и политические отношения с кочевыми народами, вклю-
чая те, кто жил на территории современной Тувы, например, через систему 
«цзими» (гибкое управление), гдеупоминаются назначения китайских чинов-
ников, дарование титулов вождям, обмен посольствами.

Китайские источники династии Тан, Ляо являются важнейшими для 
изучения периода Енисейских кыргызов (IX-X вв.), в орбиту которых входила 
и Тува. В «Юаньши» (История Юань元史) в период Монгольской империи и 
Юань содержатся сведения об административном устройстве империи, вклю-
чая территорию Тувы, входившие в различные улусы и административные 
единицы. В эпоху Цин (Маньчжурской) империи (XVII - XX вв.) можем выде-
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лить важный пласт источников: «Дай Цин Личао Шилу» («Правдивые записи 
всех царствований Великой династии Цин» 大清历朝实录), (сокр.вар. «Цин 
Шилу»). Это обширнейший свод документов, включающий императорские 
указы, доклады чиновников, дипломатическую переписку. Содержит массу 
информации об установлении маньчжурского контроля над Урянхайским 
краем (Тувой), административном управлении (через амбын-нойонов), сборе 
ясака (налога), военных походах, отношениях с Россией. «Лифаньюань» (理
藩院) - это документы под названием «Палата по делам вассальных терри-
торий», специально посвященые управлению «внешними» территориями, 
включая Туву. Содержат детальные отчеты о переписи населения, налогах, 
судебных делах, конфликтах на границах, торговле. Географические описа-
ния и карты Урянхайского края подробно описаны в трудах Хэ Цютао, Ци 
Юньши. Информация об экономике и торговле, который включал описание 
торговых путей, включая участки Великого Шелкового пути, проходившего 
через Туву, данные о характере ясака (пушнина, скот), что говорит о хозяй-
ственной деятельности населения, сведения и меновой торговле тувинцев с 
китайскими и монгольскими купцами.

Договоры
Ключевым источником в более современный период для изучения 

сложных взаимоотношений в Центральной Азии: Тува-Монголия-Россия 
важны документы XVIII-XIX вв. (Кяхтинский договор и др). Дан крат-
кий обзор значимости китайских письменных источников для исследова-
ния истории Тувы, но в то же время, необходим их критический анализ. К 
ключевым проблемам можем отнести следующие ограничения при работе 
с китайскими источниками: взгляд «извне» и «сверху». Информация пода-
ется с имперской позиции.Внутренняя жизнь, мотивация народов часто не 
освещаются или искажаются. Во-вторых, можем отметить стереотипиза-
цию и предвзятость, например, описания могут содержать клише, характер-
ные для китайской историографии по отношению к кочевникам. В-третьих, 
трудности идентификации, транскрипция этнонимов и топонимов на китай-
ский язык часто неточна и может меняться в разные эпохи. В-четвертых, 
фрагментарность для ранних периодов, сведения очень часто отрывочны и 
разрозненны. В-пятых, необходимость критического анализа и перекрестной 
проверки: данные китайских источников необходимо сопоставлять с архео-
логическими данными Тувы, данными соседних культур − древнетюркские 
рунические надписи, монгольские, тибетские, позже русскими источниками, 
фольклором и этнографией тувинцев.
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Заключение
Несмотря на определенную предвзятость и ограниченность некото-

рых данных, китайские письменные источники являются незаменимыми 
для реконструкции истории Тувы, особенно в периоды ее тесных полити-
ческих и экономических связей с китайской империей периода Тан, Цин. 
Они представляют хронологическую канву, уникальные данные о полити-
ческом статусе, административном управлении, экономических отношениях 
и внешнеполитическом контексте, в котором существовали предки тувин-
цев. Без их тщательного изучения и критического осмысления в комплексе 
с другими источниками целостная картина древней и средневековой истории 
Тувы была бы невозможна.   

Таким образом, исходя из содержания китайских письменных источни-
ков, мы восполняем детали исторических событий не только народов Тувы 
(Тывы), но и Сибири в целом. Следует отметить, что требуется введение 
китайских источников не только первого порядка, но и второго, третьего и 
т.д., которые еще не введены в научный оборот на русском языке.
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ЭКСПРЕССИВНЫЕ ЛЕКСЕМЫ ТУВИНСКОГО ЯЗЫКА, 
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Аннотация. В грамматике тувинского языка уменьшительно-ласка-
тельные аффиксы в сравнении с другими тюркскими языками считаются 
малоупотребимыми. Однако в последнее время употребление этих аффик-
сов стало шире, особенно в разговорной речи. Об этом свидетельствуют и 
результаты исследований по данной теме А. Ч. Кунаа, Ш. Ч. Сат, М. В. Бавуу-
Сюрюн М. В., Ч. С. Цыбеновой и других авторов. 

В тюркологии существуют разные мнения по поводу их функции, в 
своём исследовании уменьшительно-ласкательные аффиксы мы склоны 
считать формообразовательными, следуя традиции грамматики тувинского 
языка, поскольку они не образуют новые слова, а лишь добавляют экспрес-
сивное значение за счет коннотативной семы субъективной оценки и эмотив-
ности. Если рассматривать лексическое значение слов с уменьшитель-
но-ласкательными аффиксами и их функции в разговорной речи, то можно 
сказать, что данные аффиксы являются формальными средствами выраже-
ния экспрессии. Слова с данными аффиксами в тувинском языке выражают 
эмоции человека, тем самым, демонстрируя отношение к человеку: плохое 
или хорошее, насмешку или же ласковое отношение. 

В статье рассматривается употребление экспрессивных слов с умень-
шительно-ласкательными аффиксами тувинского языка: =пай/=бай, =кай/
=кей, =чак/=жак, =кын/=кин, =ук/=үк и суффикса =ка, заимствованного из 
русского языка. 

В результате работы можно говорить о том, что язык расширяет функ-
цию некоторых аффиксов для выражения эмоций в языке, появилась новая 
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функция – номинация по отношению к человеку аффикса =чак/=жак. Новое 
явление – употребление суффикса русского языка =ка для выражения дими-
нутивного отношения к человеку, которое является примером интерферен-
ции в тувинском языке.

Ключевые слова: тувинский язык, грамматика, тюркские языки Сибири, 
экспрессия, эмоция, уменьшительно-ласкательные аффиксы, диминутивы, 
лексическое значение, разговорная речь

Для цитирования: Аннай  Э.  К. «Экспрессивные лексемы тувин-
ского языка, образованные способом аффиксации» // Азиатские иссле-
дования: история и современность. 2025. № 3 (15). С. 39–56. DOI: 
10.63124/2782-6139-2025-3-15-39-56

EXPRESSIVE LEXEMES OF THE TUVAN LANGUAGE FORMED BY 
AFFIXATION METHOD

Ellada. K. Annai
Tuvan Institute of Humanitarian and Applied Socio-Economic Research 

under the Government of the Republic of Tuva, Cand.  of Sci., Researcher, the 
Department of Linguistics, Kyzyl, Russia, eannaj@mail.ru

Abstract: The grammar of the Tuvan language does not commonly uses 
diminutive affixes, in comparison to other Turkic languages. However, in recent 
years these affixes have become more common, particularly in colloquial speech, 
as shown in studies by A. Ch. Kunaa, Sh. Ch. Sat, M. V. Bavuu-Syuryun, Ch. S. 
Tsybenova et al.

In Turkology, opinions vary regarding the functions of diminutive affixes; in 
our study, according to principles of Tuvan grammar, we view them as inflectional 
affixes because they don’t form new words but add expressive semantics by means 
of subjective and emotive connotations. As for their semantics and functions in 
colloquial speech, it may be said that such affixes serve as formal markers of 
expessiveness. In Tuvan, words with diminutive affixes are used to express one’s 
emotions or attitude towards someone, either good or bad, ironic or affectionate. 

In the following article, we analyze the usage of expressive words with the 
following diminutive affixes: =пай/=бай, =кай/=кей, =чак/=жак, =кын/=кин, 
=ук/=үк, as well as the affix =ка borrowed from Russian.

We conclude that the functions of certain affixes expand for the purpose of 
emotional expression; for example, the affix =чак/=жак now possesses an abil-
ity to refer to people. The usage of the Russian affix =ка, also a diminutive affix 
used to refer to people, is also a new phenomenon, as well as an example of inter-
ference in the Tuvan language.
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Введение
Вопросы словообразования в тюркских языках изучены неравномерно 

и не в полной мере, несмотря на важность этого вопроса для грамматики и 
лексикологии. Аффиксация как способ образования экспрессивных лексем 
ранее специально не рассматривался. 

Целью данной статьи является рассмотреть уменьшительно-ласкатель-
ные аффиксы в качестве средств образования экспрессивных лексем тувин-
ского языка. 

Для достижения поставленной цели решаются следующие задачи: 
1)  рассмотреть степень изученности вопроса в тюркологии и в тувин-

ском языкознании;
2)  выявить количество уменьшительно-ласкательных аффиксов тувин-

ского языка;
3)  определить семантику и структуру экспрессивных лексем, образо-

ванных путем аффиксации в тувинском языке;
4)  проследить описание слов с уменьшительно-ласкательными аффик-

сами в словарях тувинского языка;
5)  изучить функциональность данных лексем в художественной лите-

ратуре и в разговорной речи.
При изучении экспрессивных лексем использованы методы: сплошной 

выборки, компонентного анализа, включенного наблюдения и описательного 
метода.

Материалом данной статьи послужили записи речи информантов, 
примеры из произведений художественной литературы тувинских писате-
лей: Иргита Бадыраа, Степана Сарыг-оола, Чап Чулдума и Зои Байсаловой.

Изучение вопроса
Относительно места уменьшительно-ласкательных аффиксов в системе 

языка в тюркологии и в тувинском языкознании есть следующие точки 
зрения:

1)  Считают словообразовательными, но статус их не определен 
[Дмитриев 1948; Севортян 1966; Кононов 1971; Баскаков 1986];
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2)  Относят к формообразующим, промежуточной между словоизмене-
нием и словообразованием [Икрамова 1967; Щербак 1977; Мамонова 1983; 
Покровская 1990].

3)  И.  М.  Тараканова, рассматривая подобные аффиксы хакасского 
языка, называет их диминутивными. Она относит их к фактам словообразо-
вания, имеющим специфику в плане их речевого употребления [Тараканова 
(Чебочакова) 2011, с. 11].

Вопросами словообразования в тувинском языке занимались 
А.  Ч.  Кунаа в своём исследовании «Некоторые аспекты словообразо-
вания в тувинском языке» [Кунаа 1988], М.  В.  Бавуу-Сюрюн в работе 
«Словообразование в тувинском языке в настоящее время» [Бавуу-Сюрюн 
2000; 2001]. Ч. С. Цыбенова в статье «Средства выражения эмотивности в 
тувинском языке (на примере диминутивов)» справедливо отмечает, что «с 
точки зрения семантики, уменьшительно-ласкательные формы представ-
ляют собой способы выражения субъективной оценки и придают основе те 
или иные смысловые оттенки, сохраняя при этом её лексическое значение. 
Так, в тувинском языке семантическое значение «меньше нормы по размеру» 
дополняется другими смысловыми оттенками, чаще всего «ласкательности» 
и «почтительности»» [Цыбенова 2020, с. 815].

В грамматическом очерке тувинского языка «Тувинско-русского 
словаря» Ш. Ч. Сат выделяет отдельную группу уменьшительных и умень-
шительно-ласкательных аффиксов в качестве словообразовательных. К 
уменьшительным аффиксам относит =чак/=жак, =чыгаш/=жыгаш со 
всеми фонетическими вариантами и =ак/=ек (хеймерек ‘самый младший 
сын (дочь)’), к уменьшительно-ласкательным относит =кай/=кей, =кы/=ки, 
=ай/=ей [Сат 1955, с. 638-639]. 

Авторы грамматики тувинского языка Ф. Г. Исхаков и А. А. Пальмбах 
к уменьшительно-ласкательным аффиксам относят: =чак/=чык, =жак/=-
жек (кулунчак ‘жеребенок’, дилгижек ‘лисичка’); =чыгаш/=жыгаш (хемчи-
геш ‘реченька’, оолчугаш ‘мальчик’); =ак/=ек (оолак ‘мальчишка’, койгу-
нак ‘зайчишка’); =бай/=пей (тенекпей ‘дурачок’); =каш (кушкаш ‘птичка, 
пичужка’) и отмечают наличие отдельных аффиксов с ласкательным значе-
нием лишь при обращении =кай/=кей, =ыкай/=икей (эжикей ‘дружочек’); 
=кы/=ки авакым ‘[моя] мамочка’; =ай/=ей (авамай ‘[моя] мамуся’) [ГТЯ 
1961, с. 147-149].

Добавляясь к основе слова, они выражают «различные оттенки отно-
шения – уменьшительности, уменьшительно-ласкательности, умиления, 
любовно-ласкательного отношения, уважения, почтения, и наоборот, уничи-
жительности, насмешливости, язвительности, колкости, иронии; значения 
обособления, и выделения предметов (или лица) из общего ряда одинако-
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вых предметов (или лиц), значения разделительности, сведения предметов в 
отдельные группы; значения сомнения, предположения, приблизительности; 
наконец оттенков подчеркивания, усилительности» [Икрамова 1967, с. 3].

В своём исследовании уменьшительно-ласкательные аффиксы мы 
склоны считать формообразовательными, следуя традиции грамматики 
тувинского языка [ГТЯ 1961, с. 107], поскольку они не образуют новые слова, 
а лишь добавляют экспрессивное значение за счёт коннотативной семы  
субъективной оценки и эмотивности.

Экспрессивность в тувинском языке
Экспрессией называют совокупность семантико-стилистических 

признаков единицы языка, которые обеспечивают ее способность выступать 
в коммуникативном акте как средство субъективного выражения отношения 
говорящего к содержанию или адресату речи [ЛЭС 1990, с. 591].

При определении семантической сущности экспрессивности мы 
следуем за авторами, которые её компонентами считают эмотивность 
(эмоции говорящего лица), эмотивную оценку (субъективное мнение, оценка 
предмета речи), образность (воплощённый в значении слова психический 
образ) и интенсивность (отражённое в сознании и закреплённое в значении 
представление о высокой степени проявления действия, явления, признака 
предмета, лица) [Лукьянова 2015, с. 108–109; Лиханов 1994, с. 19–26].

Экспрессивное значение у лексем может быть как с отрицательным, 
так и с положительным значением в зависимости от контекста и значения 
лексем в основе. Как справедливо отмечает Ч.  С.  Цыбенова, «деминутивы 
с отрицательным эмоциональным фоном, передающие уменьшительно-уни-
чижительное или уничижительное значения, обязательно подтверждаются 
контекстным окружением. По нашим наблюдениям, такие значения, прежде 
всего, характерны для производных ЛСГ «человек» [Цыбенова 2020, с. 817], 
что подтверждается также материалом нашего исследования.

Помимо этого, одна и та же лексема в зависимости от контекста может 
употребляться как в положительном, так и в отрицательном значении. Это 
свойство лексем в тувинском языке мы относим к амбивалентному свой-
ству лексем. Т.  В.  Матвеева способность употребляться в противополож-
ных значениях в русском языке называет «эмоциональной энантиосемией» 
[Матвеева 2013, с. 81].

Рассмотрим экспрессивные лексемы тувинского языка, образованные 
с помощью уменьшительно-ласкательных аффиксов =пай/=бай, =кай/=кей, 
=чак/=жак, =кын/=кин, =ук/=үк, также один заимствованный из русского 
языка суффикс =ка. Зачастую с помощью них в тувинском языке образуются 
существительные с качественно-оценочным значением лица.
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Аффикс, формирующий существительные со значением лица в тувин-
ском языке =пай / =бай

Данный аффикс входит в состав аффиксов, которые образуют имена 
существительные, однако авторы грамматики тувинского языка считают его 
редко встречающимся [Исхаков, Пальмбах 1961, с.  173]. Присоединяясь к 
прилагательному или к глаголу, он придает лексеме экспрессивное значение.

Лексемы с положительным значением
Чассыгбай
В «Тувинско-русском словаре» (далее – ТРС) данная лексема не пред-

ставлена. Однако в разговорной речи её употребляют по отношению к ребя-
тишкам, чаще – к дочерям, когда ласкают или хвалят. Также есть случаи 
употребления этой лексемы между супругами в качестве ласкательного 
слова: ‘нежная (нежность), милашка’.

(1) Чассыгбайымны! – деп авазы бичии уруун чассытпышаан өпейлээн (Инф.1)
чассыгбай=ым=ны де=п ава=зы бичии
нежня=1Sg=ACC сказать=CV1 мама=POSS/3Sg маленький

уру=у=н чассыт=пышаан өпейлэ=эн
дочь=POSS/3Sg=ACC ласкать=PP-PrP баюкать=PP

«Малышка (нежная) моя!» – говоря, мать убаюкивала свою доченьку.

Тенекпей
1) дурачок, глупыш; 2) озорник, шалун [ТРС 1968, с. 411].
(2) «Бисти кагба, оглум, кайнаар-даа кады чоруур бис» деп чагып-даа турдулар. А 

мен кончуг тенекпей…(Инф.2)
бис=ти каг=ба огл=ум кайнаар-даа кады чору=ур
мы=ACC класть=NEG сын=1Sg никуда-PTCL вместе идти=PrP
бис де=п чагы=п-даа тур=ду=лар
мы сказать=CV1 наставлять= 

CV1-PTCL
стоять=PAST1=PL

а мен кончуг тенекпей
CONJ я совсем дурачок

‘Они (родители) наставляли меня «не оставляй нас нигде, сынок, бери нас с собой 
везде». А я такой дурачок…’

Лексемы с отрицательным значением
Аазатпай
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1) разиня, ротозей, ротозейка, 2) разгильдяй [ТРС 1968, с. 26]. Лексема 
образована от аазат= ‘открывать, разевать рот’.

(3) Эй, аазатпай! Аамайсы берген аскың ажып алган олурдуңда хой ырай берди 
(Инф.1)
эй аазатпай аамайс=ы бер=ген аск=ың ажы=п
эй ротозей быть рассеянным 

=POSS/3Sg
давать=PP рот=POSS/2Sg открывать=CV1

ал=ган олур=ду=ң=да хой ыра=й бер=ди
брать=PP сидеть=PAST1 

=2Sg=LOC
хой отдаляться=CV1 давать=PAST1

‘Эй, ротозей! Пока ты сидел, рассеянно открыв рот, отара отдалилась.’

Чуттугбай
Неряха, грязнуха, грязнуля [ТРС 1968, с. 548]. Лексема образована от 

чуттуг ‘скверный, грязный, неопрятный, неряшливый’.
(4) Дуу аалдың чуттугбайы бо арыг орунга олурган-дыр дүрген чуг! (Инф.2)

дуу аал=дың чуттугбай=ы бо арыг орун=га
тот дом=GEN неряха= 

POSS/3Sg
это чистый 

кровать=DAT
олур=ган-дыр дүрген чуг=Ø
сидеть= 
PP-PTCL

быстро мыть=IMP

‘На этой постели сидел неряха из того дома, быстро постирай, давай!’

Чалгаапай
Лодырь, лентяй [ТРС 1968, с. 513]. Лексема образована от чалгаа ‘лень’.
(5) Хир-чамынга туттуруп чиртий берген, чалгаапай-дыр сен (Инф.2)

хир-чам=ы=нга тут=тур=уп чи=рт=ий
грязь-слякоть=POSS/1Sg=DAT держать=CAUS=CV1 есть=CAUS=CV1

бер=ген чалгаапай-дыр сен
давать=PP лентяй-PTCL ты

‘Да ты же лентяй, которого одолела грязь!’

Олутпай
Ленивый, сидящий без дела; олутпай кижи – лентяй, бездельник [ТРС 

1968, с. 318].
(6) Эйт, олутпай, мынчаар олурар болзуңза чүнү-даа өөренип албас сен! (Инф.1)

Эйт олутпай мынчаар олур=ар бол=зуң=за
Эйт лежебока так сидеть=PrP быть=COND=2Sg=COND
чүнү-даа өөрен=ип ал=бас сен
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что-PTCL учиться=CV1 брать=NEG ты
‘Эй, лежебока, если будешь так сидеть ничему так и не научишься!’

Лексемы, употребляющиеся и в положительном, и отрицательном 
значении

Чарашпай
В ТРС данная лексема отсутствует. В разговорной речи мы отмечаем 

два значения у данной лексемы: с положительной оценкой ‘красавица’ и в 
отрицательной оценке ‘красотка’. С положительной оценкой употребляется 
по отношению к девушке в уменьшительно-ласкательном значении.

(7) Каяа-даа бол чоруп чорааш чарашпайым сени сактый бээр-дир мен – деп 
таныжынга Артыш чугаалаан (Инф.1) 
каяа-даа бо=л чор=уп 

чора=аш
чарашпай=ым сени сакты=й

где бы ни было идти=CV1 идти=CV3 красавица 
=1Sg тебя

скучать=CV2

бэ=эр-дир мен де=п таныж=ын=га Артыш чугаала=ан
давать 
=PrP-PTCL

я сказать=CV1 подруга 
=POSS/3Sg=DAT

Артыш  сказать=PP

‘Где бы я не был, непременно начинаю скучать по тебе, моя красавица» – признался 
своей девушке Артыш.’

С отрицательной оценкой употребляется в разговорной речи по отно-
шению к девушкам с иронией к её красивой внешности или же с осуждением 
к её кичливому поведению.

(8) Дыка көөргеттинмес болза эки, чарашпай! (Инф.1)
дыка көөргет=тин=мес бол=за эки чарашпай
очень бахвалиться=CAUS=NEG быть=COND хорошо красотка

‘Лучше, не бахваляться бы (тебе), красотка!’

Аффикс, формирующий существительные со значением лица в тувин-
ском языке =кай/ =кей

Кежээкей
Как отдельная лексема это слово в тувинско-русском словаре отсут-

ствует. В грамматике тувинского языка =кай/=кей относиться к аффик-
сам с ласкательным значением [ГТЯ 1961, с. 149]. Например, кежээ ‘трудо-
любивый’+ =кей – ‘трудяга’. Часто употребляется для образования имён 
собственных: салбак + =кай и т.д. Э. В. Севортян считает, что данный аффикс 
является кыпчакским уменьшительно-ласкательным аффиксом [Севортян 
1966, с. 181].

(9) Че, кежээкей, ам дораан хамык-ла аштаан-суксаан албатылар сөктүп-ле келир, 
чемивис чылыдыптаалы (СС, ЧЧ, 283)
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Че кежээкей ам дораан  
хамык-ла

ашта=ан-сукса=ан

давай трудяшка сейчас сразу все-PTCL голодать=PP-жа-
ждать=PP

албаты=лар сөктү=п-ле кел=ир 
чем=ивис

чылыды 
=пта=алы

подданный=PL нахлынуть 
=CV1-PTCL

приходить 
=PrP еда=3PL

разогреть 
PFV=IMp

‘Давай, трудяшка, сейчас придет орава голодных рабочих, быстро разогреем еду.’

Менээкей
В ТРС отмечается с пометой уменьш.-ласк. дурачок, глупыш [ТРС 

1968, с. 293]. Лексема образована от менээ ‘придурковатый, слабоумный’ + 
=кей (уменьшительно-ласкательный аффикс).

(10) Чо-ок, менээкейни сени! Чылбыга маңгыс сывырыпкан-дыр ийин! (СС, ЧЧ, 124)
чо-ок менээкей=ни сени Чылбыга маңгыс
нет глупыш=ACC тебя Чылбыга чудовище
сывыр=ып=кан-дыр ийин
проглатывать=CV1=PP-PTCL PTCL

‘Не-ет, эх, ты глупыш! Это ведь баба-яга проглотила великана! (в сказке)’

Аффикс, формирующий существительные со значением лица в тувин-
ском языке =чак/ =чык

Данный аффикс с двенадцатью фонетическими вариантами (после 
глухих согласных и сонорных л, м, н, ӊ: =чак/ =чек, =чык/ =чик, =чук/=чүк, 
после гласных и сонорных р, й, г: =жак/ =жек, =жык/ =жик, =жук/ =жүк) 
входит в состав уменьшительно-ласкательных аффиксов и образует умень-
шительно-ласкательные имена преимущественно животных. Например, 
кулунчак ‘жеребеночек’, дилгижек ‘лисичка’, неживых предметов и природ-
ных объектов: дытчык ‘лиственничка’, хемчик ‘речка’, ‘речушка’, бугажык 
‘бычок’, тейжик ‘холмик’, хууӊчук ‘ведерко’, хөлчүк ‘озерко’ [ГТЯ 1961, 
с.  147-149]. Есть случаи употребления этого диминутивного аффикса в 
некоторых именах собственных: Долаанажык ‘Долааночка’, Чеченажык 
‘Чеченочка’, Саянажык ‘Саяночка’ и др.

В современном разговорном тувинском языке наблюдается употре-
бление данного аффикса также в качестве уменьшительно-ласкательного 
аффикса со значением лица лишь в двух лексемах: кызыжак ‘девочка, 
девчушка, девчурка’ и кернижек ‘невестушка’. На данном этапе исследова-
ния мы не обнаружили других лексем.
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Кызыжак ‘девчушка’
В Толковом словаре тувинского языка данная лексема отмечается как 

‘девочка, девчушка, девчурка’ [ТСТЯ 2011, с. 270], в ТРС отсутствует.
(11) Өөнүң ээзи кел чыдарга бичии кызыжак-биле сыйбыңайнчып орарындан чова-

аны ол-дур деп бодум хуумда даап бодап каан мен (ЗБ, С., с. 47).
өөн=үң ээ=зи кел=Ø чыд=ар=га бичии кызыжак 

-биле
дом=GEN хозяин=POSS/3Sg приходить лежать 

=PrP=DAT
маленький девчушка 

-INSTR
сыйбың 
=айнч=ып

орар=ын=дан човаа=н=ы ол-дур

заигрывать 
=RFL=CV1

сидеть=POSS/ 
3Sg=ABL

стесняться 
=PP=POSS/3Sg

это-PTCL

де=п бодум хуу=м=да да=ап бод=ап 
ка=ан

мен

сказать=CV1 ясамдоля=1Sg=LOC предполагать думать оставаться=PP я
‘Я предположила, что ему стало стыдно из-за того, что он (супруг её) заигрывал с 

молодой девчушкой’.

Кернижек ‘невестушка’
Данная лексема отсутствует в существующих словарях тувинского 

языка, но есть случаи употребления в современном разговорном тувинском 
языке. Кернижек ‘невестушка’ от лексемы келин/керин ‘сноха, невестка’ 
[ТРС 1968, с. 237] встречается в разговорной речи. Информанты утверждают, 
что так раньше не говорили, но в последнее время это заметно в речи неко-
торых людей.

(12) Мээӊ кернижегим дыка эки кыс болганынга өөрүүр-дүр мен (Инф.1)
мээӊ кернижег=им дыка эки кыс
моя невесткушка 

=POSS/1Sg
очень хорошая девочка

болган=ын=га өөрү=үр-дүр мен
быть=POSS/3Sg=DAT радоваться=PrP-PTCL я

‘Я рада тому, что моя невестка оказалась очень хорошей девушкой’

Аффикс, формирующий существительные со значением лица в тувин-
ском языке =кын/=кин

Өлешкин
Данная лексема не указывается в ТРС, но на русский язык переводится 

как ‘негодяй’ < өл ‘умирать’ + =еш (прибавляется к глагольным основам и 
образует производные существительные [ГТЯ 1961, с.  157]) + =кин. Есть 
аналог аффикса =ышкын // =ишкин, который, по мнению авторов грамма-
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тики тувинского языка, восходит к аффиксу =ш//=ыш [Там же], но в нашем 
случае уместно считать, что данная лексема произошла от двух аффиксов: 
=еш и =кин. 

Это ругательно-бранное слово, используемое и к мужчинам, и к 
женщинам, когда приравнивают к негодному, инертному и бездейственному 
человеку. Данная лексема встречается в художественной литературе посвя-
щенной описанию жизни до образования ТНР, однако употребляется в разго-
ворной речи и современной литературе.

(13) …Шак бо өөдежок өлешкинни канчаар чүвел, акым? – деп айтырган. (ЧЧ, Т, 76) 
шак бо өөдежок өлешкин=ни канчаар
вот этот вялый негодяй=ACC как

чүв=ел акы=м де=п айтыр=ган

что=это брат=1Sg сказать=CV1 спрашивать=PP
‘…что делать с этим никудышным негодяем, брат?’

Ырбыскын
1) хрупкий, неокрепший; ырбыскын кижи – хрупкий человек; 2) 

маленький, малюсенький, ничтожный (например, о детёныше животных) 
[ТРС 1996, с.  599]. Аналогом в русском языке может быть слово хиляк. 
Лексема образована от ырбагар ‘слабый, хрупкий’ + =кын (аффикс, прида-
ющий отрицательную, оценочную семантику). Данная лексема встречается в 
основном в художественной литературе.

(14) Көөрге мындыг аш куу ырбыскын. Аскын дыңнаңар чүү дидир! (СС, ЧЧ, 326)
кө=өр=ге мындыг аш куу ырбыскын
смотреть=PrP=DAT такой голодный серый хиляк
аск=ы=н дыңна=ңар чүү ди=дир
рот=POSS/3Sg=ACC слушать=IMP что говорить=PAST1

‘Смотришь на него вроде бледный хиляк.’

Аффиксы, формирующие существительные со значением лица в тувин-
ском языке =ук/ =үк

Данный аффикс прибавляется к основам, которые оканчиваются на 
согласные, и в своем звуковом составе имеют губные гласные: =к (=ык/=ик, 
=ук/=үк) Словообразование имен существительных при помощи аффиксов.

Сойлук
В тувинско-русском словаре дают следующий перевод: сойлук ‘собака’ 

(ругательство) [ТРС 1968, с.  380], мы считаем, что в данном случае дано 
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переносное значение данной лексемы. Мы предполагаем, что отрицательное 
значение произошло следующим образом: < сой- ‘сдирать шкуру (живот-
ного)’< сой=ул возвратный залог ‘сдирайся сам’ + =ук (аффикс, образующий 
имена от глаголов), на русский язык можно перевести как сволочь. Часто 
применяется к мужчинам.

(16) Черле бичиимден уйгужу сойлук болбазык мен бе – деп, Ардаамай каттырып 
олурган (ИБ, АК, 208)
черле бичи=м=ден уйгужу сойлук бол=баз=ык
всегда маленький=1Sg=ABL засоня сволочь	

быть=NEG=PTCL
мен бе де=п Ардаамай кат=тыр=ып олур=ган

я ли сказать=CV1 Ардаамай смеяться=DUB=CV1 сидеть=PP
‘Я ведь всегда с детства, сволочь, спать люблю, – говоря, Ардаамай улыбался’

Өлүмдүк
Авторы тувинско-русского словаря дают как синоним лексемы өлбезек 

– слабенький, чуть живой [ТРС 1968, с. 335], слабак < өлүм ‘смерть’ + =дүк 
(аффикс, образующий имена от глаголов). Используют по отношению к 
бессильному, безвольному, бесхарактерному человеку. Соответствие имеется 
в алт. – qлÿмтик ‘безжизненность, слабость, бессилие’.

(17) Эй, өлүмдүк, чүнү чиңзерленип тур сен? (Инф.1)
Эй өлүмдүк чү=нү чиңзерлен=ип тур сен
Эй слабак что=ACC рыскать=CV1 стоять ты

‘Эй, слабак, что ты рыскаешь (рышешь)?’

Аффикс, формирующий существительные со значением лица в тувин-
ском языке =ка

В современном разговорном тувинском языке стало заметно употре-
бление таких слов со значением лица, как чаптаашка ‘милашка’ (от чаптан-
чыг ‘умилительный, забавный’ [ТРС 1968, с. 517]), керниишка ‘невестушка’ 
(от келин/керин ‘сноха, невестка’ [ТРС 1968, с. 237]), оглуушка ‘сыночка’ (от 
оглу ‘[его, её, их] сын’ [ТРС 1968, с. 313]), иногда и в собственных именах: 
Алтейка, Демирка, Наирка и др., где показатель =ка является суффиксом 
русского языка, выражающим значение фамильярно-интимной близости 
отношений (ср. Витька, Пашка, Димка и мн. др.).

В русском языке суффикс =ка относят к суффиксам субъективной 
оценки, так как он привносит эмоционально-модальный оттенок, видоиз-
меняя структуру слова, и предназначен для выражения личного отноше-
ния субъекта [Медведева 2013, с. 488]. Примечательно также то, что данный 
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суффикс может выражать разные эмоционально-модальные оттенки: как 
морально-уничижительный (Пашка, Витька, Толька, Димка), так и друже-
ственный при обращении к детям, молодёжи в среде сверстников (Светка, 
Анька, Ванька).

Перенимая данный суффикс русского языка, тувинцы употребляют его 
значение, передающее дружественный, умилительный оттенок для выраже-
ния близкого отношения к человеку.

(18) И мы тут с Даяшкой, совсем крошкой [11.01.2017. Facebook. Дина Оюн]. Даяшка 
от тув. имени Даяна.

(19) Алтейка и Найырка ждут вас в гости к себе домой [Нелли]. Алтейка от имени 
Алтея, Найырка от тув. имени Найыр.

Аффикс =чыгаш/=жыгаш
Аффикс =чыгаш/=жыгаш служит в основном для передачи уменьши-

тельно-ласкательного значения у неживых объектов: хемчигеш ‘реченька’, 
тоолчугаш ‘сказочка’, отчугаш ‘огонёк’, арыкчыгаш ‘родничок’, хадыӊчы-
гаш ‘березочка’ и мн. др. слова. Однако также встречается по отношению к 
лицу: оолчугаш ‘мальчишка’, кысчыгаш ‘девчушка’ и др.

Заключение
Считается, что у тувинцев проявление излишней эмоциональности не 

приветствуется, употребление слов с уменьшительно-ласкательной семан-
тикой не характерно тувинской речи, также уменьшительно-ласкатель-
ные аффиксы малоупотребимы. Однако в данной статье мы убедились, что 
в последнее время появляются примеры частого употребления этих аффик-
сов в разговорной речи. По нашему мнению слова, образованные с помощью 
рассмотренных аффиксов относятся к пласту экспрессивных лексем в тувин-
ском языке, поскольку они выражают эмоциональное отношение говорящих.

Большинство рассмотренных аффиксов в тувинском языке выступают 
как маркеры ласкательности с положительной семантикой, однако встреча-
ются примеры и отрицательной семантики, например, как у аффикса =пай/=-
бай. Положительная или отрицательная семантика в экспрессивной лексеме 
зависит от значения основы слова и контекста речевой ситуации.

Новым явлением стало и то, что для проявления эмоции в речи встреча-
ется употребление новых функций у некоторых аффиксов, например, аффикс 
=чак/ =жак, стал применяться для образования лексем со значением лица: 
кызыжак ‘девочка, девчушка, девчурка’ и кернижек ‘невестушка’, так как 
раньше он употреблялся только для образования уменьшительно-ласкатель-
ного значения у животных, неодушевленных предметов и объектов.
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Также в разговорном тувинском языке для уменьшительно-ласкатель-
ного обращения в именах собственных всё чаще стал участвовать суффикс 
русского языка =ка при наличии уменьшительно-ласкательных аффиксов 
самого тувинского языка. Это является ярким примером интерференции на 
словообразовательном уровне, которое появляется в нынешних условиях 
тувинско-русского двуязычия в Республике Тыва.
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ТРАНСФОРМАЦИЯ ОБРАЗА ТРИКСТЕРА В СКАЗОЧНО- 
МИФОЛОГИЧЕСКОЙ ТРАДИЦИИ ТУВИНЦЕВ: АРЕАЛ БЫТОВА-
НИЯ И ЛОКАЛЬНЫЕ ОСОБЕННОСТИ

Зоя Б. Самдан
Тувинский институт гуманитарных и прикладных соци-
ально-экономических исследований при Правительстве 
Республики Тыва, кандидат филологических наук, 
заведующая сектором литературоведения, Кызыл, 
Республика Тыва, Россия, samdan-zb@ yandex.ru

Аннотация. В данной статье автор исследует проблему об общих исто-
ках и особенностях развития сказочно-мифологической традиции тувинского 
этноса на примере образа трикстера. Предлагаемая статья была апробиро-
вана автором на научно-практической конференции “Зарубежные тувинцы: 
проблемы изучения истории, языка, фольклора и культуры”, которая была 
проведена Тувинским институтом гуманитарных и прикладных социально-
экономических исследований при Правительстве Республики Тыва (ТИГПИ) 
в 2024 г. в г. Кызыле. Консолидирующая цель данной конференции позво-
лила с помощью сравнительно-исторического метода исследования выявить 
общие истоки происхождения южно-сибирских и цэнгэльских тувинцев на 
основе их сказочно-мифологической традиции.

На основе тувинских мифов и сказок, опубликованных в советское, 
постсоветское время, тувинских мифов и сказок, а также собранных в разное 
время в Туве и Монголии экспедиционных материалов, автор анализирует 
ареал бытования, локальные особенности и трансформацию образа трик-
стера в сказочно-мифологической традиции тувинцев.

В результате исследования автор приходит к выводу, что образ трик-
стера в устной традиции южно-сибирских и цэнгэльских тувинцев разви-
вался в системе единой центрально-азиатской фольклорной общности 
тюрко-монгольских народов: имеет древние мифологические корни, широ-
кий ареал бытования и локальные особенности.

Ключевые слова: тувинцы, мифы, сказки, образ трикстера, ареал быто-
вания, локальные особености, трансформация

Для цитирования: Самдан З. Б. «Трансформация образа трикстера в 
сказочно-мифологической традиции тувинцев: ареал бытования и локальные 
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особенности» // Азиатские исследования: история и современность. 2025. № 
3 (15). С. 57–71. DOI: 10.63124/2782-6139-2025-3-15-57-71

TRANSFORMATION OF THE TRICKSTER’S IMAGE IN FABULOUS 
MYTHOLOGICAL TRADITIONS OF THE TUVANS: AN AREA OF 
EXISTANCE AND LOCAL FEATURES 

Zoya B. Samdan
Tuvan Institute of Humanitarian and Applied Socio-Economic Research 

under the Government of the Republic of Tuva, Candidate of Philological 
Sciences, Head of the Literary Studies Sector, Kyzyl, Republic of Tuva, Russia, 
samdan-zb@ yandex.ru

Abstract. The author explores the problem of the common origins and 
features of the development of the fairy-tale and mythological tradition of the 
Tuvan ethnic group using the trickster image as an example. The proposed article 
was tested by the author at the scientific and practical conference “Foreign Tuvans: 
Problems of Studying History, Language, Folklore and Culture”, which was held 
by the Tuvan Institute of Humanitarian and Applied Socio-Economic Research 
under the Government of the Republic of Tuva (TIHASER) in 2024 in Kyzyl. 
The consolidating purpose of this conference made it possible, using the compara-
tive historical research method, to identify the common origins of the origin of the 
South Siberian and Tsengel Tuvans on the basis of their fabulous and mythological 
tradition. Based on texts published in Soviet and post-Soviet times, Tuvan myths 
and fairy tales, as well as expedition materials collected at various times in Tuva 
and Mongolia, the author analyzes the range of existence, local features and trans-
formation of the trickster image in the fairy-tale and mythological tradition.

As a result of the research, the author comes to the conclusion that the image 
of the trixer in the oral tradition of the South Siberian and Tsengel Tuvans devel-
oped in the system of a single Central Asian folklore community of the Turkic-
Mongolian peoples: it has ancient mythological roots, a wide range of existence 
and local features.

Keywords: Tuvans, myths, fairy tales, trickster image, habitat, local 
features, transformation
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Введение
Обращение коренных народов, живущих в составе больших много-

национальных государств к своим истокам в настоящее время, в век глоба-
лизации, связано с жизненно важными и актуальными для них проблемами 
этно-культурного самосохранения. Решение этих проблем станет возмож-
ным, как полагают ученые, на основе тех знаний, которые выдержали испы-
тание временем. Народы Центральной Азии, в том числе и тувинцы, вышли 
из кочевой цивилизации и удивительно бережно сохранили древние тенг
рианско-шаманистко-буддийские верования, имеют потенциальные возмож-
ности определить культурно-религиозные истоки своей истории и на этой 
основе возродить свои духовные ценности.

Исторически сложилось так, что в настоящее время тувинцы прожи-
вают в 3-х государствах – России, Монголии и Китае. Испокон веков предки 
тувинцев кочевали на обширных просторах Центральной Азии, в предго-
рьях горных систем Танну-Ола и Алтая, их потомки остались жить на своих 
исконных территориях по сей день. Однако волею судеб и по объектив-
ным историческим факторам, сложившимися в XVIII-XIX вв., были разде-
лены границами 3-х государств. Основная, более многочисленная, нациооб- 
разующая часть тувинского этноса проживает на территории Южной Сибири 
Российской Федерации в Республики Тыва (в науке их еще называют южно-си-
бирскими тувинцами), естественным образом составляет материнскую 
традицию их духовной культуры, в том числе сказочно-мифологическую.

Исследование проблем этнической общности тувинцев приобретало 
особую актуальность в связи с началом демократических перемен, происхо-
дящих за последние три десятилетия. За это время активизировались науч-
ные экспедиции учёных-гуманитариев Тувы к этническим тувинцам, прожи-
вающим в Монголии и Китае. В результате этих экспедиций была собрана 
определённая источниковедческая база, на основе которых была начата 
публикация научных статей, монографий, учебной литературы. Имеющиеся 
материалы дают возможность обратиться к более обобщающим, теорети-
ческим вопросам исследования единых историческх корней и определения 
устойчивых фольклорных традиций тувинского этноса.

Большинство аутентичных текстов тувинских мифов и сказок зафик-
сировано в Туве, частично – во время экспедиций ТИГПИ и других науч-
ных учреждений к тувинцам Монголии и Китая. По большей части – у этни-
ческих тувинцев, проживающих в сумоне Цэнгэл Баян-Улэгейского аймака 
Монголии, где относительно устойчиво сохранились исконная лексика 
тувинского языка, а также непрерывная преемственность фольклорных 
традиций и обычаев.
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В трудах наших предшественников – тувинских фольклористов А. К. 
Калзана, Д. С. Куулара, О. К. Дарымы и других по южно-сибирским тувин-
цам, а также немецкой фольклористки Э. Таубе по цэнгэльским тувинцам 
(она называет их алтайскими тувинцами) – сказочно-мифологическая тради-
ция народа по сравнению с другими жанрами фольклора исследована отно-
сительно полно и последовательно [Калзан, 1964; Куулар,1976; Таубе, 1994, 
Самдан, 1994].

Опираясь на эти источники, а также на вновь собранные экспедицион-
ные материалы, мы в данной работе впервые предприняли попытку раскрыть 
истоки, ареал бытования и локальные особенности сказочно-мифологиче-
ской традиции тувинцев на примере образа трикстера.

Необходимость обращения к образу трикстера была продиктована 
практическими проблемами тувинской фольклористики и этнопедагогики, 
возникшими в современных условиях. В связи со сложившейся за послед-
ние годы тревожной ситуацей, вызванной с ослаблением позиций тувинского 
языка в РТ, интерес тувинского читателя к текстам тувинских сказок возоб-
новился в соответствии с вызовами современной действительности. С одной 
стороны, такое пристальное внимание к родному фольклору – позитивный 
сигнал, подтверждающий интерес к текстам тувинской сказки как к класси-
ческим образцам тувинского языка с богатой лексикой, как источнику сюже-
тов для создания мультимедийных проектов (аудио-, видеофильмов) сред-
ствами современных технологий. С другой стороны, возникла тревожная 
тенденция ошибочного восприятия современными читателями подлинного 
смысла древних сказочных сюжетов и образов. Родители и педагоги стали 
задавать нам, исследователям сказки, некоторые весьма противоречивые 
вопросы, связанные с восприятием и интерпретацией сказки современными 
читателями. Так, например, они спрашивают: “Почему в сюжете тувинских 
сказок много персонажей, олицетворяющих образы хитрецов, обманщи-
ков, дураков, которые совершают несуразные, вероломные, порой жестокие  
действия? Как объяснять детям проделки этих персонажей? Как правильно 
использовать эти сказки в воспитании детей?”.

Ответить на эти сложные вопросы можно, лишь обратившись к теоре-
тическим трудам отечественных и зарубежных ученых по фольклористике и 
культурологии. Это труды М. М. Бахтина [Бахтин, 1965; 1972], В. Я. Проппа 
[Пропп, 1976; 1986], Д. С. Лихачева и др. [Лихачев, и др., 1984], Е. М. 
Мелетинского [Мелетинский, 1976; 1994], К. Г. Юнга [Юнг, 1996], К. Леви-
Стросса [Леви-Стросс, 1983], П. Радина [Радин, 2023] и др. В своих трудах 
эти ученые основательно исследовали феномен мифологического мышления 
древних людей, ярко выраженный в образе трикстера.

Кто такой трикстер?
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Согласно определению исследователя поэтики древних текстов, 
российского литературоведа Н. Д. Тамарченко, трикстер характеризуется 
следующим образом: «Трикстер (англ. trickster – обманщик, ловкач) – один 
из двух универсальных типов персонажа в мифе, фольклоре и литературе; 
двойник – антипод (в архаике – близнец) так называемого «культурного 
героя»… Трикстер, в противоположность своему антагонисту, наделён 
комплексом негероических, зачастую прямо комических свойств: деструк-
тивной инициативой, ленью, хитростью, глупостью, способностью обма-
нывать и становиться жертвой обмана, гротескной телесностью (что 
может проявляться в обжорстве, пьянстве и гиперсексуальности) и пара-
доксальностью суждений, склонностью к насмешке и пародированию, вклю-
чая и самоосмеяние (шутовство)» [Тамарченко 2008, с. 271].

Этот персонаж и темы о нем необычайно популярны у людей со времен 
зарождения цивилизации. В наиболее ранней и архаической форме трикстер 
предстаёт как творец и разрушитель, дающий и  отвергающий, обманщик и 
жертва обмана.

Миф о трикстере, как полагают ученые, проявляет себя в мифологии 
как простейших, так и более сложно организованных племен аборигенов. 
Миф о трикстере был распространён у древних греков, у китайцев, японцев, 
а также у семитских народов.

В мифологии и фольклоре разных народов фигура трикстера вопло-
щена в масках народного театра (Арлекин, Петрушка), в типах плута, шута и 
дурака народной сказки, «бытовой» и кумулятивной.

Смех, юмор и ирония пронизывают все поступки этого персонажа. 
Основной смысл комического характера трикстера как плута, шута, дурака 
ученые объясняют как скрытую мудрость. Д. С. Лихачев, например, пишет: 
«Функция смеха – обнажать, обнаруживать правду…», «Дурость – это 
обнажение ума от всех условностей, от всех форм, привычек», «Дурак – 
прежде всего человек, видящий и говорящий «голую правду» [Лихачев, 1984, 
с. 15-16].

Американский антрополог, фольклорист Пол Радин на основе исследо-
ваний мифов американских индейцев определяет трикстера как персонажа 
мифа, который представляет собой древнейшее выражение человеческой 
мысли. Объясняя поведение и поступки этого удивительного персонажа, он 
выдвигает гипотезу об архаическом зеркале разума, в котором отражается 
борьба человека с самим собой [Радин, 2023].

Такое архаическое зеркало разума как проблема несет преимуще-
ственно психологический характер. Надо рассматривать фигуру трикстера 
как попытку человека ответить на мучающие его внутренние вопросы и 
решить внешние проблемы.



 Азиатские исследования: история и современность, №3 (15), 2025

62 

Как видно из исследований, образ трикстера в более поздней интер-
претации, как отголосок древних мифов, чрезвычайно популярен в народ-
ных сказках. Самым популярным персонажем русских сказок является 
Иван-дурак. У народов Востока сказочный персонаж также широко распро-
странён: всем известен цикл индийских сказок о хитроумном Бирбале, 
фигура Насреддина у среднеазиатских народов, популярны персонажи 
монголоязычных народов Балан-Сэнгэ, Будамшу и другие.

В повествовательных жанрах тувинского фольклора достаточно 
широко распространён образ трикстера (овуузуннуг маадырның овур-хевири) 
как отдалённый отголосок мифа в форме универсального типа сказочного 
персонажа.

Наиболее близким к мифологическим истокам, на наш взгляд, является 
тувинская новеллистическая сказка “Чечен-Маанай, Тенек-Дулуң” (Умный 
Маанай и Глупый Дулун” (зап. О.К. Дарымы у сказителя О. Манная), в кото-
рой повествуется о 2-х братьях, один из которых дает полезные поручения 
младшему, а тот выполняет их пародаксально глупо и в конце концов поги-
бает [Чечен-Маанай, Тенек-Дулуң, 1994, с. 324-332].

Ареал бытования образа трикстера и сюжетов о нём в тувинской сказоч-
но-мифологической традиции ранее был весьма широк. Об этом свиде-
тельствуют тексты, зафиксированные у тувинцев, проживающих вокруг 
Тандинского и Алтайского нагорья еще в XIX – нач. XX вв. дореволюцион-
ными путешественниками, участниками экспедиций Русского географиче-
ского общества Г. Н. Потаниным, В. В. Радловым, Н. Ф. Катановым и др. 
[Потанин, 1881-1884. Вып. IV, с. 552; Радлов, 1866-1907, IX, с. 101; Катанов, 
1903, с. 972 ].

В сборниках сказок, опубликованных фольклористами Тувы еще в 
советский период, сюжеты с персонажем трикстера довольно широко отра-
жены в волшебных, новеллистических, бытовых сказках и сказках о живот-
ных. Это такие сказки, как волшебные – “Аргалыкты, Күжүлүктү” (“Хитрец 
и Силая”)  [“Аргалыкты, Күжүлүктү” // Тыва тоолдар, 1957, с. 151-158], 
“Дөң-Хөөжүк” [Дөң-Хөөжүк // Аксагалдай ашак, 1992, с. 55-57]; новелли-
стическая сказка “Чечен-Маанай, Тенек-Дулун” [“Умный Чечен и Глупый 
Дулун” // Тувинские народные сказки, 1994, с. 324-332]; сказки о животных 
– “Сорока и Лисенок” // [“Сорока и Лисенок] // Тувинские народные сказки, 
1954, с. 24-29; “Оскюс-оол и черные вороны” [“Оскюс-оол и черные вороны 
// Тувинские народные сказки, 1964, с. 81-85], «Суд над волком» [«Суд над 
волком // Тувинские народные сказки // Тувинские народные сказки, 1964, с. 
115-118] и др.

Образ трикстера относительно устойчиво сохранился также в сказ-
ках тувинцев, проживающих в с. Цэнгэл Монголии. Тексты и исследования 
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Э. Таубе и Г. Золбаяра [Золбаяр, 1993] о сказках цэнгэльских тувинцев даёт 
возможность провести сравнительный анализ этих сказок с материнской 
традицией южно-сибирских тувинцев.

Наибольшую устойчивость и распространенность в цэнгэльской 
сказочной традиции имеет образ Лисенка (Дилгижек-оола). В сборнике Э. 
Таубе “Сказки и предания алтайских тувинцев” опубликовано три варианта 
сказки “Дилгижек-оол”: “Лисенок”, “Лукавый лисенок”, “Хитрый лисенок” 
[Таубе, 1994]. В комментариях к сборнику она приводит типологический 
анализ этих текстов со сказками южно-сибирских тувинцев и других народов 
Центральной Азии. Особо ценное заключение Э. Таубе о древних истоках 
сказочно-мифологической традиции тувинцев, на наш взгляд, содержится в 
следующих её комментариях к сказке “Лисёнок”: “... В алтайско-тувинских 
сказках обнаруживаются элементы, по-видимому уходящие корнями в эпоху 
охотничьей культуры, мы видим это на примере сказок о лисенке... Может 
быть и мотив убийства путем оттеснения к краю пропасти отражает 
широко практиковавшиеся в древности методы охоты, когда дичь загоняли 
на край пропасти? Не было ли первоначальной целью рассказывания исто-
рий о койотах у индейцев-скиди Северной Америки (Пропп, с. 359), способ-
ствовать переходу ловкости животного, героя сказки, на рассказчика или 
его слушателей, ведь такое рассказывание сказок на охотничьих стоянках 
обязательно вплоть до сегодняшнего дня?... чем больше приводится приме-
ров хитрости и изворотливости лисы, тем более этих качеств может 
перейти на человека, а для того, что он собирается предпринять, это необ-
ходимо” [Таубе, 1994, с. 347].

Во время экспедиции в с. Цэнгэл в 1988 и 2002 г.г. мы записали 
сказку “Дилгижек-оол” (“Мальчик-Лисенок”) от учителя Чинака оглу Гагаа 
[Научный архив ТИГПИ, ФФ, т. 300, Д. 2150], а в 2007 г. от его жены Дойтон 
Долгар, дочери Сансармы и внука Балжаа, а также повторную запись этой 
сказки от информанта Дамбий оглу Байыра [Научный архив ТИГПИ, ФФ, т. 
310, Д. 2210].

Мотив убийства путем оттеснения к краю пропасти в сюжете сказки 
“Лисенок”, записанный Э. Таубе в 1969 г. в Цэнгэле, сохранился почти в неиз-
менном виде в сюжете сказки “Мальчик-Лисенок”, зафиксированном нами 
в 2007 г. там же. Незначительно видоизменились некоторые художествен-
ные средства, например, в описании меха или хребта Медведя, обманутого 
Лисенком: “– Дедушка, дедушка, огонь выжигает дыры в моем бело-рыжем 
меху, а ведь он должен украшать юношей! Пожалуйста, подвиньтесь чуть-
чуть! ... мой рыжий мех, а ведь он должен украшать девушек...” [Лисенок 
// Таубе, 1994, с. 270-271] ~”Ах, дедушка, красный мой хребет, нужный 
для девушек, черный мой хребет нужный для юношей, огонь обжигает, 
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немного подвиньтесь, пожалуйста [Мальчик-Лисенок // Подношение в сере-
бряной чаше, 2018, с. 56-57].

Вышеприведённые версии сюжетов о трикстере у южно-сибирских 
и цэнгэльских тувинцев свидетельствуют о широком ареале их бытования, 
подтверждающем устойчивость этого образа в сказочно-мифологической 
традиции тувинцев.

Сравнительный анализ версий сказки о Лисёнке, зафиксированных в 
разных районах Тувы и сумоне Цэнгэл, дает возможность выявить общие 
и локальные особенности бытования сказочных сюжетов о трикстере. 
Основная сюжетная канва этих версий во многом совпадает: Лисенок обла-
дает такими типичными проявлениями характера трикстера как хитрость, 
склонность к обману, ловкость, жестокость. Локальные особенности образа 
трикстера в основном касаются некоторых мотивов в сюжете сказки, изобра-
зительно-художественных средств описания, диалектных особенностей 
языка (ашак ~ ашкыяк, кадайы ~ хоочуну, Чылбыга – Чилбиге, чоруур ~ 
чоруукай и т.д. и т.п.).

Как видим, сюжет о Лисёнке у цэнгэльских тувинцев относительно 
устойчив и сохранился до сегодняшнего дня. Об этом свидетельствует также 
наличие повторных записей от нескольких информантов разного поколения, 
произведенные в 1960-70-е г.г. Э. Таубе, в 1990-е г. Г. Золбяром, а также в 
1988, 2002 и 2007 гг. участниками научной экспедиции ТИГПИ. Это объяс-
няется тем, что быт, традиции цэнгэльских тувинцев продолжают форми-
роваться в условиях доминирования традиционного животноводства. 
Цэнгэльцы живут на относительно изолированной от влияния современ-
ной цивилизации территории, имеют устойчивые способы хозяйствования 
(охота, скотоводство) и прочно устоявшиеся духовные традиции.

Сказки о трикстере помимо того, что выполняли религиозные и развле-
тельные функции, они имеют, прежде всего, непреходящее воспитатель-
ное значение во все времена. Они воспитывают в детях умение различать 
добро и зло: с одной стороны прививают навыки смекалки, находчивости, 
игривости, с другой – чувства неприятия и отвращения к обману, хитрости, 
жестокости. Эти сюжеты в современных условиях являются богатым источ-
ником для художественной интерпретации в сатирических жанрах совре-
менной тувинской литературы (напр., литературные переложения тувин-
ских сказок в произведении писателя Б.Б. Чудука “Овуузуннуг Оюн-Билик” 
~ “Хитроумный Оюн-Билик”), а также в других видах искусства (в куколь-
ном театре, цирке, пантомиме, карнавальных масках и т.д.).

В исследовании образа трикстера мы предприняли только первые 
шаги, требуется дальнейшее его углубленное изучение. Учитывая неодно-
значный интерес современных читателей к образу трикстера, необходимо 
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издать тексты об этом персонаже в отдельном сборнике сказок с научными 
комментариями.

Заключение
В результате анализа образа трикстера в сказочно-мифологической 

традиции тувинцев можно сделать следующие выводы.
Сказочно-мифологическая традиция тувинцев развивалась с древ-

нейших времен и сохранилась до настоящего времени в сказочной прозе 
южно-сибирских и цэнгэльских тувинцев, что свидетельствует об общих 
истоках происхождения тувинского этноса в системе центрально-азиатской 
фольклорной общности тюрко-монгольских народов. 

Образ трикстера сохранился как отголосок древнего мифа, отраженный 
в разных жанрах сказки, в особенности в сказках о животных.

Древний архетипический тип мифологического персонажа, отличаю-
щийся синкретичностью, трансформировался в сказочный образ.

Ареал бытования образа трикстера относительно широко был распро-
странен у южно-сибирских тувинцев, частично сохранился у цэнгэльских 
тувинцев. 

Об устойчивости сказок о трикстере свидетельствуют повторные 
записи разных версий одного сюжета от представителей разных поколений 
информантов в разное время;

Локальные особенности в изображении образа трикстера у южно-си-
бирских и у цэнгэльских тувинцев наблюдаются в различии некоторых моти-
вов в сюжете, художественных средств и диалектных отличий в языке;

Устойчивость образа трикстера в сказочно-мифологической традиции 
тувинцев свидетельствует о востребованности этого образа, который имеет 
непреходящее воспитательное значение во все времена.
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Аннотация. В статье рассматриваются предшествовавшие написанию 
пьесы «Самбажык» В. Кок-оола научные исследования о национально-ос-
вободительном движении тувинских аратов «Алдан-маадыр» («Шестьдесят 
богатырей») в XIX в. Автором предпринята попытка интерпретировать 
образ главного героя и мотив стихийного восстания, отображенные в исто-
рико-героической драме «Самбажык». Жажда возмездия является лейт-
мотивом драмы, который многократно акцентируется протагонистом и 
другими действующими лицами, становясь импульсом для развития сюжета. 
Приводятся искусно подобранные драматургом песни повстанцев и образцы 
народной речи в репликах персонажей. Изучение данной пьесы демонстри-
рует наличие следующих художественных доминант: трагический нарратив, 
чётко сформулированный мотив восстания, романтические оттенки в образе 
протагониста, выраженное антагонистическое противостояние и внедрение 
фольклорной речи в диалогические структуры. Однако, по нашему мнению, 
художественное воплощение главного героя в этой драме не обладает доста-
точной глубиной, чтобы в полной мере отразить героическую сущность 
предводителя восстания.
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Abstract. The article examines scientific research on the national liberation 
movement of Tuvan Arats “Aldan-maadyr” (“Sixty Heroes”) in the 19th century, 
which preceded the writing of the play “Sambazhyk” by V. Kok-оol. The author 
attempts to interpret the image of the main character and the motive of the spon-
taneous uprising reflected in the historical and heroic drama “Sambazhyk”. The 
thirst for retribution is the leitmotif of the drama, which is repeatedly emphasized 
by the protagonist and other actors, becoming an impulse for the development of 
the plot. Rebel songs artfully selected by the playwright and samples of folk speech 
in the characters’ lines are given. The study of this play demonstrates the presence 
of the following artistic dominants: a tragic narrative, a clearly formulated motive 
of rebellion, romantic shades in the image of the protagonist, a pronounced antag-
onistic confrontation and the introduction of folklore speech into dialogical struc-
tures. However, in our opinion, the artistic representation of the main character in 
this drama does not have sufficient depth to fully reflect the heroic essence of the 
leader of the uprising.

Keywords: Aldan-Maadyr uprising, Dulov, Kok-ool, Tuvan drama, protago-
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Введение
Пьеса В. Кок-оола «Самбажык» занимает видное место среди драма-

тических произведений тувинской литературы, посвященных историческим 
событиям. Сюжет драмы базируется на подлинной трагической истории 
народного восстания "Алдан-Маадыр" (букв.: шестьдесят героев), охватив-
шего Туву в 1883-1885 гг.

В. Ш. Кок-оол (1906-1980) – один из основоположников националь-
ной драматургии и театрального искусства, драматический актёр и режис-
сёр, композитор, член Союза писателей СССР, Заслуженный артист 
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РСФСР, Народный артист Тувинской АССР, автор первой тувинской драмы 
«Хайыраан бот» (1936) [Калзан 1961; Мижит 2013; Херел 2018].

В конце 1950-х гг. В. Ш. Кок-оол приступил к сбору исторического 
материала о стихийном движении тувинских аратов в XIX в. [Самбажык 
2021, с. 285]. Он много ездил по местам тех событий, встречался с немно-
гими оставшимися в живых свидетелями и потомками непосредственных 
участников восстания. В 1963 г. драматург представил историко-героиче-
скую драму «Самбажык», названную по имени предводителя восстания. На 
сцене тувинского театра поставлен спектакль в том же году (музыка А. Б. 
Чыргал-оола, режиссер – С. Л. Оюн). Роль Самбажыка исполнил заслужен-
ный артист РСФСР Николай Олзей-оол. Народная история на сцене вызвала 
у зрителей неподдельный интерес.

Пьеса печаталась в сборниках В. Кок-оола в 1966, 1976 и 2003 гг. 
Перевод на русский язык осуществлен С. Козловой и Д. Кууларом, опубли-
кован в альманахе «Улуг-Хем» (1971 г.). Первые литературоведческие иссле-
дования драмы проведены в «Очерках истории тувинской советской лите-
ратуры» (авторы: А. К. Калзан, М. А. Хадаханэ, Д. С. Куулар) [Тыва совет 
литератураның… 1975, с.198-200], З. Б. Самдан в статье «Первая тувин-
ская героическая драма (О пьесе «Самбажык» В. Кок-оола») [Самдан 1977, 
с. 139-147], позднее – в диссертационной работе А. Х. Херел «Творчество 
В. Кок-оола и его роль в становлении и развитии тувинской драматургии» 
[Херел 2018, с.120-139].

Готовясь к созданию произведения по грандиозному событию XIX 
в., драматург, несомненно, изучал научные работы по исследованию этого 
трагического восстания тувинских аратов.

О восстании «Алдан-Маадыр»
В предшествовавшие написанию произведения годы вышла осно-

вательная работа известного историка В. И. Дулова в «Учёных записках» 
ТНИИЯЛИ (1953): «Из истории классовой борьбы и национально-освободи-
тельного движения в Туве (К истории выступления «60 дургун» в 1883-1885 
гг.)», в которой подробно освещено одно из самых значительных движе-
ний тувинцев в XIX в. Автор вначале дает краткий обзор архивных мате-
риалов, исторических источников о восстании, воспоминаний аратов, кото-
рые он записывал совместно с О. С. Тановым и О. Б. Данзын-оолом. Дав 
удручающую картину феодального, патриархально-родового строя в Туве 
во второй половине XIX в., В. И. Дулов выводит основные предпосылки, 
истинные причины начала стихийного восстания аратов, названного «60 
беглецов». Автором уточнены годы восстания, начало выступления, иссле-
дованы борьба тувинских аратов против феодалов, их состав, мобилизация 



75 

Мижит Л. С.

ополчения для их подавления, вооружённое сопротивление Алдан-Маадыр 
карательным войскам и кровавая расправа над ними [Дулов 1953, с.7-54]. 
Это первое всестороннее исследование данного исторического события  на 
тувинской земле. 

Впоследствии это выдающееся восстание было освещено в следу-
ющих научных трудах: «Истории Тувы» (1964), В. А. Моисеева (1983), Ю. 
Л. Аранчына (1985, 2013), М. Х. Маннай-оола (1986) [История Тувы 1964; 
Моисеев 1983; Аранчын 1985; Аранчын 2013; Маннай-оол 1986] и др. В 
научном архиве ТИГПИ хранятся воспоминания о реальных лицах, участво-
вавших в стихийном восстании, а также тексты их героических песен, запи-
санных, в основном, у внуков очевидцев  [НА ТИГПИ: д.2429 (а); д.2427; 
т.278, д.2066; д.877; д.2422; т.266, д.1098; т.281, д.2078 и т.д.].

Обобщение вышеуказанных исследований и материалов позволяет 
реконструировать эту значимую веху истории Тувы, нашедшую отражение 
в героической драме В. Ш. Кок-оола: Алдан-Маадыр – национальные герои, 
участники национально-освободительного движения тувинских аратов в 
1883-1885 гг., в период полуторавекового (1758-1912) маньчжурского прав-
ления (Цинской империи) в Туве.  Героическое восстание кайгалов-удальцов, 
предводителей аратов, вспыхнуло против несправедливости местных феода-
лов и маньчжурских колонизаторов, которые поборами и налогами, произ-
волом и насилием довели народ до катастрофически нищенского положения 
и беспредельного унижения. Основное ядро стихийного восстания вначале 
составляло около 60 человек во главе с аратами Самбажык (Көк-Самбажык, 
по прозвищу Ээр-Хаай), Кожагар-Комбулдай, Оттукай, Садыяажык 
(прозвище Сарыылдыг) и Дажыма-хүндү (чиновник), а всего их было более 
300 человек. Вооруженный военный лагерь располагался на горе Кара-Даг на 
левой стороне р. Хемчик. Власти в то время их называли «алдан дургун» - 60 
беглецов. Восставшие совершали набеги на ставки правителей, угоняли стада 
тувинских богачей и русских купцов-скотовладельцев и раздавали беднякам. 
Смелость и отвага повстанцев, отказ от подчинения властям и провозглаше-
ние свободы вызывали у простого народа восхищение, их поддерживали и 
прятали от властей. Но сочувствовавших тоже преследовали и наказывали. 
Замысел восставших заключался в избавлении Тувы от поработителей и 
установлении народной власти. В ноябре 1884 г. восстание было подавлено 
карательным отрядом амбын-нойона по приказу китайских властей. Всех 
пленных свезли к устью р. Чыргакы, подвергли нечеловеческим, изуверским 
пыткам «тос эрээ». В марте 1885 г. в монгольском городе Улясутае (по-тув. 
Улаастай), были казнены 47 участников восстания, отрезанные головы кото-
рых привезли в Туву и выставили на шестах у больших дорог и на перева-
лах Хондергей, Адар-Тош и у горы Кара-Даг. Подвиг несломленных духом 
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тувинских аратов получил в истории название «восстание 60-ти богаты-
рей». Герои шли навстречу трагической гибели, утверждая свободу духа и 
справедливость для будущих поколений, являясь ярким примером выраже-
ния национального самосознания и гордости [Алдан-Маадыр 2021, с.82-83].

Историко-героическая драма «Самбажык»
Автор драмы «Самбажык» В. Кок-оол опирался на исторические мате-

риалы о реальных повстанцах из западных районов Тувы, феодалах и чинов-
никах того времени, собранные у информаторов – их родственников и детей, 
а также зафиксированных в научных исследованиях. В произведении пред-
ставлено героическое (как эстетическая категория), создан реалистический 
образ восставших аратов против невыносимого гнёта, т.к. «напряжённо 
кризисные, экстремальные ситуации, властно призывающие людей к герои-
чески-жертвенным свершениям, возникают на протяжении всей многовеко-
вой истории народов и человечества. Поэтому героическое и в художествен-
ном творчестве непреходяще значимо» [Хализев 2009, с.112]. 

Начало драмы ознаменовано проникновенным монологом Оппукая, 
закованного в железные кандалы,  а на плечах – «дөңгү»  ярмо, которое 
душит его, не даёт ему вздохнуть ни днём, ни ночью:  «… Эрии-шаажыны 
эктимде эледир сөөртүп чор мен, эъдим-ханымны элезин-довуракче соол-
дур төп чор мен. (Пар демиринден хосталырын оралдажыр.) Ээ-та! Эки 
серге кежи хөрүк болза, эзилдир, хайылдыр хөрүктеп каапса! Чок, сени мен 
кайын шыдаар мен. Сен дээрге бүгү Таңды-Тываның мойнунда-ла болгай 
сен… Адыр, адыр, ынчап-ла тур… Сени албаты чон эзилдир хөрүктээр үе 
келир ийин оң… Ону билип ал!» («Пытки и казни (кандалы – Л.М.) таскаю 
на плечах, да так, что плечи мои износились, в песок и землю роняю плоть 
свою, кровь свою проливаю, да так, что весь я высыхаю. (Пытается осво-
бодиться от оков.) Эх! Вот бы кузнечный горн из хорошей козлиной кожи, 
раздуть бы его и расплавить тебя! Нет, где уж мне тебя одолеть... Ведь ты на 
шее всей Танну-Тувы… Погоди, погоди, пока… Придёт время, когда народ 
раздует кузнечный горн и расплавит тебя… Знай об этом!»2) [Кок-оол 1976, 
с. 57]. В тяжёлой экспозиции пьесы раскрываются трагические обстоятель-
ства жизни простых людей в XIX в., а также глубокий смысл их мечты осво-
бодиться от эксплуататоров, как от кандалов – символа гнета и страданий. 

Сбежавшего от жестоких пыток Оппукая ищут по приказу Белдер хунду 
(чиновника), с одной стороны, и его друзья во главе с Самбажыком, с другой, 
но не могут найти с весны до осени. Наконец, повстанцы, найдя погибшего 

2  Здесь и далее подстрочный перевод отрывков пьесы осуществлен Л. Мижит. Перевод С. 
Козловой и Д. Куулара (1971) не использован в связи с неточностями и вольностями.
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Оппукая, клятвенно обещают отомстить за его невыносимые страдания. Так 
определяется мотив мести – движущая сила сюжета драмы.

В пьесе реалистически показана тяжелая, стойкая, но безнадежная 
жизнь восставших аратов на горе Кара-Даг: 

Алды баштыг Кара-Дагны
Аал-ла кылып алыылыңар,
Алызында барып-барып,
Алдай кире берээлиңер!

Чеди баштыг Кара-Дагже
Четтирбейн бараалыңар,
Челе-бекте өөрүвүстү
Чежип, салып алыылыңар!

(Кара-Даг с шестью вершинами
Давайте аалом-стойбищем сделаем,
А в конце концов, давайте,
Поскачем на Алтай!

На Кара-Даг с семью вершинами
Убежим, чтоб не догнали,
И друзей, связанных и в кандалах,
Развяжем, освободим!)
                [Кок-оол 1976, с. 91]
Образ героической личности – предводителя восстания Самбажыка – в 

драме раскрывается как архетип эпического героя. Узнав о смерти измучен-
ного цепями арата, он говорит: «… эрес эр хая баарынга төрүттүнер, хая 
баарынга сөөк салыр…» («настоящий мужчина рождается у скалы и умирает 
у скалы») [Кок-оол 1976, с. 73]. «Автор, создавая черты характера централь-
ного персонажа Самбажыка в образной фольклорной эстетике борца-бун-
таря, типизирует его как национального народного героя» [Херел 2018, 
с.129].

На наш взгляд, героя-удальца тувинского восстания XIX в. Самбажыка 
(в реальной истории) можно считать пассионарием тувинского этноса по 
теории пассионарности  Л. Н. Гумилева [Гумилев 1990, с.258-282]. По оценке 
созданного В. Кок-оолом художественного образа главного героя драмы 
авторами «Очерков истории тувинской советской литературы»: «Самбажык 
обладает качествами настоящего вождя, способен вести народ, дружелюбен 
к друзьям, не пожалеет своей жизни, в случае необходимости, ради товари-
щей» [Тыва совет литератураның… 1975, с.199].
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С целью поднять боевой дух своих единомышленников, Самбажык 
произносит речь, наполненную искренними эмоциями и пафосом, отстаивая 
правоту и справедливость: 

Самбажык. Чок, бүгүде. Бистер дургуннар эвес бис. Бистер шынныг 
хоойлуну авыралдап турар улус бис. Кижи кижи-биле дөмей-ле болгай. Бир 
кижи бир кижини бастып, дорамчылап, бирээзи тодуп, бирээзи аштап 
чораан херээ чүл? Шупту дөмей болур херек. Хей чүве, боларга мынчап 
баш билиндирип турган херек чок. Бистер туттурбас-даа бис… («Нет, 
все (собравшиеся, народ). Мы не беглецы. Мы защищаем справедливый 
закон. Ведь человек с человеком одинаков (Ведь все люди равны). Почему 
один подавляет и унижает другого, один насыщается, другой голодает? Все 
должны быть одинаковы (равны). Нет, нельзя допускать, чтобы они управ-
ляли нами. Мы не дадимся им в руки…») [Кок-оол 1976, с. 70].

Эти слова протагониста драмы передают основную цель стихийного 
восстания угнетенных аратов, мотив героического – мотив борьбы против 
социальной несправедливости. А на протяжении пьесы Самбажыком много-
кратно повторяется еще одна веская причина восстания – месть (өжээн, 
адаан-өжээн). Месть за пострадавших друзей, за невыносимую жизнь 
аратов-бедняков…:

Самбажык. Ол харын  коргунчуг-ла, ындыг-даа болза, адаан-өжээн деп 
чүве бар болдур ийин, бүгүде, бодап көрүңерем, чеже хире эрлер эрии-ша-
ажыдан өлдүлер? Белде чевеглер сыңмастай берген, кымнарыл ол? Бистиң 
өөрүвүс, бистер ышкаш ядыы самдарлар-дыр! Оларның өжээнин ыяавыла 
негээр бис! (Да, это страшно, но все же есть понятие месть, подумайте все, 
сколько наших мужчин погибло от пыток? Склон горы полон могил, кто 
они? Наши друзья, бедные оборванцы, как и мы. Обязательно мы должны 
отомстить за них!) [Кок-оол 2003, с. 17].

Здесь мотив, по определению В. Е. Хализева, как «компонент произве-
дений, обладающий повышенной значимостью (семантической насыщенно-
стью)» [Хализев 2009, с. 267], раскрывает характер протагониста драмы, его 
мужество, решительность и бескомпромиссность, и задает боевой настрой 
следующим за ним простым аратам. Его слова – мотив мести – служат веду-
щим началом к действию – к борьбе.

В анализируемой драме  слово «өжээн» (месть) является одним из 
частых в речи главного героя и за ним – в устах других персонажей, повторя-
ется более десяти раз, что, на наш взгляд, необоснованно:

Самбажык. Адыр-адыр, болгаанып көрүңер! … Оппукай ышкаш база 
читкилей бериңер! Силерниң өжээниңерни негээр мен… (Погодите-погодите, 
перестаньте! ... Тогда все исчезните, как Оппукай! А я буду мстить за вас…) 
[Кок-оол 2003, с. 17].
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Чинчи. Күжүр ачай, мээң хилинчээмни, мээң өжээнимни билген 
болзуңза! (Отец мой, дорогой, если бы ты знал о моих страданиях, моей 
жажде мести!) [Кок-оол 2003, с. 29].

Урундай. Чок! Чанмас бис, бистер өжээн негээр бис! (Нет! Мы не 
вернемся домой, мы будем мстить!) [Кок-оол 2003, с. 30].

Шупту. Амбын-ноянда адаанныг, Өөлет даргада өжээнниг бис! (Все. 
Вражда у нас с Амбын-нойоном, месть – к чиновнику Оолет!) [Кок-оол 2003, 
с. 30].

Дажыма. Өжээнни өжүрер эвес (Месть не погасить) [Кок-оол 1976, с. 
77].

Самбажык. … Ындыг өжээнни бүгүде Таңды Тывазынга тыпсыр бис! 
(Такую месть мы воздадим всей Танну-Туве!) [Там же].

Самбажык. Мээң чүрээмни адаан-өжээн долган-дыр! (Мое сердце 
полно мести-вражды!) [Кок-оол 1976, с. 113]. 

И далее этот мотив локализован в речи персонажей на с. 29, 30, 51 (4 
р.), 63, 68 [Кок-оол 2003].

Таким образом, мотив мести выступает главной сюжетогенной силой 
данного произведения, становится ведущим мотивом, руководящим началом 
восстания – лейтмотивом героической драмы. 

Мотив мести имеет место и в других пьесах В. Кок-оола. Вспомним 
заключительные слова Седипа в финале трагедии «Хайыраан бот»: «Назын 
кырыыр, өжээн кырывас!» («Человек (букв.: возраст) стареет, месть не 
стареет!»). По определению И. В. Силантьева, «признак лейтмотива – его 
обязательная повторяемость в пределах текста одного и того же произведе-
ния; признак мотива – его обязательная повторяемость за пределами текста 
одного произведения. [Силантьев 2008, с. 131]. Так данный мотив стано-
вится одним из основных идей драматических произведений В. Ш. Кок-оола, 
как его художественное достояние, поскольку, по заключению В.Е. Хализева: 
«Мотивы могут выступать либо как аспект отдельных произведений и их 
циклов, в качестве звена их построения, либо как достояние всего творчества 
писателя и даже целых жанров, направлений, литературных эпох, всемир-
ной литературы как таковой. В этой надындивидуальной стороне они состав-
ляют один из важнейших предметов исторической поэтики» [Хализев 2009, 
с. 257].

Главный концепт драмы – свобода – так определяется в представлении 
главного героя: 

Самбажык. … Чогум амыр-шөлээн деп чүве болза, ал-боду-даа, аал-чур-
ту-даа амыр-менди, аар-берге аажы-шаажы көрбес, албан-үндүт төлевес, 
азыраан малын өстүрүп, ажыл-хожулун кылып, азыранып чоруур карачуул 
ол-дур (Настоящая свобода, это когда простой человек имеет возможность 
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жить так, чтобы и он сам, и его аал (семья) были благополучны, не видели 
тяжелых страданий и пыток, не платили дань, а просто растили свой скот, 
занимались своим делом и кормились своим трудом) [Кок-оол 2003, с. 20].

Особо привлекает внимание читателя (зрителя) поэтический слог пред-
водителя восстания о свободе: 

Самбажык. Көрүңерем, оолдар бүгүде, эр кара эзирни! Кижи чүге 
ындыг болбаан чүве ирги? Магалыын, шөлээнин, эрезин, бедиин! Ээ-та 
чаваазы, мен база-ла ол эзир ышкаш, шак ынчаар ужугуп чораан болзумза! 
(Смотрите все, парни, какой орёл молодец! Почему же человек не таков? Как 
он прекрасен, волен, удал и высок! Эх, вот бы и мне так же парить, как этот 
орёл!) [Кок-оол 1976, с. 66].

Об этом романтическом воодушевлении и драматизации пишет З. Б. 
Самдан в своей статье: «Героические образы этого произведения подкупают 
своей окрыленностью, приподнятостью и оптимизмом. Творческий подход 
писателя к материалам истории помог ему в основном удачно соединить 
реальные факты с творческим вымыслом. Но всё-таки патетика, романтиче-
ская условность в пьесе местами довлеет над историко-реальным содержа-
нием» [Самдан 2011, с.146].

Вот такими словами Самбажык встречает чиновника Койнаа хунду: 
«Актыг-шынныг аалчыны ак өргээге, азыг-диштиг араатанны арга чарыкка 
уткуп алыр бис» («Справедливого гостя встретим в белой юрте, а хищного 
зверя – в лесистой стороне гор») [Кок-оол 1976, с. 75]. Его речь часто прини-
мает форму и стиль героических сказаний: «Кара-Дагны хаан кылгаш, Оргу-
Шөлдү олбук кылгаш…» («Сделав Кара-Даг нашим ханом, а Оргу-Шол – 
нашим престолом…») [там же].

 А вот речь Кызынная, примкнувшего к восставшим обманным путём, 
звучала неестественно пафосно и изобиловала поэтическими выражениями, 
что лишь подчёркивало его чрезмерное рвение: 

Кызыннай. … Чодурааны эгген ояар чыгыр-чыгыр эзеңгилиг, аът 
кежин сойган олчаан далдыр-дулдур төрепчилиг чораан, ядыы-самдар ашак 
мен. Чээрби бир дарыйгым, чеден беш хааным, тозан тос кудуктум, тос 
дээрим, долаан бурганым эки эзир тевер, бак эзир дойлаар дээн, мынчан-
гаш-ла, эргим оолдарым, силерге соодал-хөдел болур ирги бе дээш, калгып 
келдим ийин (… Я старик, бедный оборванец, со скрипящими стременами, 
свитыми из веток черёмухи, с чепраком из невыделанной конской кожи. 
Двадцать одна мои дарийги, семьдесят пять ханов моих, девяносто девять 
мои хутухта, девять небес моих, бог мой долаан говорят, что хороший орёл 
хватает добычу, плохой орёл объедками пирует, вот так и я, мои дорогие 
сынки, приплёлся, может, я вам в прислуги сгожусь.)  [Кок-оол 1976, с. 93].
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Как известно, образ протагониста драмы раскрывается, в основ-
ном, через его поступки и отношение к другим персонажам. В анализируе-
мом ярком образе Самбажыка, на наш взгляд, есть некоторое противоречие, 
заключающееся в недостаточной бдительности и плохой интуиции героя, 
что нарушает логику характера предводителя восстания. Например, при 
появлении в лагере повстанцев «шпиона», того самого Кызынная, друзья 
Самбажыка Узун-Белек, Садыяа, Дажыма в первые же минуты обращают 
внимание на лукавую речь постороннего человека и начинают подозревать: 

Узун-Белек: Сактырымга, Кызыл-Тайганы дагаан черге чушкуузунга 
чүлгүүш баглап алгаш, кудай дүвү чүлгүп чоруп турган… (Мне кажется, 
на обряде освящения Кызыл-Тайги, этот самый, кто с мочалкой на затылке 
(имеется ввиду: знак отличия чиновника. – Л.М.) вытирал дно неба…) 
[Кок-оол 1976, с. 93].

Когда они хотели проучить Кызынная, чтоб он признался, Самбажык 
останавливает их и очень вежливо общается со «старцем», который открыто 
ему льстит. Далее Садыяа замечает, что кто-то заранее оседлал коня Чугурук 
Кара-Хурена и подозревает, что это дело Кызынная. Но тот опять хитро-
стью своей не поддается, а Садыяа отбирает у него ножь, которым он хотел 
зарезать Самбажыка… А когда речь идет о Бошкажыке, которого убил сам 
Кызыннай, он опять же выходит чистым из воды своими лживыми речами…

Через некоторое время Чинчи тоже, увидев Кызынная, говорит: «…
Кажется, я вас где-то видела, дедушка…». Но тот опять уворачивается и 
обманывает Чинчи, что поблизости есть девушки Мундургу и Даданай, и что 
он может ее проводить к ним.  Чинчи сообщает об этом Самбажыку, но тот, 
даже поняв, что Кызынннай обманул ее, никаких действий не принимает:

Самбажык. Угааны чанып чоруур ирей-дир ийин, Чинчи (Да это 
дедушка, теряющий рассудок, Чинчи.) [Кок-оол 1976, с. 103]. 

Впрочем, даже без их подозрений явно были видны лицемерие, 
притворство и странности «шпиона», но Самбажык в упор не видел их. Тут 
налицо диссонанс в сложившемся харизматичном образе главного героя. 
Возможно, это выдуманное автором противоречие, если учесть мнение Д. 
Н. Катышевой о том, что «противоречие есть своего рода горючее, пита-
ющее мотор драмы – конфликт. Оно обусловливает движение, мотивирует 
поступки действующих лиц. Участие героев в разрешении противоречия, 
вырастающего в конфликт, является источником самодвижения характеров, 
драматического действия. … В этом процессе персонажи связываются друг с 
другом благодаря активному стремлению привести противоречие к разреше-
нию, либо к снятию, либо к ослаблению» [Катышева 2001, с. 17].
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В конце концов, Самбажык признает свою ошибку («Эндээн-дир мен» 
(«Обознался я»), когда точно определяют, что тот старик и есть Кызыннай 
хунду [Кок-оол 1976, с. 109].

Эмоциональный накал и напряжение драмы усиливается благодаря 
материнской любви и самоотверженности, которыми наделена Семис-Кадай. 
Рискуя всем, она добралась до стана восставших аратов, чтобы предупре-
дить их о надвигающейся угрозе: 

Семис-Кадай:  Күжүр  оолдарым,  күжүр  дуңмаларым! Моон доп-до-
раан  чоруңар! ...   Мен ону  дыңнадыйн  дээш,  дүне-ле  үнгеним  бо. ... 
Оолдарым! … Аваң ышкаш аваң-дыр мен, ак баштыг аваң… (Сыновья мои 
дорогие, братишки мои! Срочно уходите отсюда! ... Еще ночью я отправи-
лась к вам, чтоб сообщить. ... Сыновья мои! Я такая же мать, как твоя, твоя 
белокурая мать…) [Кок-оол 1976, c. 113].

В драме убедительно представлены образы местных правителей Белдер 
хунду, Койнаа хунду и Сенгин чангы, прототипы которых хорошо известны, 
чья тирания и деспотизм вызвали глубокую неприязнь у бедняков.  

Из антагонистов ярко вырисован образ вышеупомянутого Кызанная, 
который рискует своей жизнью ради обещанного крупного вознаграждения. 

В диалогах героев прослеживаются типичные выражения тувинского 
фольклорного языка, а фразеологизмы, пословицы и поговорки, вплетён-
ные в их речь, раскрывают глубину их убеждений и накал переживаний. 
Поэтический строй народной речи придаёт репликам персонажей драмы 
неповторимое звучание: 

Урундай. Чаъс-чайыктыг чайын меңги хар безин эсти бээр болгай 
ыңар. Даң адар – хүн үнер. Дагаа чылы Улу чылы-биле солчур деп бир чугаа 
бар (В летние ливни и грозы даже вечные снега (ледники) тают. Наступит 
рассвет – взойдет солнце. Взамен году Курицы придёт год Дракона – есть 
такая поговорка.)

Комбулдай. Бистер солупкай бис аан, кырган. Шажын соңгаарлаан, 
төре бурунгаарлаан деп чугаа база-ла бар болгай (Надеюсь, мы заменим, 
старик. Еще говорят, религия позади остается (забывается), строй (режим) 
впереди идет.)

Включение в драму песен и других поэтических фрагментов позволило 
автору создать романтическую атмосферу в героической драме. Например: 

Кепти ёзу төрезинден
Кээргел дилээн херээ-даа чок.
Кестик-бижек тудуп алгаш,
Кедилелди чедип аар бис! 
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(От нынешнего порядка, строя
Милости и жалости не стоит ждать.
Взяв в руки ножи,
Добьемся мы свободы!) 
               [Кок-оол 2003, с. 54]
В драматической кульминации отчетливо проступает ожесточен-

ное противостояние и озабоченность обеих сторон исходом предстоящей 
борьбы. Феодалы-чиновники, в первую очередь, охвачены страхом за свою 
жизнь и сохранность своего имущества. Повстанцы же, осознавая колоссаль-
ное неравенство сил, несут в себе иные настроения, включая горькое пони-
мание безнадежности. Эта внутренняя драма, несгибаемый дух и  непокор-
ность героев раскрываются через песню:

Тудар дээн-дир, хоруур дээн-дир,
Туруг, бертче халды берээл.
Туруг, бертке турган соонда,
Дургун дижип тургайлар аан.

Адар дээн-дир, кырар дээн-дир,
Алдырбайн бараалыңар,
Алды баштыг Каа-Дагда
Аңнар дижип тургайлар аан.

(Хотят поймать, схватить нас,
Ускачем на неприступную скалу.
Как встанем на неприступной скале,
Пусть беглецами нас называют.

Хотят застрелить нас, перестрелять,
Не дадимся же им в руки,
Пусть зверями на Кара-Даге
Шестивершинном нас называют.) 
                 [Кок-оол 1976, с. 70]
Эти трогательные песни дают возможность уловить коллективное 

мироощущение повстанцев. Диалоги, в которых араты выражают свои точки 
зрения на ситуацию в Туве, насыщены не меньшим драматизмом и убеди-
тельностью. Дух свободы, присущий аратам, проявляется не только в песнях, 
воспевающих борьбу, но и в их речи, изобилующей народной мудростью.

Реплики протагониста драмы также изобилуют фольклорными образ-
ными выражениями. Например: «Эр кижи эндевес болза, хаан-даа болур, 
эрик бузулбас болза, хая-даа болур» («Если мужчина не ошибется, то и ханом 
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может стать, если берег не осыплется, то и скалой может стать») [Кок-оол 
1976, с. 110]. Эта сказанная Самбажыком пословица характеризует лидер-
скую позицию героя, уверенного в своих целях и решениях. Но следует 
подчеркнуть, что образ главного героя недостаточно раскрыт в действиях, 
ведущих к кульминации и развязке сюжета. В драме не отражены набеги 
повстанцев, угон стад богачей и раздача их беднякам, что является одним из 
ключевых моментов в реальной истории восстания.  

Символ зари в финале драмы усиливает героический ореол, указывая, 
что борьба, начатая восставшими аратами, будет продолжена, а надежда на 
лучшее будущее – не напрасна: 

Чинчи. Ол чүү шимээн боор?
Самбажык. Хүрештиң эгези-дир! Эки үе келир, дуңмам!
Чинчи. Ол үеде чурттаан болза аар!
Самбажык. Чурттаар сен, чурттаар бис, Чинчи! Көрден-көрден, 

кызыл хаяаның чаагайын!
(Чинчи. Что это за шум?
Самбажык. Это начало борьбы! Хорошее время настанет, сестренка! 
Чинчи. Жить бы в это время!
Самбажык. Будешь жить, будем жить, Чинчи! Смотри-смотри, как 

прекрасна заря!)
[Кок-оол 1976, с. 115].

К сожалению, развязка драмы расходится с историческими фактами: 
Самбажык остается жить, когда все его друзья-повстанцы погибают после 
жесточайших пыток и казни. И в финале он призывает к мести, держа в 
руках умирающую Чинчи:

Самбажык. Өжээнниң өшпес хаяазы хып үндү!
(Самбажык. Вспыхнула неугасимая заря мести!)
                                      [Кок-оол 1976, с. 115].
В целом, пьеса В. Кок-оола «Самбажык» правдиво отображает доре-

волюционную тувинскую действительность. Историческое содержание в 
драме позволило драматургу создать художественную картину, наполненную 
высоким пафосом героизма [Херел 2018, с. 139]. 

Анализ историко-героической драмы В. Ш. Кок-оола «Самбажык» 
выявляет следующие художественные черты: трагический характер сюжета, 
четко артикулированный мотив восстания, романтические черты в характере 
протагониста, выраженное социальное, антагонистическое противостояние 
и использование фольклорной речи в диалогах персонажей. 
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Заключение 
Таким образом, произведение В. Ш. Кок-оола «Самбажык» (1963) 

подтверждает мастерство автора в создании напряженного драматического 
сюжета по следам реальных событий, отображении героического в литера-
туре, формировании образа протагониста драмы и лейтмотива восстания. 
Произведение отличается ярко выраженным авторским стилем, который 
глубоко укоренен в национальной идентичности. Это проявляется в аутен-
тичном воплощении народных образов, знаний и традиций, а также в поэти-
чески окрашенной речи героев. Но, к сожалению, художественный образ 
главного героя в данной драме, на наш взгляд, недостаточно раскрывает 
героический дух реального прототипа Самбажыка.

Постановка пьесы В. Кок-оола «Самбажык» в Тувинском музыкаль-
но-драматическом театре была признана успешной и пользовалась популяр-
ностью вплоть до 1980-х годов.

В современной тувинской драматургии на героическую тему «Алдан-
Маадыр» написана драма-баллада «Кара-Дагның казыргызы» («Вихрь Кара-
Дага») Э. Мижита. Пьеса представляет собой взгляд на эти события с точки 
зрения современного человека и основывается на перекличке истории и 
современности, перекличке поколений. Историко-героическая драма клас-
сика тувинской драматургии В. Ш. Кок-оола «Самбажык» и драма-баллада 
Э. Мижита опубликованы в издании, приуроченном к 120-летию восстания 
(2003 г.).
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ИCТОКИ И РАЗВИТИЕ ТРАДИЦИОННОГО СЕДЛА (ИЗЕР) У ХАКА-
СОВ (ХIХ– НАЧ. ХХ ВВ.)
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Аннотация: В статье рассматривается истоки и развитие традици-
онного седла у хакасов. Основой для исследования послужили музейные 
коллекции Российского этнографического музея (Санкт-Петербург), Музея 
антропологии и этнографии им. Петра Великого (Кунсткамера), Хакасского 
национального краеведческого музея и Минусинского краеведческого музея. 
Автор анализирует научные публикации, выходившие по данной проблема-
тике в российской науке в разные годы, рассматривает истоки происхожде-
ния седла, классификацию седел (мужские, женские, свадебные и детские), 
технологию декорирования. 

Ключевые слова: декоративно-прикладное искусство хакасов, седло 
(изер), этнические группы хакасов – качинцы, сагайцы, койбалы, кызыльцы 
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THE ORIGINS AND DEVELOPMENT OF THE KHAKAS TRADITIONAL 
SADDLE (YSER) (XIX– EARLY XX CENTURY)

Maina. P. Chebodaeva
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Сand of Sci. (Art History), Researcher, Abakan, Russia, chebodaevamp@mail.ru
Abstract: The article examines the origins and development of the traditional 

Khakas saddle. The research was based on the museum collections of the Russian 
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Museum of Ethnography (St. Petersburg) and the Museum of Anthropology and 
Ethnography. Peter the Great (Kunstkamera), the Khakass National Museum 
of Local Lore and the Minusinsk Museum of Local Lore. The author analyzes 
scientific publications published on this issue in Russian science over the years, 
examines the origins of the saddle, the classification of saddles (men’s, women’s, 
wedding and children’s), and the technology of decoration.

Keywords: decorative and applied art of the кhakass, saddle (izer), ethnic 
groups of the кhakass – кachins, Sagais, кoybals, and кyzyls

For citation: Chebodaeva, M. P. (2025) “The Origins and Development 
of the Traditional Saddle (iser) the Khakas (XIX– early XX century)” 
// Asian studies: History and modernity. no. 3 (15), p. 89–101. DOI: 
10.63124/2782-6139-2025-3-15-89-101

Одной из важных областей декоративно-прикладного искусства хака-
сов в прошлом было украшение предметов конского снаряжения: седла, 
чепраков, тебеньков и сбруи. Традиция эта имеет древние корни и связана, в 
первую очередь, с той огромной и исключительной ролью, которую на протя-
жении многих тысячелетий играла верховая лошадь в жизни и мировоззре-
нии кочевников Хакасско-Минусинской котловины.

«Конь - есть товарищ, который не опережает своего хозяина и не 
отстает от него; он есть друг своего хозяина богатыря в сказках», - так гласит 
старинная хакасская поговорка, и в ней таится глубокий смысл. Лошадь была 
верным другом и спутником кочевника - воина и скотовода на всех этапах его 
жизни: от раннего детства, когда он ребенком получал в дар первого жере-
бенка с полным седельным набором; и до самой кончины, когда любимый 
конь усопшего, снаряженный в парадную амуницию, выполнял прощаль-
ную роль человека с миром в поминально-обрядовом цикле в качестве его 
верного друга. 

Материалы по конскому снаряжению у хакасов и их предков енисей-
ских кыргызов изучались в 1950-2000-х годах археологами и этнографами. В 
эти годы в различных научных изданиях вышли публикации ученых, посвя-
щенные данной проблематике К. М. Патачакова (1958), А. К. Амброза (1974), 
Д. Г. Савинова (1977; 2005), С. И. Ванштейна (1991), Л. Р. Павлинской (1988; 
1994), И. Д. Ткаченко (2005; 2006), Л. С. Марсадолова и Е. В. Степановой 
(2021) и др. [1]. Научные дискуссии о времени появлении седла с жесткой 
деревянной основой в Хакасско-Минусинской котловине в российской исто-
рической науке велись с 1970-х годов. 

В настоящее время есть основание полагать, что знакомство с конем 
и появление седла в Хакасско-Минусинской котловине произошло в 
таштыкскую археологическую культуру (III-IV века н. э.).
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Первые седла с широкими арочными луками, по археологическим 
данным, имеющими иногда спрямленные очертания сторон, впервые появля-
ются в восточных районах Восточной Азии и были известны по археологи-
ческим находкам и рисункам IV-VI веков в Корее и Японии.

Самая ранняя находка подобной формы седла из берестяной обкладки 
арочной луки седла в Южной Сибири была найдена в Уйбатском чаатасе 
археологом С. В. Киселевым в Хакасской автономной области. Форма седла 
фиксировала основу луки подпрямоугольных очертаний, сближающихся по 
форме с обкладками древнекитайских седел начала IV века из Аньяна.

Санкт-Петербургский археолог Д. Г. Савинов предположил, что 
изображение такого раннего типа седла с жесткой основой мы можем видеть 
на тепсейских планках, обнаруженных в 1968 году археологическим отря-
дом Эрмитажа под руководством М. П. Грязновым под горой Тепсей в Усть-
Абаканском районе Хакасской автономной области. 

На Тепсее всего было обнаружено 8 деревянных планок, длиной до  
1 м, шириной 6-12 см, с рукояткой на одном конце, где рисунки на планках 
покрывали обе стороны планок и были едва заметны. На одной стороне дере-
вянной планки обычно изображались сцены бегущих оленей, лосей, медведя, 
волка и других животных, а на другой стороне – батальные сцены – c компо-
зициями на темы исторических событий. 

Всадники и воины изображены в динамике, они бегут, стреляют, 
мчатся на конях, падают – убитыми или ранеными. В целом же все сюжеты 
на тепсейских планках были посвящены батальным и охотничьим темам, где 
конные всадники и пешие воины изображены с луками и стрелами (иногда 
в боевых доспехах). Несомненно, что на деревянных планках неизвестные 
художники воссоздали эпические темы из истории таштыкских племен.

На рисунке первой тепсейской планки, которая сохранилась в виде 
трехгранной призмы с шириной граней 5-6 см, на одной из граней мы видим, 
что на бегущем влево коне неизвестный мастер детально изобразил конское 
седло. На седле видна выступающая передняя лука, которая поставлена 
вертикально и более высокая, а задняя лука седла изображена более низкой, 
поставлена наклонно, переданы детально также полки с округлыми выре-
зами по краям с выступающей лопастью посредине и расположенная ниже 
седла дополнительная лопасть, которая имеет округлые очертания.

Давая художественную оценку тепсейским планкам археолог М П. 
Грязнов писал: «Сохранившиеся на планках рисунки, несомненно, представ-
ляют собой лишь контуры бывших здесь полихромных изображений. Это 
древнейшие в Азии миниатюры (III-IV вв. н. э.), стилистически совершенно 
своеобразные. Они оставлены обществом, не имевшим еще ни государ-
ственности, ни письменности, в то время, как все известные нам древние 
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миниатюры и стенные росписи на героические темы создавались в государ-
ствах с классовым обществом с развитой письменностью и литературой» 
[Грязнов 1979, с. 105].

В VI в. н. э. в Хакасско-Минусинской котловине сложилось объеди-
нение тюркоязычных племен, которые письменные источники называют 
предки хакасов, именем «кыргыз». Енисейские кыргызы создали свое госу-
дарство «Кыргызский каганат» с центром в Хакасско-Минусинской котло-
вине, которое простиралось до Прибайкалья. Среди кыргызских древно-
стей можно встретить вещи, которые были характерны еще для таштыкской 
эпохи. Преемственность можно наблюдать и в погребальном ритуале - в 
устройстве кыргызских могил и в обычае сжигания покойников.

Традиция использования седла у таштыкцев была продолжена в 
период Кыргызского каганата (VІ-ХIV вв). На сегодняшний день известно 
два сохранившихся фрагмента седел енисейских кыргызов и одно деревян-
ное цельное. Фрагменты серебряного седла были обнаружены в раскопках с 
горы Часовенная под Красноярском (Государственный Эрмитаж) и передняя 
лука седла из кости из Копенского Чаа таса (Государственный исторический 
музей) и деревянное седло из Узун-Хая (Хакасский национальный краевед-
ческий музей).

В 2005 г. в Санкт-Петербурге вышло научное издание ученых С. Г. 
Кляшторного и Д. Г. Савинова «Степные империи древней Евразии», где 

Рис. 1. Изображение с деревянной обугленной планки. Тепсей III.
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исследователи сделали важную квалификацию седел в эпоху раннего средне-
вековья в Центральной Азии. 

Они писали следующее: «В эпоху раннего Средневековья параллельно 
развивались три типа седел, различающиеся по форме передних лук: 1) 
с низким округлыми луками; 2) с подтреугольными луками; 3) с широкими 
арочными луками. Наиболее традиционную форму представляют седла с 
низкими округлыми луками, которые появились в конце I тыс. до н. э. и просу-
ществовали без значительных изменений вплоть до монгольского времени» 
[Кляшторный и Савинов 2005, с. 189].

В другой публикации исследователя И. Д. Ткаченко «Основные этапы 
изменения конструкции седла у кочевников Евразии», автор изучая седла 
енисейских кыргызов (VI-VIII вв.), выявила серию находок металличе-
ских кантов луки седла с территории современной Хакасии. Она сделала 
классификацию и выделила три вида седел: полужесткое седло, укреплен-
ное широкими, слабо изогнутыми деревянными луками, украшенное костя-
ными орнаментированными накладками; жесткое седло с одинаковыми 
высоким, вероятно, арочными, вертикально поставленными луками; жесткое 
седло с высокой арочной передней и широкой, более пологой задней лукой. 
Данные виды седел по ее мнению продолжили бытовать и в VIII-XII веках в 
Кыргызском каганате.

В 1968 г. местными чабанами в гроте Узун-Хая в Аскизском районе 
было обнаружено деревянное седло обитое кожей, которое датировали 
Аскизской археологической культурой (Х-ХIV вв.).

В 1976 году археологом Л. Р. Кызласовым там были проведены раскопки 
захоронения мужчины и обнаружены предметы средневекового времени: 
остатки шелковой одежды, высокие кожаные сапоги, фрагмент шерстяного 
ковра на войлочной основе, тростниковая циновка, тесло с рукояткой, корне-
копалка, нож и палаш в ножнах, лук, берестяной крытый камусом колчан, 
стрелы с древками, седло с деревянными стременами, части узды и погре-
бальные сани. В настоящее время предметы хранятся в Хакасском нацио-
нальном краеведческом музее.

Экипировка коня была важнейшим показателем социального статуса 
всадника-кочевника и свидетельством его жизненного успеха в ХIХ - нач. 
ХХ веках в местах компактного проживания хакасов в Минусинском и 
Ачинском уездах Енисейской губернии. Она же указывала на его родопле-
менную принадлежность, ибо каждая этническая группа хакасов (качинцы, 
сагайцы, кызыльцы и койбалы) имела свои отличительные черты в декоре 
конской упряжи. Детали верховой упряжи у хакаса-кочевника состояли из: 
седла (изер); кожаного чепрака-потника (кичім) и тебеньков; узды с оголо-
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вьем (чуген); нагрудника (коксі паа); потфеи подхвостника (хосхын); 
подпружных ремней; стремен (ізене) и плети (хамчы).

В условиях кочевничества седла были в обиходе всего взрослого и 
детского населения. Различались седла (изер) мужские и женские, детские 
и свадебные. Женское седло имело низкую с сильным наклоном заднюю 
луку, сплющенную, почти плоскую поверхность. Чепрак такого седла шили 
из цветного сукна украшали цветной аппликацией, раковинами каури или 
вышивкой. Особой нарядностью отличались седельные чепраки свадебной 
лошади невесты. Детские седла были меньших размеров и оформлялись 
скромно.

Вероятно, что, основываясь именно на этих наблюдениях из жизни 
степняков-кочевников, известный исследователь хакасской культуры начала 
XX века этнограф А. В. Адрианов писал: «Все минусинские и ачинские 
инородцы - конные. Все без исключения мужчины, женщины и дети ездят 
верхом. Поэтому седла - мужские и женские составляют необходимейшую 
принадлежность каждой семьи. И всегда эти седла, а с ними и их принад-
лежности, каковы нагрудник, подфея (подхвостный ремень – М. П.), уздечка 
украшаются, и чем богаче, тем роскошнее. Передняя и задняя лука у седла, 
наборы на ремнях узды, нагрудника и подфея обсаживаются (так у автора) 
железными пластинами с насечками из серебра разнообразных фигур или 
сплошным серебрением с гравировкой орнамента; у богатых инородцев об 
луки обсаживаются, кроме того, крупными кораллами, так что стоимость 
седла в отдельных случаях доводится до 100-150 и более рублей. И для 
изготовления седел и принадлежностей к ним среди инородцев нет во всем 
районе ни одного своего мастера. Всю эту работу выполняют 2-3 русских 
мастера, сумевших приспособится к вкусам и требованиям инородцев и 
специализироваться на этом» [Адрианов 1911-1912, с. 107].

Важной частью снаряжения верхового коня является седельный набор, 
состоящий из деревянного каркаса, покрытого обычно кожей, потника с 
чепраком, подпруги стремян, нагрудных ремней и подфеи. Частично спрос 
на них удовлетворялся рынком: богатые хакасы баи могли приобретать седла 
с богатым убранством. В большинстве же случаев хакасские седла были 
местного значения – домашнего и кустарного – производства. Музейные 
собрания свидетельствуют, что в ХIХ-нач. ХХ века седельное дело у хакасов 
было довольно развито. В северных и центральных районах в Кызыльской 
и Абаканской степных думах были свои мастера по изготовлению седел. С 
упадком скотоводства и прекращением кочевничества почти перестал суще-
ствовать и этот вид домашнего ремесла. И все же кое-где мастера-седель-
щики встречались и в начале ХХ века, некоторые из них пользовались широ-
кой известностью за пределами своих улусов.
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По устройству деревянного каркаса хакасские седла для верховой езды 
подразделяются на один тип - составной. Он был наиболее распространен-
ный. Остов этого седла составляли передняя и задняя лука, соединенные 
двумя плоскими в виде лопастей досками – ленчиками. Между передней 
и задней луками по линии хребта лошади натягивались амортизирующие 
ремни. На ленчике делались прорези для крепления стремян и подпруги. 
Подгонялись деревянные детали седла друг к другу довольно плотно и стяги-
вались ремнями, нитями из сухожилий.

Больше различались седла по форме лук и деталями отделки. Особенно 
сильно варьировала передняя лука, которая делалась более высокой, уста-
навливалась круто, почти вертикально, в то время как задняя лука обычно 
была наклонной. Головка передней луки оформлялась в виде щитка оваль-
ной формы. Обе луки седла, особенно передняя, украшалась металличе-
скими накладками в технике серебряной насечкой с орнаментом розеток и 
др.

В 1894 году Минусинский уезд по заданию Российской Академии наук 
посетил студент Императорского Санкт-Петербургского университета П. Е. 
Островских, который впервые описал свадебное женское седло: «Чепрак, 
обыкновенно из красного сукна, украшен бусами, мелкими моржанами, 
различными пуговичками и вышит по краю такой же шелковой радужной 
каймой, как и шуба. Описание подробностей седла оставлю в стороне; непо-
нятно, к чему служит широкий ремень с прикрепленным к нему железными 
пластинами, как и у всех остальных ременных принадлежностей седла, с 
серебряной по ним насечкой, ремень, огибающий луки седла и перекину-
тый через самое сиденье; причем на сиденье посередке он имеет большую 
круглую железную бляху, а также с серебряной насечкой…Такие свадебные 
наряды и седло имеются далеко не во всех семьях качинцев; еще того менее 
их среди инородцев Степной думы, так как минимальная стоимость их не 
менее 300 руб. Очень богатый костюм (за исключением серег) и сидельные 
принадлежности прислал в подарок музею Академии зимой 1894 г. качинец 
Е. П. Спирин» [Островских 1895, с. 318].

Впервые этнолокальные различия в упряжи народов Сибири 
ХIХ-начала ХХ века были изучены научным сотрудником Музея антрополо-
гии и этнографии им. Петра Великого (Кунсткамера) Л. Р. Павлинской, кото-
рая сделала вывод, что различия проявляются в основном в характере метал-
лического декора, на уровне конструкций в формах седельных лук.

Она писала: «Эти седла представляли собой массивную деревян-
ную конструкцию. Они имели высокую, вертикальную переднюю луку и 
низкую, слегка отогнутую назад заднюю. Луки опирались нижними концами 
на две горизонтальные планки (полки) и были скреплены с ними кожаными 
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ремешками, что придавало седлу определенную эластичность. У скотово-
дов Сибири ХХ-начала ХХ в. существовали седла с овальными, подтреу-
гольными и подпрямоугольными передними луками. Следует отметить, что 
у некоторых народов бытовали два, а иногда и все три типа седел. Так, у 
хакасов и якутов имели седла с овальными и подпрямоугольными луками» 
[Павлинская 1994, с. 57-59].

Заслугой этнографа Л. Р. Павлинской является, то, что она также 
сделала классификацию декора седел, разделила его на две группы. В 
первую вошли седла, луки которых с лицевой стороны целиком заполнены 
одной орнаментированной пластиной, повторяющей формы основы. Такие 
седла были характерны для якутов, алтайцев, хакасов, прибайкальских бурят 
и частично забайкальских бурят-хоринцев. Также эта группа была известна 
среди седел народов Средней Азии и Казахстана (киргизы и казахи).

Вторую группу, по мнению этнографа, составили седла, передняя лука 
которых украшена несколькими (в основном тремя) сложнопрофильными 
пластинами, а сама поверхность лук окрашена в красный цвет. Эти седла 
бытовали у тувинцев и некоторых групп забайкальских бурят, и получили 
название «монгольские».

Изучение устройства хакасских седел, их типология свидетельствуют, 
с одной стороны, об их глубокой традиционности, с другой – обнаруживают 
их близкое родство с седлами тюркских и монгольских народов, с которыми 
хакасы имели контакты в прежние времена. Прежде всего, хакасские седла 
имеют близкое сходство с седлами якутов. 

Исследовательница конского снаряжения народов Саяно-Алтая И. 
Д. Ткаченко, пиcала по данному поводу: «В формировании традицион-
ной культуры якутов определяющую роль сыграли тюркоязычные кочев-
ники Центральной Азии. Общепризнана более близкая связь якутов и хака-
сов. Комплект якутского верхового седла имеет некоторые принципиальные 
отличия от комплектов других народов…Однако имеется большая трапеце-
видная покрышка на круп коня, привязываемая к седлу сзади. Существует 
несколько терминов для обозначения этой покрышки чаппарвк, чапрвк, 
чампарвк. Подобная же покрышка на круп коня бытует у хакасов и назы-
вается чапрах, собственно чепрак обозначается термином кичiм» [Ткаченко 
2005, с. 73].

Особый художественный интерес у хакасов представляют форма и 
декор седел, являющихся главной эстетической составляющей всего ансам-
бля убранства верхового коня. Деревянный остов седла, как правило, 
выдалбливался из цельного куска дерева твердой породы или делался 
составным. В составных седлах передняя и задняя луки укреплялись между 
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собой кожаными ремнями. Встречались седла, состоящие из двух деревян-
ных планок.

По бокам мужского седла свисали кожаные чепраки, которые дела-
лись из кожи, где главным элементом декора являлись посеребренные метал-
лические пластины и серебряные бляхи, самой различной конфигурации. 
Технические приемы их исполнения включали весь известный арсенал прие-
мов хакасского мастера. Это набивную насечку (таушировку), чеканку и сере-
брение. Активную роль в украшении различных частей и деталей конской 
упряжи играли также тиснение и аппликация по коже (чепраки, тебеньки), 
резьба по дереву (остов седла, деревянные стремена). В комплект полного 
убранства коня входили и предметы декоративного текстиля (седельные 
подушки, чепраки из сукна и переметные сумы).

Этнограф Л. Р. Павлинская выделила у народов Сибири три этнолокаль-
ных варианта обработки железных пластин (зубилом, резцом и молотком). 
Она писала по данному поводу: «В Хакасии, Туве и у основной части забай-
кальских бурят насечение сеткой довольно сильно заглушается иными прие-
мами, что свидетельствует о развитии здесь самостоятельных ремесленных 
традиций…У хакасов пластины насекались острым резцом в виде коротких 
штриховых линий…Штриховое насечение помимо хакасов известно только 
в художественном металле киргизов» [Павлинская 1994, с. 63]. 

Рис. 2. Седло хакасов. Музей антропологии и этнографии им. Петра Великого (Кунсткаме-
ра). Коллекция № 5062-139 (Фото взято с Государственного музейного каталога).
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Что касается техники обработки металлических накладных пластин для 
оформления снаряжения всадника и коня на конских седлах хакасы исполь-
зовали набивную насечку (таушировку), чеканку и серебрение. Наиболее 
распространенным видом техники у хакасов была набивная насечка (тауши-
ровка). В данной технике мастер сочетал два материала – железо и сере-
бро. С точки зрения технологи набивная насечка (таушировка) состояла из 
двух этапов: подготовки железной пластины и нанесение на подготовленную 
поверхность железа слоя серебра. 

Описания набивной насечки (таушировки) у хакасов в этнографиче-
ской литературе не сохранилось, но предполагается, что техника была анало-
гичной с бурятами и тувинцами, которые были подробно описаны исследо-
вателями С. И. Вайнштейном (тувинцы), И. И. Соктоевой и А. В. Тумахани 
(буряты) в научных изданиях, 1970-1980-х годов. 

Исследователь народного искусства Бурятии А. В. Тумахани писал: 
«Насечка у бурят производится по неровной поверхности металла, полу-
ченной путем насекания специальным молотком с зазубренной бородкой 
неглубоких, но частых бороздок неглубоких, но частых бороздок, нано-
симых крест-накрест. На шероховатую сетчатую поверхность пластины 
накладывается тоненькая серебряная проволока, которая точными ударами 
гладкого молотка вбивается в углубления бороздок. При этой операции сере-
бряная проволока, войдя в углубления, соединяется с пластиной. Сложным 
делом при насечке является компоновка узоров из серебряной проволоки на 
поверхности пластины, требующая художественного вкуса и тонкого чувства 
гармонии» [Тумахани 1970, с. 61].

Несмотря на разнообразие используемых декоративных средств, 
каждому из которых были присущи собственная пластика и графическая 
передача орнаментов, украшение коня и конской сбруи представляло собой 
единый, законченный и хорошо продуманный художественный комплекс, 
рассчитанный на восприятие при ярком свете дня, на фоне зеленых степных 
трав и чистого синего неба. Серебро в отделке пластинок и блях, чередую-
щееся с теплыми по тону частями кожи ремней и тисненных или суконных 
чепраков, контрастное сочетание объемных и плоских узоров - все это созда-
вало не только сильный и выразительный художественный образ, но и произ-
водило внушительное эмоциональное впечатление на зрителя. 

Таким образом, седло хакаса-кочевника, имеет давнее происхождение и 
свидетельствует о высоком искусстве и таланте народных мастеров, в обла-
сти художественной обработки металла, кожи и резьбы по дереву, является 
ценным достоянием национальной художественной культуры. В настоящее 
время оно служит не только важным источником в ее изучение и пропаганде, 
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но и представляет собой благодатную почву для творческих исканий совре-
менных мастеров, проживающих в Республике Хакасия.
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ИСТОЧНИКИ ПО ЭТНОГРАФИИ ТУВИНЦЕВ В НАУЧНОМ АРХИВЕ 
ТНИИЯЛИ-ТИГИ-ТИГПИ

Чодураа К. Иргит
Тувинский институт гуманитарных и прикладных соци-
ально-экономических исследований при Правительстве 
РТ, к.и.н., Кызыл, Республика Тыва, Россия, choirgit84@
yandex.ru

Аннотация. Статья посвящена изучению источников по этнографии 
тувинцев, хранящихся в научном архиве Тувинского института гуманитар-
ных и прикладных социально-экономических исследований. Материалом 
исследования послужили рукописные документы, иллюстративные мате-
риалы, сведения устного народного творчества, вещественные артефакты 
фондов научного архива института. Применены как исторические методы 
актуализации, логического анализа и метод «крупного плана», так и источ-
никоведческие – анализ, синтез, интерпретация – для получения совокуп-
ности данных об источниках и их типологизации. Научная новизна данного 
исследования заключается в представлении обзорного анализа источни-
ков в фондах архива института и определение их типологического разно-
образия. Они могут быть привлечены для этнологических исследований. 
Автор приходит к выводу о том, что с момента создания института в 1945 г., 
главными его задачами стали сбор материалов, необходимых для научного 
изучения истории и культуры тувинцев, комплектование фондов источни-
ков, фиксирование воспоминаний информантов, живших в дореволюцион-
ной традиционной Туве. В результате изучения материалов фондов архива 
источники разделены на письменные, фольклорные (устные), вещественные, 
аудиозаписи и визуальные. Они содержат этнографические данные с разной 
степенью полноты. Среди письменных материалов имеются малоизвестные, 
которые необходимо досконально исследовать, а вещественные, визуаль-
ные источники требуют тщательного анализа и атрибуции для дальнейшего 
введения их в научный дискурс. Важно расширение и углубление источни-
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коведческо-историографических исследований по этнографии тувинцев в 
будущем, хронологически охватив период вплоть до настоящего времени.

Ключевые слова: Научный архив ТИГПИ, источники, фонды, рукописи, 
тувиноведение, материалы экспедиций в Туву, тувиноведы, В.П. Дьяконова.
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ТНИИЯЛЯ-ТИГИ-ТИГПИ» // Азиатские исследования: история и современ-
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SOURCES ON TUVAN ETHNOGRAPHY IN THE SCIENTIFIC ARCHIVE 
OF TNIIYALI-TIGI-TIGPI

Choduraa K. Irgit
Tuvan Institute of Humanitarian and Applied Socio-Economic Research 

under the Government of the Republic of Tuva, Cand. of Sci. (History), Kyzyl, the 
Republic of Tuva, Russia, choirgit84@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to the study of sources on the ethnography 
of Tuvans, stored in the scientific archive of the Tuvan Institute of Humanitarian 
and Applied Socio-Economic Research. The research material included handwrit-
ten documents, illustrative materials, information from oral folk art, and tangible 
artifacts from the Institute’s scientific archive. Both historical methods of actu-
alization, logical analysis and the “close–up” method are used, as well as source 
studies – analysis, synthesis, interpretation – to obtain a set of data on sources and 
their typologization. The scientific novelty of this study lies in the presentation 
of an overview analysis of the sources in the collections of the Institute’s archive 
and the definition of their typological diversity, which can be used for ethnolog-
ical research. The author comes to the conclusion that since the establishment of 
the Institute in 1945, its main tasks have been to collect materials necessary for 
the scientific study of the history and culture of Tuvans, to acquire collections of 
sources, and to record the memories of informants who lived in pre-revolutionary 
traditional Tuva. As a result of studying the materials of the archive’s collections, 
the sources are divided into written, folklore (oral), material, audio recordings 
and visual. They contain ethnographic data with varying degrees of complete-
ness. Among the written materials, there are little-known ones that need to be thor-
oughly investigated, while physical and visual sources require careful analysis and 
attribution in order to further introduce them into scientific discourse. It is impor-
tant to expand and deepen the source studies and historiographical research on the 
ethnography of Tuvans in the future, chronologically covering the period up to the 
present.

Keywords: TIGPI Scientific Archive, sources, funds, manuscripts, Tuvan 
studies, materials of expeditions to Tuva, Tuvinologists, V.P. Dyakonova.
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Введение
В научных учреждениях России и зарубежья хранятся письменные и 

визуальные источники, материальные артефакты по этнографии тувинцев. 
Они активно начали собираться со второй половины XIX по начало XX вв. 
усилиями учёных и практиков государственных структур, университетских и 
музейных центров, представителями «ссыльной» науки. Этому способство-
вало как институциональное оформление отечественной этнологии как само-
стоятельной науки в середине XIX в., так и усиление внимания Российского 
государства к Туве как пограничной территории, что заметно в активизации 
торгового, земледельческого и промышленного освоения её территории. В 
трудах исследователей рубежа XIX – XX вв. содержатся описательные сведе-
ния о традиционной культуре и быте тувинцев. Ценность опубликованных 
трудов и рукописных материалов отмеченного времени в том, что в них 
выражены их впечатления, видение о состоянии тувинской традиционной 
культуры именно в то время, когда они были собраны. Материалы отдель-
ных авторов до сих пор ожидают своей публикации и научного описания. 
Так, дневник путешествия в Туву П. Е. Островских в 1897 г. предположи-
тельно хранится в Этнологическом музее Берлина. Там же хранятся передан-
ные им тоджинская берестяная люлька, шаманский амулет, приобретённые 
им на р. Улуг-Хем и иные шаманские принадлежности. Неопубликованными 
остаются 160 страниц «Дневника об экспедиции в Засаянский край с целью 
изучения урянхов-сойотов» Ф. Я. Кона. Они посвящены описанию дороги 
от Минусинска до р. Хемчик, рассмотрению пограничных вопросов и спор-
ных в то время территорий3. Тщательного исследования требуют иллюстра-
ции талантливой художницы О. Ф. Амосовой-Бунак, участницы первой 
комплексной Танну-Тувинской экспедиции. Она выполнила зарисовки 
сторон традиционного быта тувинцев в 1926 г. в ходе указанной экспеди-
ции4. За пределами внимания исследователей оказались и артефакты мате-

3  РГАСПИ, ф. 135, оп. 2, д. 2, 310 л.
4  Отдельные рисунки О. Ф. Амосовой-Бунак, выполненные ею в 1926 г., включены в 
монографию С. И. Вайнштейна «Мир кочевников Центра Азии». Кроме этих рисунков, на 
основе оригинальных эскизов художницы в 1927 г. был осуществлен выпуск марок этно-
графической серии с использованием изображения украшений, одежды и домашней утвари 
тувинцев. 
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риальной и духовной культуры тувинцев в музеях Монголии5 и Китая. Эти 
и другие источники по этнографии тувинцев ожидают своего исследователя.

Большой толчок для расширения тувиноведческих исследований дало 
вхождение Тувы в состав Советского государства в 1944 г. Этнографическое 
изучение Тувы и тувинцев продолжилось московскими и ленинградскими 
учёными. После создания в середине XX в. первого в Туве научно-исследова-
тельского учреждения как центра социогуманитарного знания – ТНИИЯЛИ 
– его сотрудниками была начата кропотливая работа по накоплению источ-
ников по истории, этнографии, археологии Тувы, тувинскому языку и фоль-
клору путем сбора экспедиционных материалов, рукописей, документов 
делопроизводства, фотографий и др.

Источниковедческий анализ собранных за предыдущие столетия этно-
графических материалов необходим для установления достоверности содер-
жащихся в них сведений, для оценки вклада исследовательской и собира-
тельской деятельности тех, кто в разные периоды способствовал накоплению 
сведений о тувинцах и об их культуре. Особенно важно ведение их в широ-
кий научный оборот – ознакомление научному сообществу и всем интересу-
ющимся традиционной культурой тувинцев.

Историографо-источниковедческое направление в этнологическом 
тувиноведении было начато С.И. Вайнштейном. Занимаясь изучением быта 
и культуры тувинцев в полевых условиях, он параллельно выявлял, изучал, 
описывал источники по тувинской этнографии, хранящиеся в различных 
научных учреждениях страны и Зарубежья. Имеются как обзорные его публи-
кации [Вайнштейн 1968 а, 1975], так и работы, посвященные исследованиям 
и рукописям отдельных исследователей [Вайнштейн 1968 b]. Специальное 
исследование вопроса об истории этнографического изучения тувинцев, 
источниковедческом потенциале фондов научных организаций России и 
Зарубежья, о типах источников, репрезентирующих тувинскую традицион-
ность, с XXI в. начато автором данной статьи. Предварительные результаты 
представлены в работах [Иргит 2008, 2010, 2023], в которых рассмотрены 
отдельные аспекты данной обширной тематики.

Трудов, непосредственно освещающих материалы фондов Научного 
архива института, насчитывается несколько. Одной из первых явля-
ется небольшая публикация М. С. Маадыр о «Рукописях и коллекции 
ТНИИЯЛИ» [Маадыр 1996]. Более тщательное исследование всех фондов 
провел В. С. Салчак. В трех статьях – «Из истории научного архива ТИГПИ» 
[Салчак 2018], «История формирования фондов научного архива ТИГПИ» 
5  О коллекциях в музеях Монголии имеются соответствующие публикации [Дыртык-оол А. 
О. Тувинская этнография в музеях России и Монголии (к историографии проблемы). [Элек-
тронный ресурс] URL: https://wmw-magazine.ru/sci/15553.php (дата обращения: 15.04.2024)].
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[Салчак 2019], «История становления рукописного фонда – научного архива 
ТНИИЯЛИ-ТИГПИ» [Салчак 2023] – учёный, опираясь на архивные источ-
ники, раскрыл историю формирования фондов архива института, дал инфор-
мацию о сотрудниках, которые активно собирали сведения, о руководи-
телях архива, охарактеризовал укомплектованность 10 фондов. В другой 
работе «О материалах по буддизму в фондах Научного архива ТИГПИ при 
Правительстве Республики Тыва» С. В. Салчак представил описание источ-
ников, связанных с буддизмом и хранящихся в семи фондах Научного архива 
института. Автор выделил такие материалы, как исторические воспомина-
ния, фольклорные произведения, буддийские сутры, исторические доку-
менты, сведения о буддийских хурээ и тувинских ламах, полевые материалы 
ученых, фоно-, видеозаписи, фотографии знатоков народных обычаев, тексты 
традиционной восточной медицины на тибетском, монгольском языках и т.д. 
Им же введены в научный оборот сведения об информантах, переводчиках, 
собирателях буддийского фонда [Салчак 2023].

Отметим статью С. А. Хумбун о «Коллекциях рукописей и ксилографов 
на старомонгольском языке в рукописном фонде Научного архива ТИГПИ» 
(2024). В ней исследовательница проанализировала состояние коллек-
ций рукописей и ксилографов на старописьменном монгольском и тибет-
ском языках. Она приходит к выводу о том, что единицы хранения буддий-
ских рукописей и ксилографов требуют дополнительной систематической 
обработки. Автор акцентировала внимание на проблеме хранения, сохране-
ния и изучения памятников письменности, независимо от языка написания 
[Хумбун 2024].

В 2024 г. Калмыцким Научным центром Российской академии наук 
был издан «Каталог буддийских рукописей и ксилографов на тибетском 
и монгольском языках Тувинского института гуманитарных и приклад-
ных социально-экономических исследований (ТИГПИ)». В труде описыва-
ются тексты рукописей и ксилографов на указанных языках. Издание ката-
лога стало результатом совместной деятельности двух отмеченных научных 
организаций и значимо для современного научного сообщества тибетоло-
гов, монголоведов и для исследователей буддизма и буддийского культурного 
наследия.

Анализ публикаций показывает, что они посвящены общему обзору 
материалов фондов Научного архива института, их становлению и комплек-
тованию. Наиболее изученными являются материалы по буддизму. 
Отсутствуют публикаций, рассматривающих источниковедческие возможно-
сти архива для этнологических исследований.

Цель статьи – изучение источников по этнографии тувинцев, храня-
щихся в научном архиве Тувинского института гуманитарных и прикладных 
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социально-экономических исследований. Руководствуясь основами источни-
коведческого анализа [Источниковедение 1998; Поляков 2016] для установ-
ления репрезентативности источников архива нами сформулированы задачи: 
1) определить типологическое разнообразие источников архива;  2) охарак-
теризовать тематическое содержание, датировку возникновения источников, 
причины создания. Эти две задачи составляют внешнюю критику, связан-
ную с установлением подлинности материалов. Научная новизна данного 
исследования заключается в осуществлении обзорного анализа источни-
ков в фондах архива института и их типологизация, а также определение 
потенциала архивных материалов, которые могут быть привлечены именно 
для этнологических изысканий. Для раскрытия типологического разноо-
бразия массива источников, мы частично включили малоизвестные матери-
алы и иллюстрации рукописного фонда, представили фотографию широко 
не распространённого материального артефакта из этнографического (веще-
ственного) фонда.

Внутренняя критика как часть источниковедческого анализа докумен-
тов направлена на изучение их содержания для установления соответствия 
описываемых сведений или изображаемых в источниках историко-куль-
турных явлений, фактов и событий с реальной культурно-исторической 
действительностью. Она не входит в задачи данного исследования, будет 
нами представлена в последующих отдельных статьях. Подчеркнём, что в 
рамках данной публикации перед нами не решается задача детального изуче-
ния биографии, всей деятельности исследователей или собирателей.

Материалы и методы исследования
Материалом исследования послужили рукописные, визуальные доку-

менты и вещественные артефакты научного архива Тувинского института 
гуманитарных и прикладных социально- экономических исследований. 

В статье применены метод актуализации для определения ценно-
сти собранных в архиве института источников для развития тувиноведе-
ния в современности и в будущем, метод логического анализа для раскры-
тия особенностей изученных документов. Кроме этого, использован метод 
«крупного плана», предполагающий погружение в эпоху возникновения 
источников через призму видения его «авторов» для понимания причин и 
обстоятельств их создания. Использованы источниковедческие методы – 
анализ, синтез, интерпретация – для получения совокупности данных об 
источниках и понимания их как в контексте отношения к состоянию тувин-
ской культуры, так и реальной зависимости их создания в определенную 
историческую эпоху.
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От Рукописного фонда до Научного архива
Вхождение Тувы в состав СССР и РСФСР в 1944 г. дало положи-

тельный импульс для планомерного и быстрого развития тувиноведения. 
Значительным событием стало создание в 1945 г. Тувинского научно-ис-
следовательского института языка, литературы и истории (ТНИИЯЛИ) на 
основе существовавшего с 1930 г. Ученого комитета. Он стал научно-ор-
ганизационной базой для расширения социогуманитарных тувиноведче-
ских исследований. Изучение этнографии тувинцев в структуре ТНИИЯЛИ 
(ТИГИ, ТИГПИ) началось уже в год формирования института в 1945 г.6, 
когда был создан сектор истории и этнографии, что свидетельствовало о 
глубоком понимании роли данной научной дисциплины основоположни-
ками тувинской науки. Первым профессиональным этнографом в стенах 
института стал Л. В. Гребнев – выпускник этнографического отделения 
Восточного факультета Ленинградского государственного университета по 
специальности «этнограф-тюрколог». Он возглавил работу сектора в 1950 г. 
Прерогативным направлением работы сектора была история Тувы, охваты-
вавшая разные временные периоды. Все исторические исследования, вплоть 
до такого фундаментального труда, как «История Тувы» в 2-х томах (1964 
г.) осуществлялись сотрудниками сектора истории и этнографии с привле-
чением московских, ленинградских, иркутских и других ученых. [Донгак 
2025, с. 60]. Так, уже в 1956 г. Л.В. Гребневым была защищена кандидатская 
диссертация на тему «Произведения тувинского героического эпоса (опыт 
историко-этнографического исследования)». На её основе была издана книга 
«Тувинский героический эпос» [Гребнев 1960].

Важнейшими направлениями деятельности сектора длительное время 
являлись организация историко-культурных, археологических и этнографи-
ческих исследований (экспедиционных и камеральных), собирание и изуче-
ние памятников материальной и духовной культуры тувинского народа и 
других народов, населяющих республику. Кроме этого изучались письмен-
ные документы, относящиеся к тувинской проблематике и хранящиеся в 
отечественных и зарубежных архивах, музеях и библиотеках; обобщение 
и критический анализ источников по истории Тувы. Сотрудники сектора 
совместно с другими исследователями института продолжили начатую в 
первой половине 1930-х гг.  важную работу Ученого комитета Тувы по сбору 

6  Первоначально в ТНИИЯЛИ было образовано три сектора. Кроме сектора истории и 
этнографии, были созданы сектор языка и письменности, фольклора и литературы. Первый 
занимался изучением особенностей тувинского языка, его возглавлял ученый-тюрколог 
А.А. Пальмбах. В задачу сектора фольклора и литературы входило собирание, систематиза-
ция, исследование и публикация произведений фольклора тувинцев. Его возглавил тувин-
ский писатель С.А. Сарыг-оол.
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фольклорных текстов, этнографических материалов, воспоминаний участ-
ников исторических событий; они записывали у знатоков-старожилов Тувы 
данные о бытовании традиционной тувинской культуры [Моллеров, Самдан 
2022, с. 12]. В ходе собирательской работы института (научных команди-
ровок, археологических, этнографических, фольклорных, диалектологиче-
ских экспедиций сотрудников, их переписки с информаторами) с 1950-х гг. 
в структуре его библиотеки начал формироваться Рукописный фонд [Салчак 
2025, с. 335]. Первой заведующей фонда стала В. А. Забелина. В 2011 г. 
Рукописный фонд был преобразован в Научный архив ТИГИ7 с тремя штат-
ными сотрудниками.

К началу XXI в. в Научном архиве института хранятся более 14 тыс. 
единиц в 10 отдельных фондах. К ним относятся:

1)  Рукописный фонд, состоящий из 7205 ед. хр.;
2)  фольклорный фонд с 1345 ед. хр.; 3) книжный фонд, в котором 

имеется 3226 ед. хр.;
3)  книжный фонд, в котором имеется 3226 ед. хр.;
4)  фонд фонозаписей (со старыми 894 магнитными лентами) – более 

1000 оцифрованных усл. ед. хр.;
5)  фонд фотографий с 1474 ед. хр. на бумажной основе и более 7000 

ед. хр. в электронном формате;
6)  фонд этнографических материалов, в котором числится 101 ед. хр.;
7)  фонд видеозаписей с 101 ед. хр.; 8) фонд картин и портретов 

ученых-тувиноведов – 22 ед. хр.;
8) фонд картин и портретов ученых-тувиноведов – 22 ед. хр.;
9)  картографический фонд с 10 ед. хр. на бумажной основе и 70 ед. хр. 

в электронном виде;
10)  фонд личных дел – 384 ед. хр. 
В настоящее время сотрудники продолжают переводить письмен-

ные источники рукописного и фольклорного фондов, фонда фотографий 
Научного архива на цифровые носители, обновляют электронные каталоги, 
составляют электронные указатели фольклора по жанрам, а также по райо-
нам республики. Материалы фольклорного фонда и фонда фонозаписей 
большей частью оцифрованы [Салчак 2018; Салчак 2023, с. 78-79]. Фонды 
Научного архива продолжают пополняться рукописями экспедиционных 

7  В 1996 г. Тувинский научно-исследовательский институт языка, литературы и исто-
рии (ТНИИЯЛИ) был переименован в Тувинский институт гуманитарных исследований 
(ТИГИ), а в 2015 г. – в Тувинский институт гуманитарных и прикладных социально-эконо-
мических исследований (ТИГПИ), с 2018 г. становится ТИГПИ при Правительстве Респу-
блики Тыва.
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материалов сотрудников, новыми печатными изданиями и вещественными 
артефактами.

Письменные источники
Исходя из способа отражения этнокультурной действительности 

[Иргит 2010, с. 164], источники научного архива института типологически 
нами разделены на письменные, вещественные, аудиозаписи, визуальные, 
устные. На основе данного разнообразия выстроим наше изложение.

Самыми многочисленными из них являются письменные источники, 
которые целенаправленно созданы в ходе научных исследований либо 
их возникновение было вне сферы профессиональной науки, но содер-
жат ценную социокультурную информацию. Среди нарративных источ-
ников отметим работы исследователей Тувы конца XIX – начала XX вв. К 
ним относятся «Этнографический обзор инородческого населения долины 
Южного Енисея и …» (1900) Е. К. Яковлева8, «Западная Монголия и 
Урянхайский край» в двух томах Г. Е. Грумм-Грижимайло9, рукопись отчета 
А. А. Турчанинова10 за 1915 и 1916 гг., изданный только в 2009 г. [Турчанинов 
2009]. Следует отметить, что не во всех документах указано время их посту-
пления в архив и сведения, от кого были получены. К примеру, уже извест-
ный труд Е. К. Яковлева «Этнографический обзор инородческого населения 
долины Южного Енисея и …» (1900) в 49 листах поступил в Рукописный 
отдел института в 1969 г. без указания имени сдавшего. В книжном фонде 
хранятся иные малодоступные труды исследователей Тувы, вышедшие в 
начале прошлого столетия.

Ценность представляют рукописи полевых материалов о явлениях 
тувинской культуры научных сотрудников института, собранные ими на 
основе личных наблюдений, интервьюрования и опроса старожилов в резуль-
тате командировок и экспедиций в районы Тувы. Среди них отметим: исто-
рико-этнографический материал, собранный в Чаа-Хольском районе в 1958 
г. в количестве 7 тетрадей Л. В. Гребневым11 и другими; материалы по исто-
рии, хозяйству и этнографии Тоджинского кожууна12 в 176 листах, собран-
ные экспедицией института 1955 г.; полевые материалы С. Ч. Донгак13 по 
скотоводству тувинцев, собранные ею в 1980-х гг., представлены на тувин-
8  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 321. 49 л. 
9  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 399.
10  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 8. 270 л. и 274 л.
НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 8.
11  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 180.
12  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 279. 176 л.
13  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 51. 32 л.; д. 46. 31 л.
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ском языке; этнографические материалы, собранные А. К. Кужугет14 в 1987 
г.; отчет этнографической экспедиции ТНИИЯЛИ15 1966 г. под руководством 
С. М. Биче-оол; этнографические материалы16, собранные З. К. Кыргыс в 
1976 г. в Дзун-Хемчикском районе и др.

Имеются отчеты поездок и экспедиций столичных исследователей. К 
примеру, отчет командировки Н. А. Косман17 1948 г. в Баруун-Хемчикский, 
Дзун-Хемчикский и Бай-Тайгинский районы Интерес вызывают 36 зари-
совок тувинских народных орнаментов и комментарии к ним. Безусловно, 
сведения в нём отрывочны и неполны. Однако их ценность в том, что иссле-
довательница срисовала образцы орнамента тепсе с сёдел тувинских всад-
ников во время короткой остановки поездки по Туве в конце 1940- х гг. Ею 
же зафиксированы образцы орнаментов на деревянных вёдрах, на кисе-
тах и на воротниках одежды тувинцев из указанных районов Тувы. Кроме 
этого, в архиве хранятся полевые материалы по этнографии тувинцев Л. 
П. Потапова18 за 1959 г., сведения о тувинских шахматах П. И. Каралькина, 
собранные им в 1959 г.19.

Особый интерес у нас вызвали рукописи отчетов Совместной тувин-
ской историко-культурной экспедиции20. В июле-августе 1983 г. экспедиция 
охватила Улуг-Хемский район (п. Старый Чаа-Холь, Кара-Тал и Эйлиг-Хем). 
В её составе было 12 человек (В. П. Дьяконова, А. Ч. Ашак-оол, Е. Д. Дажы-
оол, З. Н. Дамба, Г. А. Забелина, О. А. Кременчук, Т. Ф. Кабелькова, И. А. 
Макарова, Н. М. Моллеров, У. Чамзырын, В. Шкурко, М. Филатов). В собран-
ных материалах данной экспедиции имеются сведения о свадьбе, о женских 
украшениях (дневник Л. Ш. Сат), о земледелии, обрядах, каналах, переко-
чевках и др. (записи А. Ч. Ашак-оол), о хозяйстве, хозяйственных построй-
ках – инек кажаазы, хаван кажаазы и др., об охоте и связанных с ней запре-
тах и обрядах, о культе медведя и об особенностях охоты на него «аглаар», 
рыся др., ( дневник Т. А. Куоковой), о временах года и названиях месяцев, об 
оваа, обряде саска, об освящении огня, сведения о хурээ найыры, о расте-
ниях и их полезных свойствах, о юрте и его внутреннем убранстве (записи 
Т. Ф. Кабельковой). Все эти записи участников данной экспедиции требуют 
детального изучения. 

14  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 333. 25 л.; д. 735. 13 л.
15  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 328. 14 л.
16  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 579. 34 л.
17  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 13. 30 л.
18  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 340. 16 л.
19  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 401. 9 л.
20  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 905. Черновики и чистовики СТИКЭ.
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Крайне интересный источник – воспоминания – содержащий очень 
важную, но требующую тщательной проверки информацию об этнической 
и социокультурной среде автора. Среди них отметим воспоминания О. О. 

Рис. 1. Дело с материалами Совместной тувинской историко-культурной экспедиции 1983 г. 
в Рукописном фонде архива ТИГПИ

Рис. 2. Тетради отчетов Совместной тувинской историко-культурной экспедиции 1983 г. в 
Рукописном фонде архива ТИГПИ
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Полат о традициях и укладе жизни тувинцев на тувинском языке21, Очура 
Балчима и Донгак Окаанчика о религиозных праздниках22, воспомина-
ния аратов Овюрского кожууна, записанные Ю. Л. Аранчын23, сведения О. 
Ч. Люндуп о ламской церкви в Туве24 и др. Кропотливой собирательской 
деятельностью занимался О. К. Дарыма. По воспоминаниям он составлял 
небольшие оттиски, среди которых имеются и с этнографическими данными 
– о шаманских поминках после 49 суток умершего25, о тувинской народной 
медицине26, о лекарственных растениях, использовавшихся тувинцами27. 
Они отрывочны, требуют уточнения и дополнения из других источников.

В архиве хранятся материалы, которые мы бы отнесли к делопроизвод-
ственной документации. Данные в них касаются обследования хозяйства в 
Туве. С 1930-х гг. в Тувинской Народной Республике начинается экономиче-
ское обследования, изучение хошунов, сумонов и их хозяйств. Так, в отчете 
1930 г. представлены результаты подобного обследования, где хозяйства в 
Туве разделены на три группы: хозяйства кочевых скотоводов, занимающихся 
земледелием, хозяйства южных районов, не занимающихся земледелием 
и ламские хозяйства. В данном отчете предпринята попытка установления 
рыночной стоимости скота при продаже и покупке, продукции скотовод-
ства. Кроме этого, дана характеристика обследуемых хозяйств с указанием 
21  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 50. 55 л. 
22  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 299. 9 л. 
23  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 423. 40 л. 
24  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 596. 97 л. 
25  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 896. 17 л. 
26  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 321. 49 л. 
27  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 276. 9 л. 

Рис. 3. Оттиски с воспоминаниями информантов из Рукописного фонда архива ТИГПИ
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состава семьи, найма рабочей силы, сведения о постройках и инвентаре, о 
кредитных отношениях28. Подобных документов в рукописном фонде доста-
точно много29. Они привлекаются для изучения традиционной хозяйствен-
ной деятельности тувинцев, её трансформации в советское время. Особенно 
значимы статистические данные о хозяйствах для сравнения их состояния и 
динамики, в целом экономического развития Тувы в XIX и в XX вв.

Особняком среди рукописей стоят сценарии фильмов как прообразы 
будущего визуального источника – этнографического кино. Отметим сцена-
рий хронико-документального фильма «Цветущая Тува» («Страна голубой 
реки») Ф. Киселева30, написанный на тувинском и русском языках. Он дати-
рован 1941 г. и доступен к просмотру в ресурсах Интернета. Хронометраж 
фильма составляет чуть более 46 минут. Из архива А. А. Пальмбах в фонды 
научного архива института в 1957 г. поступили сценарии художественно-эт-
нографических фильмов «В долине голубой реки»31 и «Великий порог»32. В 
них в текстовом или визуальном виде наряду с историческими событиями 
первой трети XX в. представлены описания тувинской культуры. И потому 
они вполне могут выступить этнографическим источником.

Источником по изучению тематики «Лица тувинской этнологии» явля-
ются личные дела учёных-этнографов, работавших в институте в разное 
время. В архиве имеются дела С. И. Вайнштейна33, Л. В. Гребнева34, Н. А. 
Сердобова35, В. П. Дьяконовой36, С. М. Биче-оол37, М. В. Монгуш38 и др. Так, 
данные из личного дела В. П. Дьяконовой скудны, всего 4 листа. Личный 
листок по учёту кадров учёной датирован 25 августа 1983 г. Имеется два 
приказа о принятии её старшим научным сотрудником: первый датирован 1 
июля 1986 г. без указания конечного срока, и второй – на период со 2 июля 
по 30 сентября 1987 г. Остальные сведения можно найти в других источни-
ках. Отметим, что к тому времени она уже была опытной учёной с 34-летним 
стажем научной работы. С 1950-х гг. начался этап её многолетних экспеди-
ционных исследований в Туве, когда она провела более 30 этнографических 
28  НА ТИГПИ. Р.Ф. Д. 49. 13 л.
29  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 55; д. 113. 213 л.; д. 142. 175 л.
30  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 3. 132 л. 
31  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 506. 23 л. 
32  НА ТИГПИ. Р.Ф. д. 691. 11 л. 
33  НА ТИГПИ, оп. 1, инв. 2. Личные дела, 3. С. 10-25.
34  НА ТИГПИ, оп. 1, инв. 4. Личные дела, п/п 9. С. 47-79.
35  НА ТИГПИ, оп. 1, инв. 11. Личные дела, п/п 4. С. 92-131.
36  НА ТИГПИ, оп. 1, инв. 17. Личные дела, п/п 8. С. 96-99.
37  НА ТИГПИ, оп. 1, инв. 11. Личные дела, 3. С. 14-46.
38  НА ТИГПИ, оп. 1, инв. 10. Личные дела, п/п 6. С. 28-42.
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и археологических экспедиций [Дьяконова 2007, с. 7]. Думается, что упомя-
нутые два приказа о зачислении в штат института были связаны с её рабо-
той в качестве руководителя Совместной историко-культурной экспедиции 
(1986-1988 гг.). Она стала, как отмечала сама учёная, завершением регуляр-
ных экспедиций по Туве [Дьяконова 2007, с. 11].

Таким образом, самыми репрезентативными среди разных типов источ-
ников научного архива института являются письменные источники. Нами 
выявлены следующие их виды: рукописи (диссертаций сотрудников, воспо-
минаний, отчеты и дневники экспедиций института), делопроизводственная 
документация (отчеты экономического обследования Тувы, начиная с 1930-х 
гг., различные приказы органов власти, личные дела сотрудников), нарратив-
ные источники (труды политссыльных, чиновников, исследователей-энту-
зиастов, посетивших Туву на рубеже XIX–XX вв.), воспоминания старожи-
лов Тувы, записанные сотрудниками института, сценарии фильмов, которые 
являются прообразами визуального источника – этнографического кино. 
Они появились в результате целенаправленной деятельности – экспедиций 
и командировок, экономического обследования Тувы, составления офици-
альных документов, либо их возникновение было вне сферы профессио-
нальной науки, но содержат ценную социокультурную информацию о куль-
туре тувинцев. Эта группа источников чаще привлекаются в исследованиях 

Рис. 4. Фрагмент личного дела тувиноведа С. И. Вайнштейна
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сотрудниками института или приезжими учёными. Нами выявлены малоиз-
вестные и даже не введенные в научный оборот документы.

Фольклорные материалы
В этнологических исследованиях значение имеют и фольклорные мате-

риалы, которых причисляют к устным источникам, превращённым в фикси-
рованные тексты. В фольклорном фонде института хранятся сказки, мифы, 
легенды, предания, йөрээлы-благопожелания, макталы, пословицы и пого-
ворки, народные песни и частушки известных тувинских сказителей. Из 
«Отчета о работе ТНИИЯЛИ за 1965 г.» известно, что за предыдущие годы в 
секторе литературы и фольклора был накоплен большой фольклорный мате-
риал на основе слетов сказителей в 1953 г. и в 1962 г., в ходе научных коман-
дировок сотрудников сектора и фольклорных экспедиций в Бай-Тайгинский и 
Дзун-Хемчикский (1959 г.), Тес-Хемский и Тере-Хольский (1960 г.), Монгун-
Тайгинский (1961 г.) и Чаа-Хольский (1963 г.) районы. В 1965 г. была начата 
работа по упорядочению материалов фольклорного фонда внештатным 
сотрудником И. У. Самбу. В этом же отчете подчеркнута необходимость даль-
нейшего установления строгого порядка сдачи собранных сведений в руко-
писный фонд научной библиотеки сотрудниками после их научной команди-
ровки и экспедиции39. С 1960-х гг. в рукописный фонд научной библиотеки 
начинают поступать первые рукописи фольклорно-этнографических матери-
алов тувинцев Баян-Ульгийского аймака Монголии, в 1990-х гг. – пословицы, 
поговорки и загадки Ценгельских тувинцев. Более детально о фольклорном 
фонде можно ознакомиться в публикации В. С. Салчак [Салчак 2018].

Таким образом, фольклорные материалы важны в этнологических 
исследованиях. В устном народном творчестве сохраняются свидетельства 
о социальном строе тувинцев, о чертах традиционной культуры – об охоте, 
об изготовлении домашней утвари или войлочных изделий, о религиозных 
верованиях, об обрядах перехода (свадьба, похороны). Фольклорные данные 
используются как источник для изучения этнических процессов и этниче-
ской истории тувинцев.

Вещественные источники
Вещественные источники в архиве института выделены в отдель-

ный фонд этнографических материалов. Он начал формироваться с 1975 г. 
Данные электронного каталога показывают, что фонд состоит из материаль-
ных артефактов и фонозаписей. Общее количество коллекций – 101 единица. 
В каталоге фонда отмечено, откуда и от кого они получены, частично указано 
время поступления некоторых экспонатов. Тематически предметы относятся 
39  НА ТИГПИ. Ф. 1, оп. 1, д. 1234, л. 11-12.  Отчет о работе ТНИИЯЛИ за 1965 г.
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к музыкальному искусству (музыкальные инструменты амырга, эдиски от Ч. 
Чооду из Тес-Хемского кожууна, бызаанчы от О. Х. Тойбухаа из Тандинского 
района, допшулуур от М. Ч. Дакпая из Дзун-Хемчикского района; сданы в 
фонд З. К. Кыргыс и др.), шаманизму (бубен и костюм с головным убором 
из Мөӊгун-Тайги, сдан А. К. Калзаном в 1976 г.; костюм шамана с голов-
ным убором, колотушкой и бубном из Бай-Тайги, сдан О. К. Дарыма в 1976 
г.; Бубен с колотушкой из Баян-Тала, сдан в 1982 г. А. А. Аран) и т.д. Имеется 
в фонде деревянная табличка с тибетской письменностью, найденная летчи-
ком В. А. Васильевым в Тере-Холе. В 1978 г. она была сдана в фонд Г. А. 
Забелиной. Большую часть собранных в фонде этнографических экспона-
тов составляют культовые предметы буддизма, к примеру, коңга, дамбыра, 
изображения божеств в металлических и деревянных рамках. Неизвестно, 
кем они были сданы. По сообщению В. С. Салчак, в настоящее время в этно-
графическом фонде архива института хранятся 55 предметов, имеющих отно-
шение к буддизму [Салчак 2023, с. 91]. Кроме предметов, в данном фонде 
хранятся грампластинки 1934 г. с исполнением горлового пения Сорукту и 
Комбу, песен Комбу и Лакпа. Эти грампластинки могут быть охарактеризо-
ваны двояко: как вещественные (в настоящее время вышедшие из употребле-
ния) и звуковые источники.

Этнографический фонд архива института продолжает пополняться 
новыми предметами. На наш взгляд, необходимо провести детальную атри-
буцию этнографических предметов с определением цвета, формы, размера, 
материала, техники исполнения и состояния артефактов. Следует устано-

Рис. 5. Шаманский костюм из этнографического фонда Научного архива ТИГПИ
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вить их авторство, изучить историю бытования до поступления в архив и др. 
Процесс атрибуции этнографических предметов важен и ориентирован на их 
актуализацию в деятельности института и в социокультурном пространстве 
тувинского общества. 

Визуальные источники
В Фонде фотоматериалов хранятся фотографии директоров 

ТНИИЯЛИ-ТИГИ в разные годы: известного писателя Л. Б. Чадамба, д.и.н. 
Н. А. Сердобова, д.и.н., академика общественных наук Ю. Л. Аранчына, 
к.ф.н. Ч. М. Доржу, к.и.н. В. Д. Март-оола, д.ф.н., академика РАСН и РАЕН, 
Почётного профессора ТувГу, Почетного доктора Института истории и архе-
ологии АН Монголии К. А. Бичелдея; ветеранов ТНИИЯЛИ и заслуженных 
деятелей науки Тув. АССР, РТ – историков: к.и.н. Х. М. Сейфулина, д.и.н. 
В. И. Дулова; археологов-этнографов д.и.н. Л. П. Потапова, д.и.н. С. И. 
Вайнштейна, к.и.н. А. Д. Грача, к.и.н. В. П. Дьяконовой, к.и.н. М. Х. Маннай-
оола [Салчак 2018]. В архиве имеются также зарисовки, карты, фотографии 
экспедиций. К примеру, отчетные материалы Совместной тувинской истори-
ко-культурной экспедиции 1983 г.40 содержат некоторые иллюстрации: зари-
совку ниши с изображением бурханов на г. Бурхан-Сумэ, рисунки шай-сога-
ажы (из. Стоянки Чинге-Алаак), ритуальных сес-карак и тос-карак, хомуса, 
хозяйственных построек кажаа, тувинского сундука аптара.

40  НА ТИГПИ. Р.Ф.. д. 905. Черновики и чистовики СТИКЭ.

Рис. 6. Рисунок ниши с изображением бурханов на г. Бурхан-Сумэ из отчетных материалов 
Совместной тувинской историко-культурной экспедиции 1983 г.
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Много интересного, возможно и не включенного в монографии могут 
выявить иллюстрации, выполненные С. И. Вайнштейном за всё время его 
полевых исследований в Туве: его рисунки с точным изображением этногра-
фических предметов и 400 фотографий41.

Визуальные источники по этнографии тувинцев собирались в ходе 
полевых исследований, часто являлись иллюстративными дополнениями к 
материалам наблюдений, описаний предметов и явлений уходящей тради-
ционной культуры. Полагаем, что визуальные этнографические источники 
фондов архива института в меньшей степени привлечены в исследованиях, 
в перспективе их необходимо проанализировать и ввести в научный дискурс.

Таким образом, фонды Научного архива института содержат типоло-
гически разные источники – письменные, вещественные, аудиозаписи, визу-
альные, устные. Более массивно и комплексно сведения (в виде письменных 
записей, рисунков и фотографий, аудиозаписей, этнографических предме-
тов) собирались в ходе экспедиций. Датировка возникновения источников в 
фондах и время их создания разнятся. Бесспорно, большая их часть появи-
лись в архиве после создания института 1945 г., когда началось целенаправ-
ленное научное исследование истории, языка, культуры тувинцев. Причина, 
исторический контекст их создания заключается в стремлении сотрудников 
института зафиксировать этнографические, фольклорные и иные сведения 
41  Собранная им этнографическая коллекция и часть фотоснимков хранятся в Национальном 
музее Республики Тыва, остальные фотоснимки находятся в фототеках Тувинского институ-
та гуманитарных и прикладных социально-экономических исследований при Правительстве 
Республики Тыва (г. Кызыл) и в архиве Института антропологии и этнологии имени Н. Н. 
Миклухо-Маклая РАН (г. Москва).

Рис. 7. Рисунок аптара с детализацией элементов орнамента из отчетных материалов 
Совместной тувинской историко-культурной экспедиции 1983 г.
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у старожилов в условиях социалистических преобразований в Туве. Так, в 
записях отдельных оттисков с воспоминаниями обязательно указаны данные 
информантов – их полное имя, год место и рождения. На основе этого пони-
маем, что информанты родились в конце XIX или в начала XX вв., являлись 
живыми свидетелями традиционной культуры досоциалистической Тувы. 
Пополнение архива источниками с этнографическим содержанием связано 
с началом научного изучения истории и культуры тувинцев, сбором необхо-
димых для исследования материалов. С одной стороны, когда пока еще оста-
вались живыми старожилы прежней традиционной Тувы, воспоминания 
которых письменно фиксировались, а с другой стороны, сотрудники инсти-
тута совместно с московскими и ленинградскими учёными начали прово-
дить комплексные экспедиции по изучению и сбору сведений об изменениях 
традиционного уклада жизни тувинцев в советское время.

Зафиксированные в источниках тематические аспекты традиционной 
культуры тувинцев, на наш взгляд, связаны, в том числе и с целями их созда-
ния. Так, с началом социалистических преобразований в тувинском обще-
стве с 1930-х гг. осуществлялось экономическое обследование Тувинской 
Народной Республики Советским государством с последующим состав-
лением отчетов о состоянии тувинских хозяйств. Эти отчеты с указанного 
времени и в последующие десятилетия дают информацию о трансформации 
промыслов, скотоводства и иных видов хозяйственной деятельности из-за 
перехода тувинцев к оседлости. 

Неравномерно соотношение материалов по религиозным верованиям: 
больше всего материалов по буддизму (как вещественных, так и письмен-
ных). Полагаем, что для тематической конкретизации источников, кото-
рые могут быть привлечены в этнографических изысканиях, необходимо 
произвести детальный анализ их содержания. Как нами ранее было указано, 
внутренняя критика источников связана с изучением описываемых в них 
историко-культурных явлений, фактов и событий или аутентичность матери-
альных объектов для установления соответствия с реальной социокультур-
ной действительностью тувинского общества. Она является задачей будущих 
изысканий по определению степени достоверности, полноты, тенденциозно-
сти и субъективности источника.

Фонды научного архива института репрезентативны по типам этногра-
фических источников, их использование в научных исследованиях право-
мерно. Однако исследователю необходимо провести кропотливую работу 
по поиску нужных для своей тематики сведений, вчитываясь в содержание 
каждого из них. К тому же в архиве имеются еще не введенные в научный 
оборот данные. К примеру, упомянутые нами материалы из «тетрадей» участ-
ников Совместной тувинской историко-культурной экспедиции 1983 и 1984 
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гг. Считаем, что для усиления репрезентативности и подлинности, содержа-
щихся в источниках архива сведений, следует привлечь документы и иные 
типы источников из архивов российских и зарубежных научных организа-
ций. Обращение к разным типам источников из иных организаций позволит 
расширить временные и пространственные рамки этнографического иссле-
дования, поместить архивные материалы в более широкий исторический и 
социальный контекст, дополнить и перепроверить их.

Заключение
С момента создания Тувинского научно-исследовательского института 

языка, литературы и истории (ТНИИЯЛИ) в 1945 г. изучение этнографии 
тувинцев стало одним из основополагающих задач. У сотрудников инсти-
тута было понимание важности сбора, хранения, систематизации, описа-
ния источников для проведения историко-этнографических и иных иссле-
дований. На основе собирательской деятельности института в ходе научных 
командировок, и экспедиций сотрудников, интервьюирования информато-
рами с 1950-х гг. в его структуре начал формироваться Рукописный фонд, 
который спустя полвека стал Научным архивом.

К началу XXI в. в Научном архиве института гуманитарных и приклад-
ных социально-экономических исследований хранятся типологически 
разные источники – письменные, вещественные, аудиозаписи, визуальные, 
устные. Больше всего по количеству представлены письменные источники, 
характеризующие видовым разнообразием. Они содержат социокультурную 
информацию с разной степенью полноты. Сотрудники института и других 
организаций республики, приезжие исследователи используют их чаще для 
этнологических исследований. Ценными являются фольклорные материалы, 
собранные в ходе слетов сказителей в 1953 г. и в 1962 г., научных команди-
ровок сотрудников районы Тувы. Вещественные и визуальные источники по 
этнографии тувинцев требуют подробной атрибуции, необходимо провести 
анализ их содержания с последующим введением в научный оборот.

Считаем, что в перспективе важно расширение и углубление источ-
никоведческо-историографических исследований по этнографии тувин-
цев, хронологически охватив период вплоть до настоящего времени. 
Ретроспективное видение тувинской традиционной повседневности, отра-
женных в источниках прошлого, не только позволит понять развитие тувин-
ской культуры, но может способствовать поиску в них ответов на актуальные 
вопросы современного тувинского общества, связанных с возрождением, 
сохранением и актуализацией культурного наследия этноса.
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НАУЧНО-ОРГАНИЗАЦИОННЫЙ ВКЛАД ПАВЛЫ АЛЕКСЕЕВНЫ 
ШАХУНОВОЙ В ИЗУЧЕНИЕ ЭКОНОМИКИ ТУВЫ (1950-1970-е гг.)

Рада. П. Ширинен
Тувинский институт гуманитарных и прикладных соци-
ально-экономических исследований при Правительстве 
Республики Тыва, руководитель Центра экономиче-
ских исследований и организации образовательного 
процесса, Кызыл, Республика Тыва, Россия, r.shirinen@
mail.ru

Аннотация. Актуальность исследования обусловлена необходимостью 
сохранения и анализа исторического наследия региональной экономической 
науки, а также понимания процессов институционализации научных иссле-
дований в Туве в период её интеграции в народно-хозяйственный комплекс 
СССР после добровольного вхождения в его состав в 1944 году. Изучение 
роли ключевых организаторов науки, таких как П.А. Шахунова, позволяет 
раскрыть механизмы формирования научной политики и её прямого влия-
ния на социально-экономическое развитие региона. Целью статьи является 
анализ научно-организационной деятельности П.А. Шахуновой как осново-
положницы экономических исследований в Туве в 1950–1970-е годы. Автор 
анализирует, как Шахунова сыграла ключевую роль в создании нового эконо-
мического сектора в ТНИИЯЛИ в 1954 году, что заложило организацион-
ные основы для систематических исследований; анализ её фундаментальных 
научных трудов, таких как монография «Советская Тува», и их практической 
значимости для планирования регионального развития; изучение её актив-
ного участия в ключевых научно-практических мероприятиях, в частности, в 
Региональном совещании по развитию производительных сил Тувинской АО 
в 1958 году, где её экспертиза способствовала формированию научно обосно-
ванных рекомендаций; а также определение непосредственного влияния её 
научных разработок на последующие государственные решения, отражен-
ные в постановлениях Совета Министров РСФСР и СССР. На основе привле-
чения архивных материалов, публикаций Шахуновой и историографии автор 
приходит к выводу, что её многогранная деятельность заложила фундамент 
для систематического изучения экономики Тувы, также стала важным осно-
воположником экономической модернизации в середине XX века.
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SCIENTIFIC AND ORGANIZATIONAL CONTRIBUTION OF PAVLA 
ALEKSEEVNA SHAKHUNOVA TO THE STUDY OF THE ECONOMY OF 
TUVA (1950s-1970s)

Rada P. Shirinen
Tuvan Institute of Humanitarian and Applied Socio-Economic Research 

under the Government of the Republic of Tuva, Head of the Center for Economic 
Research and Organization of the Educational Process, Kyzyl, Republic of Tuva, 
Russia, r.shirinen@mail.ru

Abstract. The relevance of the research is determined by the need to preserve 
and analyze the historical heritage of regional economics, as well as to understand 
the processes of institutionalization of scientific research in Tuva during its inte-
gration into the national economic complex of the USSR after voluntarily joining it 
in 1944. Studying the role of key organizers of science, such as P.A. Shakhunova, 
allows us to reveal the mechanisms of formation of scientific policy and its direct 
impact on the socio-economic development of the region. The purpose of the arti-
cle is to analyze the scientific and organizational activities of P.A. Shakhunova 
as the founder of economic research in Tuva in the 1950s and 1970s. The author 
analyzes how Shakhunova played a key role in the creation of a new economic 
sector in TNII in 1954, which laid the organizational foundations for system-
atic research; an analysis of her fundamental scientific works, such as the mono-
graph “Soviet Tuva”, and their practical significance for planning regional devel-
opment; the study of her active participation in key scientific and practical events, 
in particular, in the Regional Meeting on the Development of the Productive 
Forces of the Tuva Autonomous Region in 1958, where her expertise contributed 
to the formation of scientifically sound recommendations; as well as determining 
the direct impact of her scientific developments on subsequent government deci-
sions reflected in the resolutions of the Council of Ministers of the RSFSR and the 
USSR. Based on the use of archival materials, Shakhunova’s own publications 
and historiography, the author concludes that her multifaceted work laid the foun-
dation for a systematic study of the economy of Tuva, and also became an impor-
tant founder of economic modernization in the middle of the 20th century.
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Введение
Вхождение Тувинской Народной Республики в состав СССР 11 октя-

бря 1944 года поставило задачу глубокого анализа её экономического потен-
циала для интеграции в общесоюзный народнохозяйственный комплекс. 
Тувинский научно-исследовательский институт языка, литературы и исто-
рии (ТНИИЯЛИ), основанный в 1945 году и изначально ориентированный 
на гуманитарные дисциплины, к началу 1950-х годов столкнулся с необходи-
мостью проведения исследований, непосредственно направленных на реше-
ние задач экономического строительства в Тувинской автономной области (с 
1961 г. – АССР). Интеграция Тувинской Народной Республики в состав СССР 
в 1944 году ознаменовала начало периода масштабных социально-экономи-
ческих преобразований, что обусловило потребность в формировании реги-
онального научного сообщества, способного обеспечить теоретическое и 
практическое сопровождение процессов модернизации. В этой связи, изуче-
ние истории становления экономической науки в Туве приобретает особую 
актуальность. Настоящее исследование посвящено анализу научно-организа-
ционной деятельности Павлы Алексеевны Шахуновой, внесшей определяю-
щий вклад в развитие экономических исследований в регионе. Целью статьи 
является комплексная реконструкция её деятельности, направленной на 
институционализацию экономической науки в Туве в 1950-1970-е годы. Для 
достижения поставленной цели решаются следующие задачи: анализ роли 
П.А. Шахуновой в создании и развитии экономического сектора в Тувинском 
научно-исследовательском институте языка, литературы и истории; оценка 
практической значимости её научных трудов.

Источниковую базу исследования составил комплекс опубликованных 
и неопубликованных материалов. Ключевыми источниками стали научные 
труды самой П.А. Шахуновой, в первую очередь, фундаментальная моногра-
фия «Советская Тува» (1955) и её переиздание на тувинском языке (1965), а 
также статьи в научных сборниках и участие в коллективных монографиях, 
таких как «Экономика Тувинской АССР» (1973). Особую ценность пред-
ставляют материалы Регионального совещания по развитию производитель-
ных сил Тувинской АО (1958), в организации и работе которого она прини-
мала непосредственное участие. Ценные биографические данные и оценки 
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её деятельности содержатся в архивных материалах и воспоминаниях совре-
менников, в частности, в работе Д.Л. Тинмей «Она жила Смольным, Кремлем 
и Тувой» (1991), а также в публикациях в региональной периодике. Важным 
пластом источников личного характера, раскрывающих человеческие каче-
ства Шахуновой, являются мемуарные очерки К.Д. Тас-оол и Н.С. Шац, а 
также публицистическая статья Ф. Малкиной, запечатлевшая образ «первой 
машинистки Смольного».

Что касается историографии, то вклад П.А. Шахуновой в развитие 
экономической науки Тувы до сих пор не становился предметом специаль-
ного комплексного исследования. Отдельные аспекты её организационной 
работы нашли отражение в исторических очерках о ТНИИЯЛИ, например, 
в статье С.С. Сейфуллина (1957). Биографические справки представлены в 
издании «Почетные граждане города Кызыла» (2014). Таким образом, насто-
ящая статья призвана восполнить существующий пробел, систематизировать 
разрозненные сведения и дать целостную оценку научно-организационной 
деятельности П.А. Шахуновой как основоположницы экономических иссле-
дований в Туве.

От Смольного до Тувы
Павла Алексеевна Шахунова родилась 7 февраля 1902г. в Ленинграде 

в семье дворника. Ее детство и юность прошли в условиях тяжелой матери-
альной нужды. С 8 до 11 лет она училась в начальной городской школе при 
заводе Сан-Галли, после чего, с одиннадцати лет, начала работать по найму. 
Несмотря на трудовую занятость, она стремилась к знаниям и в 1915–1916 гг. 
совмещала работу с учебой на вечерних курсах при Народном доме графини 
Паниной, где изучала арифметику и русский язык.

Решающим поворотом в ее судьбе стали события 1917г. В возрасте 
пятнадцати лет, работая сборщиком книг и экспедитором газет, она оказалась 
в эпицентре революционных событий. Она лично участвовала в массовых 
демонстрациях, встречала В.И. Ленина на Финляндском вокзале в апреле 
1917г. и слушала его выступления, в том числе во дворце Кшесинской. Этот 
опыт, полный революционного порыва, привел ее в Смольный — штаб рево-
люции. Благодаря скромному умению печатать на пишущей машинке, она 
была принята на работу и стала первой машинисткой Совета Народных 
Комиссаров (Совнаркома).

Историки отмечают, что её первые шаги в делопроизводстве были 
отмечены неточностями, что свидетельствовало о юности и неопытности. 
Обучение её проходило без отрыва от производства, в процессе выполне-
ния служебных обязанностей. Осознание всей глубины ответственности в 
круговороте военных событий пришло к ней в ту судьбоносную ночь, когда, 
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задержавшись на посту, она получила секретное донесение о наступлении 
Керенского на Петроград и лично вручила его Ленину. В 1918 году, следуя за 
правительством, она обосновалась в Москве, в стенах Кремля, где прожила 
двенадцать лет. Этот период стал временем её становления: от скром-
ной машинистки до секретаря Председателя Совнаркома, пять лет проведя 
под чутким руководством Владимира Ильича Ленина. Её удостоверение № 
762 было лишь формальным свидетельством службы в Управлении делами 
Совета Народных Комиссаров, но для неё оно стало пропуском в эпоху, где 
она была полноправным участником исторических событий.

Неутолимая жажда знаний определила ее дальнейший путь. 
Параллельно с работой она получала образование: в 1922г. окончила годич-

ный курс партийного отделения Коммунистического университета им. Я.М. 
Свердлова, в 1925г. — дневной рабфак того же университета, а в 1937г. с 
отличием окончила географический факультет Московского педагогического 
института им. Ленина. Планировала поступить в аспирантуру, но Великая 
Отечественная война изменила расписание жизни. В 1942–1943 г., нахо-
дясь в эвакуации в Новосибирске, она работала помощником первого секре-
таря областного комитета Всесоюзной коммунистической партии (больше-
виков), курируя вопросы промышленности и культуры. После возвращения 
в Москву (1943–1947гг.) она стала заместителем начальника Управления 

Фото 1. Удостоверение Шахуновой Павлы Алексеевны// СПБ ГБУК  
«Историко-мемориальный музей «Смольный»
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кадров Министерства просвещения РСФСР, где вложила огромные усилия в 
восстановление системы образования: учет и укрепление кадров, эвакуация 
педагогов, развитие сети школ и вузов. За этот труд она была удостоена знака 
«Отличник народного просвещения» (1943) и ордена «Знак Почета» (1944).

Но истинным призванием, делом всей оставшейся жизни, стала для нее 
Тува. С 1950г. и на протяжении последующих 37 лет ее судьба была нераз-
рывно связана с этим далёким и суровым краем, вошедшим в состав СССР 
в 1944 г. Она была командирована в Туву как сотрудник Совета по изучению 
производительных сил при Госплане СССР для решения организационных 
вопросов Комплексной экспедиции АН СССР. Экспедиция, оснащенная по 
последнему слову техники — с аэропланом, грузовыми машинами и пятью 
специализированными отрядами (геологическим, транспортным, промыш-
ленным, сельскохозяйственным и экономическим), — стала для нее школой 
полевых исследований. В 1953 г. по наработанным ею в Туве материалам 
П.А. Шахунова защитила кандидатскую диссертацию на соискание ученой 
степени кандидата географических наук. В 1958 г. ей было присвоено ученое 
звание старшего научного сотрудника.

Становление экономических исследований в ТНИИЯЛИ: роль П.А. 
Шахуновой

В 1950 г. в Туву в рамках одной из экспедиций Совета по изучению 
производительных сил (СОПС) при Госплане СССР прибыла экономист-гео-
граф Павла Алексеевна Шахунова. Системный анализ ресурсов и хозяйства 
региона, проведенный ею в ходе полевых исследований, лег в основу канди-
датской диссертации на соискание ученой степени кандидата географиче-
ских наук, успешно защищенной в 1953 году [Шац, 2011].

Ключевым организационным достижением П.А. Шахуновой, одной из 
первых исследователей экономики Тувинской АССР, стала инициатива по 
созданию специализированного подразделения для экономических иссле-
дований в структуре ТНИИЯЛИ. В результате в 1954 г., спустя девять лет 
с момента основания, структура института была дополнена экономическим 
сектором из трёх штатных единиц, ориентированным на решение приклад-
ных задач развития региона. Это позволило увеличить штат научных сотруд-
ников института до 12 человек [Сейфуллин, 1957].

Научная деятельность и приоритеты сектора экономики (1950-1970-е 
гг.)

Создание экономического сектора в структуре ТНИИЯЛИ в 1954 году 
ознаменовало новый этап в развитии региональной науки, когда академи-
ческие исследования стали неотъемлемой частью практического решения 
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задач социально-экономического развития Тувы. Деятельность сектора с 
момента основания носила выраженный прикладной характер, будучи строго 
ориентированной на выполнение государственных планов развития реги-
она. Основными научными приоритетами стали четыре взаимосвязанных 
направления. Первое заключалось в оказании практической помощи колхо-
зам и совхозам через разработку мер по развитию экономики, увеличению 
производства, снижению себестоимости и организации перехода на денеж-
ную оплату труда, что способствовало интеграции тувинского аграрного 
комплекса в общесоюзную экономику. Второе направление сосредоточилось 
на исследовании путей увеличения и удешевления продукции животновод-
ства, особенно тонкорунного и полутонкорунного овцеводства, что соответ-
ствовало специализации региона и требовало научного обоснования мето-
дов интенсификации отрасли. Третье приоритетное направление включало 
изучение вопросов общественного разделения труда и комплексного разви-
тия хозяйства административных районов Тувы, что позволяло проводить 
макроэкономический анализ территориальной организации производитель-
ных сил. Четвертое направление предполагало анализ производственных 
типов сельскохозяйственных предприятий с целью разработки дифференци-
рованных моделей управления. Методология работы сектора сочетала тради-
ционные исследования с активными полевыми обследованиями хозяйств, 
организацией экономических конференций в районах и подготовкой анали-
тических материалов для местных органов власти. Такой комплексный 
подход обеспечивал непосредственную связь между научными разработками 
и экономической практикой, что заложило прочную основу для формирова-
ния региональной экономической школы [Ширинен, 2015].

Научный вклад П.А. Шахуновой в изучение экономики Тувы
Систематизированное научное наследие П.А. Шахуновой включает в 

себя работы, которые сформировали ключевые методологические подходы и 
практические инструменты для экономического анализа Тувы. Центральное 
место в ее работах занимает фундаментальная монография «Советская Тува 
(природа, население, хозяйство)» (1955), созданная в соавторстве с Б.Н. 
Лихановым. Этот труд стал первым комплексным экономико-географиче-
ским исследованием, всесторонне характеризующим природно-ресурсный 
потенциал, демографические особенности и отраслевую структуру хозяй-
ства региона. Особую научно-практическую значимость имело разработан-
ное авторами экономическое районирование территории, основанное на 
принципах ресурсной специализации и комплексного развития производи-
тельных сил.
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Важным свидетельством практической востребованности научных 
разработок Шахуновой стало переиздание монографии на тувинском языке 
в 1965 году, что способствовало не только распространению экономических 
знаний среди коренного населения, но и укреплению связей между академи-
ческой наукой и местными органами управления. Значительный вклад иссле-
довательница внесла в качестве члена редколлегии и соавтора ключевых 
коллективных трудов. Ее участие в подготовке сборника «Труды региональ-
ного совещания по развитию производительных сил Тувинской автономной 
области» (1960) обеспечило научное документирование важнейшего отрас-
левого мероприятия, а работа над коллективной монографией «Экономика 
Тувинской АССР» (1973) позволила систематизировать многолетние 
исследования по проблемам развития народнохозяйственного комплекса 
республики.

Среди других значимых работ следует выделить исследование 
«Природные ресурсы Тувинской автономной области и перспективы их 
освоения» (1958), где впервые был научно обоснован прогноз промышлен-
ного развития региона с акцентом на необходимость строительства желез-
нодорожной магистрали. Участие Шахуновой в подготовке раздела о Туве 

Шахунова П.А., Лиханов Б.Н. Тыва АССР (бойдузу, чону, ажыл-агыйы)  
[Тув. пер. монографии «Советская Тува»], Кызыл: Тувинское кн. изд-во, 1965. 208с.
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для академического издания «Восточная Сибирь» (1963) способствовало 
интеграции региональных исследований в общесоюзный научный контекст. 
Особого внимания заслуживают ее прикладные работы, в частности статья 
«О строительстве в Туве завода кормовых дрожжей» (1960), демонстрирую-
щая умение автора сочетать фундаментальный анализ с решением конкрет-
ных задач экономического развития.

Ключевым направлением в научной работе Шахуновой были иссле-
дования, посвященные истории изучения экономики. В соавторстве с Б.Н. 
Лихановым она подготовила труд «О русских исследованиях Тувы» (1954), 
заложивший основы изучения истории экономического освоения региона. 
Ее участие в составлении сборника «Ленин в 1917 году» (1967) и публика-
ция мемуаров «Да здравствует революция» (1980) отражают многогранность 
научных интересов и связь ее исследовательской работы с практическим 
опытом государственной службы. Все эти публикации в своей совокуп-
ности формируют целостную систему взглядов на проблемы экономиче-
ского развития Тувы, сочетающую теоретическую глубину с практической 
ориентированностью.

Региональное совещание по производительным силам (1958 г.) и его 
результаты 

Значимым событием экономической науки Тувы стало первое 
Региональное совещание по развитию производительных сил Тувинской АО, 
прошедшее в Кызыле 11-14 августа 1958 г. Организованное СОПС АН СССР, 
Сибирским отделением АН СССР и местными органами власти, оно собрало 
более 250 специалистов из научных центров СССР и практиков Тувы. П.А. 
Шахунова активно участвовала в работе совещания и вошла в состав редак-
ционной коллегии итогового сборника трудов (1960).

Итогом совещания, имевшим прямое отношение к дальнейшему разви-
тию науки в Туве, стала  рекомендация: о создании в Туве комплексного 
Научно-исследовательского института АН СССР как филиала СО АН СССР. 
(Был создан ТИКОПР СО АН СССР). Эта рекомендация подчеркивала расту-
щую потребность в мультидисциплинарных исследованиях, координируе-
мых Академией наук, для решения комплексных задач развития производи-
тельных сил. Материалы совещания и последующие исследования, в которых 
участвовала Шахунова, стали научной базой для Постановления Совета 
Министров РСФСР № 1352 от 3 ноября 1961г. «О мерах помощи по дальней-
шему развитию экономики и культуры Тувинской АССР» и Постановления 
Совета Министров СССР № 879 от 25 сентября 1967г. «О мерах помощи 
Тувинской АССР в развитии производительных сил».
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Уже в преклонном возрасте Павла Алексеевна поселилась в Доме 
ветеранов партии под Москвой, в Переделкино. Официальное наимено-
вание ФГБУ «Всероссийский научно-методический геронтологический 
центр» Министерства здравоохранения и социального развития Российской 
Федерации. Он был основан ещё в 1922г. по инициативе В.И. Ленина как 
социальный пансионат для ветеранов революции, политкаторжан и ответ-
ственных работников партии.

На протяжении своей долгой трудовой жизни П.А. Шахунова была 
удостоена множества почетных наград. В 1943г. она получила знак «Отличник 
народного просвещения», а в 1944г. была удостоена ордена «Знак почета». Ей 
также вручили семь медалей и Почетную грамоту Президиума Верховного 
Совета Тувинской АССР. В 1988 г. ей присвоили звание «Почетный гражда-
нин города Кызыла».

Заключение
Исследование подтверждает, что Павла Алексеевна Шахунова сыграла 

ключевую роль в развитии и становлении экономической науки в Туве. Её 
комплексная работа, объединившая организаторские способности и глубо-

Труды регионального совещания по развитию производительных сил Тувинской автоном-
ной области (11-14 авг. 1958 г., г. Кызыл) / СОПС АН ССР, СО АН СССР. Исполком обл. 

Совета депутатов трудящихся Тувю АО; Редкол:...П.А. Шахунова и др. - Новосибирск: Изд-
во СО АН СССР, 1960. 321 с.



137 

Ширинен Р. П.

кие научные познания, создала основу для систематического изучения эконо-
мики региона. Среди её главных заслуг – создание в 1954 году сектора 
экономики при ТНИИЯЛИ, что стало формальным началом экономических 
исследований. Шахунова провела фундаментальные экономико-географиче-
ские исследования, результатом которых стали важные монографии, соче-
тающие теоретическую глубину с практической значимостью. Её активное 
участие в научных конференциях и практических мероприятиях напря-
мую влияло на выработку стратегий развития производительных сил Тувы. 
Научное наследие Шахуновой оказало значительное влияние на последую-
щих исследователей и стало важным этапом в истории региональной науки, 
способствуя экономической модернизации Тувы в середине XX века. 

Её уникальность – невероятном сочетании богатого жизненного опыта: 
участие в революционных событиях, личное сотрудничество с В.И. Лениным 
и последущее становление учёным в отдалённом регионе страны. Этот опыт 
сформировал в ней непоколебимую веру в созидание, высокое чувство 
долга и умение добиваться результатов при ограниченных ресурсах. Павла 
Алексеевна Шахунова остаётся в истории как символ преданности науке, 
силы духа и веры в потенциал даже самых отдалённых уголков страны.

Основные работы П.А. Шахуновой
1.  Шахунова П.А., Лиханов Б.Н. О русских исследованиях Тувы. Кызыл: 
Тип. упр. по печати при Совмине Тув. АО, 1954. 32 с.

П.А. Шахунова канд. геогр. наук / Почетные граждане Кызыла, 2014
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